
Kasutusjuhend
NPD4101-02 ET



Kopeerimisõigused ja kaubamärgid

Ühtki käesoleva väljaande osa ei tohi ilma ettevõtte Seiko Epson Corporation eelneva kirjaliku loata paljundada, talletada ega edasi anda, mis tahes
kujul ega mingite elektrooniliste, mehaaniliste, kopeerimistehniliste, salvestus- ega muude vahenditega. Käesolev informatsioon on ette nähtud
kasutamiseks ainult selle Epsoni printeriga. Epson ei ole vastutav selle informatsiooni kasutamise eest teiste printeritega.

Ettevõte Seiko Epson Corporation ja tema sidusettevõtted ei vastuta käesoleva toote ostjate ega kolmandate poolte ees mis tahes kahjustuste, kahjude,
saamata jäänud tulude või lisakulude eest, mis võivad tekkida õnnetuse või toote väärkasutuse tagajärjel või autoriseerimata muudatuste või
paranduste tegemisel ning (v.a USA-s) Seiko Epson Corporationi tegevus- ja hooldusjuhiste eeskirjade mittetäitmisel.

Ettevõte Seiko Epson Corporation ei võta endale vastutust mis tahes kahjustuste või probleemide tekkimise eest, kui need on tekkinud muude
lisaseadmete või kulutarvikute kasutamisel, mis ei kanna tähistust Original Epson Product (Epsoni originaaltoode) või Epson Approved Products by
Seiko Epson Corporation (Seiko Epson Corporationi heakskiiduga toode).

Ettevõte Seiko Epson Corporation ei võta endale vastutust mis tahes kahjustuste eest, kui see on tekkinud elektromagnetilistest häiretest, kasutades
ühenduskaablit, mis ei kanna tähistust Epson Approved Products by Seiko Epson Corporation (Seiko Epson Corporationi heakskiiduga toode).

EPSON® ja EPSON STYLUS® on registreeritud kaubamärgid ning Exceed Your Vision on Seiko Epson Corporationi kaubamärk.

Microsoft®, Windows® ja Windows Vista® on Microsoft Corporationi registreeritud kaubamärgid.

Apple® ja Macintosh® on Apple Inc. registreeritud kaubamärgid.

Info-ZIP copyright and license

This is version 2005-Feb-10 of the Info-ZIP copyright and license. The definitive version of this document should be available at ftp://ftp.info-zip.org/
pub/infozip/license.html indefinitely.

Copyright © 1990-2005 Info-ZIP. All rights reserved. For the purposes of this copyright and license, “Info-ZIP” is defined as the following set of individuals:

Mark Adler, John Bush, Karl Davis, Harald Denker, Jean-Michel Dubois, Jean-loup Gailly, Hunter Goatley, Ed Gordon, Ian Gorman, Chris Herborth,
Dirk Haase, Greg Hartwig, Robert Heath, Jonathan Hudson, Paul Kienitz, David Kirschbaum, Johnny Lee, Onno van der Linden, Igor Mandrichenko,
Steve P. Miller, Sergio Monesi, Keith Owens, George Petrov, Greg Roelofs, Kai Uwe Rommel, Steve Salisbury, Dave Smith, Steven M. Schweda,
Christian Spieler, Cosmin Truta, Antoine Verheijen, Paul von Behren, Rich Wales, Mike White

This software is provided “as is,” without warranty of any kind, express or implied. In no event shall Info-ZIP or its contributors be held liable for any
direct, indirect, incidental, special or consequential damages arising out of the use of or inability to use this software.Permission is granted to anyone
to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, definition, disclaimer, and this list of conditions.

- Redistributions in binary form (compiled executables) must reproduce the above copyright notice, definition, disclaimer, and this list of conditions
in documentation and/or other materials provided with the distribution. The sole exception to this condition is redistribution of a standard UnZipSFX
binary (including SFXWiz) as part of a self-extracting archive; that is permitted without inclusion of this license, as long as the normal SFX banner has
not been removed from the binary or disabled.

- Altered versions--including, but not limited to, ports to new operating systems, existing ports with new graphical interfaces, and dynamic, shared, or
static library versions--must be plainly marked as such and must not be misrepresented as being the original source. Such altered versions also must
not be misrepresented as being Info-ZIP releases--including, but not limited to, labeling of the altered versions with the names “Info-ZIP” (or any
variation thereof, including, but not limited to, different capitalizations), “Pocket UnZip,” “WiZ” or “MacZip” without the explicit permission of
Info-ZIP. Such altered versions are further prohibited from misrepresentative use of the Zip-Bugs or Info-ZIP e-mail addresses or of the Info-ZIP URL(s).

- Info-ZIP retains the right to use the names “Info-ZIP,” “Zip,” “UnZip,” “UnZipSFX,” “WiZ,” “Pocket UnZip,” “Pocket Zip,” and “MacZip” for its
own source and binary releases.

Üldine teadaanne: muid siintoodud tootenimesid on kasutatud ainult identifitseerimise eesmärgil ja need võivad olla teiste vastavate omanike
kaubamärgid. Epson loobub kõigist õigustest selliste kaubamärkide suhtes.

Copyright© 2009 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.
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Operatsioonisüstee
mide versioonid

Käesolevas juhendis on kasutatud järgmisi lühendeid.

Windows viitab opsüsteemidele Windows Vista ,
XP , XP x64  ja 2000 .

❏ Windows Vista viitab opsüsteemidele Windows
Vista Home Basic Edition, Windows Vista Home
Premium Edition, Windows Vista Business
Edition, Windows Vista Enterprise Edition ja
Windows Vista Ultimate Edition.

❏ Windows XP viitab opsüsteemidele Windows XP
Home Edition, Windows XP Professional x64
Edition ja Windows XP Professional.

❏ Windows 2000 viitab opsüsteemile Windows
2000 Professional.
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Ohutusjuhised

Tähtsad ohutusjuhised

Enne selle printeri kasutamist lugege kõik need
juhised läbi. Järgige kindlasti kõiki printerile märgitud
hoiatusi ja juhiseid.

Hoiatused, ettevaatusabinõud 
ja märkused

w
Hoiatus!
Peab täitma hoolikalt, et vältida kehavigastusi.

c
Ettevaatust!
Peab kinni pidama, et vältida seadme kahjustusi.

Märkus:
sisaldavad tähtsat teavet ja kasulikke nõuandeid
printeri kasutamise kohta.

Tootele koha valimine

❏ Asetage toode tasasele ja kindlale pinnale, mis on
tootest suurem. Toode ei tööta kaldu olles
korralikult.

❏ Vältige kohti, kus esineb järske temperatuuri ja
niiskuse muutusi. Ärge paigutage toodet otsese
päikesevalguse või tugeva valgustuse kätte või
soojusallika lähedusse.

❏ Vältige kohti, kus võib esineda põrutusi või
vibratsiooni.

❏ Ärge paigaldage toodet tolmusesse kohta.

❏ Asetage toode seinakontakti lähedusse, kus
pistikut oleks lihtne lahti ühendada.

Toote ülesseadmine

❏ Ärge blokeerige ega katke kinni toote korpuse
avausi.

❏ Ärge sisestage asju läbi avade. Vaadake, et tootele
ei satuks vedelikke.

❏ Toote toitejuhe on ette nähtud ainult selle toote
jaoks. Selle kasutamine teiste seadmetega võib
esile kutsuda tulekahju või elektrišoki.

❏ Ühendage kõik seadmed korralikult maandatud
kontakti. Ärge kasutage kontakte, mis on ühtses
vooluringis koopiamasinate või
konditsioneersüsteemidega, mida lülitatakse
regulaarselt sisse ja välja.

❏ Ärge kasutage kontakte, millel on automaatne
taimer või seinalüliti.

❏ Hoidke kogu arvutisüsteem eemal võimalikest
elektromagnetiliste häirete allikatest, nagu näiteks
valjuhääldid või juhtmeta telefonide põhiseadmed.

❏ Kasutage ainult sellist toiteallika tüüpi, mis on
märgitud toote sildile.

❏ Kasutage ainult seda toitejuhet, mis on tootega
kaasas. Mõne teise juhtme kasutamine võib esile
kutsuda tulekahju või elektrišoki.

❏ Ärge kasutage kahjustatud või kulunud toitejuhet.
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❏ Kui kasutate selle tootega pikendusjuhet,
veenduge, et sellega ühendatud seadmete
voolutugevuse piirmäär ei ületaks juhtme
voolutugevuse piirmäära. Samuti veenduge, et
seinakontakti ühendatud seadmete voolutugevuse
piirmäär ei ületaks kontakti voolutugevuse
piirmäära.

❏ Ärge parandage seda toodet ise.

❏ Eemaldage toode vooluvõrgust ja pöörduge
hooldustehniku poole, kui:

toitejuhe või pistik on kahjustatud; vedelikku on
läinud toote sisse; toode on kukkunud või korpus
on kahjustatud; toode ei tööta korralikult või
töötamisel ilmneb muutusi.

❏ Kui plaanite kasutada printerit Saksamaal,
arvestage järgmiste asjaoludega.

Selleks, et pakkuda printerile küllaldast lühise- ja
liigvoolukaitset, peab hoone juhtmestikku
kaitsma 10- või 16-ampriline kaitselüliti.

❏ Kui juhe saab kahjustada, vahetage
juhtmekomplekt välja või konsulteerige
kvalifitseeritud elektrikuga. Kui pistikul on
kaitsekorgid, vahetage need kindlasti õige suuruse
ja võimsusega kaitsekorkide vastu.

Toote kasutamine

❏ Printimise ajal ärge pange oma kätt toote sisse ega
katsuge tindikassette.

❏ Ärge eemaldage prindipeasid käsitsi, nii võite
toodet kahjustada.

❏ Toote väljalülitamiseks kasutage alati juhtpaneelil
olevat nuppu Toide. Kui seda nuppu vajutatakse,
vilgub lühidalt indikaator Toide ning kustub siis.
Ärge eemaldage toitejuhet ega lülitage toodet välja
enne, kui indikaator Toide kustub.

Epson Stylus Pro WT7900/7910     Kasutusjuhend

Ohutusjuhised

7



Tindikassettide käsitsemine

❏ Ärge jätke tindikassette lastele kättesaadavasse
kohta ning ärge jooge nende sisu.

❏ Kui tint satub teie nahale, peske see seebi ja veega
maha. Kui tint läheb teile silma, loputage neid
otsekohe veega.

❏ Enne tindikasseti paigaldamist printerisse
raputage seda horisontaalselt joonisel näidatud
viisil. Raputage seda horisontaalselt edasi ja tagasi
viiesentimeetriste liigutustega umbes 100 korda
30 sekundi jooksul valge tindi puhul ja 15 korda
viie sekundi jooksul teiste kassettide puhul.

c
Ettevaatust!
Ärge raputage (varempaigaldatud) tindikassette
ülemäära intensiivselt.

❏ Kasutage tindikassetti enne selle pakendile
trükitud kuupäeva.

❏ Parima tulemuse saavutamiseks kasutage
tindikassette kuue kuu jooksul pärast paigaldamist.

❏ Ärge võtke tindikassette lahti ega proovige neid
täita. See võib kahjustada prindipead.

❏ Ärge puudutage tindikasseti küljel olevat rohelist
IC-kiipi. See võib mõjutada normaaltalitlust ja
printimist.

❏ Selle tindikasseti IC-kiibil on mitmesugust
kassetiga seotud teavet, näiteks tindikasseti olek,
nii et kassetti võib vabalt eemaldada ja uuesti
paigaldada. Siiski kulub iga tindikasseti
paigaldamisega osa tindist, sest printer teostab
automaatselt töötavuse kontrolli.

❏ Kui eemaldate tindikasseti hilisemaks
kasutamiseks, kaitske tindi toiteava piirkonda
tolmu ja mustuse eest ning säilitage seda samas
keskkonnas, kus toodet. Tindi toiteaval on klapp,
tänu millele ei ole vaja kasutada katteid ega
kinnitusi, kuid hoiduge määrimast tindiga
esemeid, millega kassett kokku puutub. Ärge
puutuge tindi toiteava piirkonda ega selle ümbrust.

Toote transportimine

❏ Enne printeri transportimist veenduge, et
prindipead on lähteasendis (äärmises
parempoolses servas).

Selles juhendis kasutatud 
joonised

❏ Selles juhendis toodud joonistel kujutatakse
sarnast printerimudelit. Kuigi joonistel kujutatud
printer võib olla käesolevast mudelist erinev, on
selle tööpõhimõtted samad.
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Sissejuhatus

Käesolev toode on laiformaat-tindiprinter, millel on
ka valge tindiga printimise funktsioon kuni
24-tollisele paberile. Lugege see lõik enne printeri
kasutamist läbi.

Valge tindiga printimine

Lisaks tavalisele värviprintimisele on selle printeriga
võimalik printida läbipaistvale kilele uuendusliku
valge tindi ja Epson ClearProof Film (Epsoni
erikandja) abil. See võimaldab kasutada trükieelseks
ettevalmistuseks ning värvide proovitrükiks
läbipaistvaid kilesid.

Epson ClearProof Film

Epson ClearProof Film vajab spetsiaalset
töökeskkonda ning käsitsemismeetod erineb tavaliste
Epsoni prindikandjate omast. Järgige prindikandjaga
kaasasolevaid juhiseid.

 Vt „Teave Epson ClearProof Film kohta (Epsoni
erikandja)“ lk 59

Valge tindi hooldus

Valge tindi kasutamine võib põhjustada settimist
(tindiosakesed settivad vedeliku põhja). Pärast
setteosakeste tekkimist valge tindi kasutamise
jätkamine võib põhjustada prindikvaliteedi
halvenemist või tõrkeid printeri töös. Valge tindi
settimise vältimiseks peate hooldama valget tinti
käsitsi ning võimaldama printeril teostada ka
automaatset valge tindi hooldust.

Kasutajapoolne hooldus

Valge tindi kasseti raputamine
Sette tekkimise vältimiseks tindikasseti põhja peate
raputama valge tindi kassetti regulaarselt.

 Vt „Valge tindi hooldamine“ lk 63

 Vt „Märked valge tindi kassettide hoidmise
kohta“ lk 64

 Vt „Valge tindi kasseti raputamine“ lk 65

Automaatse hoolduse funktsioon

Automaatne valge tindi värskendamine

Värskendab automaatselt vana valge tindi uuega, et
vältida sette tekkimist tindivoolikus.

 Vt „Valge tindi värskendamine“ lk 78

 Vt „Automaatne valge tindi värskendamine“ lk
79

Tindivahetus prindipea kaitsmiseks

Vahetab printeri väljalülitamisel automaatselt
prindipeas valge tindi puhastusvedeliku vastu.
Puhastusvedelik aitab vältida tindi settimist ja
tahenemist prindipeas. Seda ei saa kasutada
printimiseks ega printeri välispindade puhastamiseks.
Kui te ei kavatase printerit pikema aja jooksul
kasutada, näiteks öösel või nädalalõppudel, siis
lülitage printer välja.

 Vt „Hoiatused väljalülitamisel“ lk 9

 Vt „MAINTENANCE“ lk 25

Hoiatused väljalülitamisel

Kui te ei kasuta printerit pikema aja jooksul, siis võib
valge tint settida prindipea düüsides, mis võib
põhjustada printeri rikkimineku. Selliste probleemide
vältimiseks vahetab printer väljalülitamisel
automaatselt prindipeas valge tindi puhastusvedeliku
vastu. Järgige printeri väljalülitamisel kindlasti
alltoodud juhiseid.

❏ Kasutage alati juhtpaneeli nuppu .
Tindivahetus (automaatne) pole võimalik, kui
ühendate printeri väljalülitamiseks printerikaabli
lahti või katkestate toite näiteks elektrikilbist või
pikendusjuhtme lülitist.

❏ Ärge ühendage toitejuhet lahti ega katkestage
toidet elektrikilbist või -lülitist enne, kui
vedelkristallekraan lülitub pärast nupu 
vajutamist välja.
Tindivahetus kestab kaks kuni kolm minutit.
Oodake kuni tindivahetuse toiming lõpeb ning
kuni printer on lõplikult välja lülitatud.
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c
Ettevaatust!
Kui tekib ootamatu toitekatkestus (näiteks
elektrivõrgu häire või lühis), siis peate lülitama
printeri nupu Power abil sisse ja seejärel uuesti
välja.

❏ Kontrollige enne väljalülitamist, et printeris oleks
piisavalt puhastusvedelikku.
Tindivahetuse toiming vajab nii valge tinti kui ka
puhastusvedelikku. Kui puhastusvedelikku pole
piisavalt, siis lülitub printer välja ilma tinti
vahetamata. Seadke mõned cleaning cartridges
(puhastuskassetid) juba enne vana
tühjakslõppemist valmis.

 Vt „Allesoleva tindi kontrollimine“ lk 68
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Printeri osad

Eesmine osa

1. Adapterhoidik
Hoiab paberi paigaldamisel paberirulli.

2. Rullpaberi kaas
Avage rullpaberi kaas rullpaberi paigaldamise või
eemaldamise ajal.

3. Juhtpaneel
Juhtpaneel koosneb nuppudest, indikaatoritest ja
vedelkristallekraanist (LCD).

4. Tindikaaned (vasak ja parem)
Tindikassettide paigaldamisel avage tindikaas. See
avaneb pisut, kui te vajutate nuppu  printeri
juhtpaneelil.

5. Korvijuhikud
Kinnituskohad Epsoni kilekorvi paigaldamiseks.

6. Esikaas
Avage esikaas, kui kinni jäänud paberit eemaldate ja
printeri sisemust puhastate.

7. Paberikorv
Võtab vastu väljutatud paberi.

8. Paberijuhikud
Reguleeritakse rullpaberi ettepoole või tahapoole
väljutamiseks.

9. Juhendikast
Pange juhend siia. Te saate selle paigaldada jala
paremale või vasemale küljele.

Tagumine osa

1. Hooldusmahuti
Nendesse mahutitesse kogutakse jääktinti.

2. USB-liidese pistikupesa
Ühendab arvuti ja printeri USB-liidese kaabliga.

3. Lisaliidese pistikupesa
Ühendab printeri ja lisavarustuse kaabli.

4. Võrguliidese pistikupesa
Ühendab printeri võrguliidese kaabliga võrku.

5. Toite pistikupesa
Ühendage toitejuhe.
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Epsoni kilekorv

Epsoni erikile jaoks mõeldud korv. Kui te seda
parajasti ei kasuta, võite selle eemaldada ning säilitada
mujal.
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Juhtpaneel

Nupud, indikaatorid ja
teated

Te saate juhtpaneelilt kontrollida allesjäävat
tindikogust ja printeri olekut.

Nupud 

1. Nupp Power ( )
Lülitab printeri sisse või välja.

2. Nupp Pause/Reset ( )
❏ Printer läheb olekusse PAUSE, kui seda nuppu

vajutada olekus READY. Pausi tühistamiseks valige
LCD-paneelilt PAUSE CANCEL. Valides JOB
CANCEL, toimib see samamoodi nagu nupp Reset.
Printer lõpetab printimise ja kustutab printerist
prindiandmed. Pärast andmete kustutamist võib
olekusse READY naasmiseks kuluda pisut aega.

❏ Printer naaseb olekusse READY, kui seda nuppu
vajutatakse olles režiimis Menu.

❏ Võimalusel kustutab tõrked. 
 Vt „Tõrketeated LCD-paneelil“ lk 88

3. Nupp Cleaning ( )
Otsetee nupp menüüsse CLEANING, menüü
MAINTENANCE all. Kui märkate prindikvaliteedi
halvenemist, siis vajutage seda nuppu ja valige
kvaliteedi tõstmiseks sobilik puhastustoiming. 

 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77

4. Nupp Ink Cover Open ( )
Avab veidi tindikaant, kui valite ekraanilt tähistatud
parema või vasaku.

5. Nupp Paper Source ( )
❏ Valib paberiallika ja rullpaberi lõikemeetodi. Selle

nupu vajutamisel ikoon muutub. Kui REMAINING
PAPER SETUP on seatud olekusse ON ning asetate
paberit, siis ei ole võimalik muuta paberiallikaks
ikooni  (leht).

Ikoon Selgitus

Rulli automaat-
ne lõikamine
sisselülitatud

Prindib rullpaberile.
Lõikab automaatselt
rullpaberit pärast iga le-
hekülje printimist.

Rulli automaat-
ne lõikamine
väljalülitatud

Prindib rullpaberile. Ei
lõika pärast printimist
automaatselt paberit.
Peate lõikama paberit
käsitsi.

Leht Prindib paberilehele.

❏ Naaseb eelmisele tasemele, kui vajutada režiimis
Menu.

6. Nupp Paper Feed ( / )
❏ Söödab rullpaberit kuni kolm meetrit edasi 

või tagasi  suunas. Kui soovite paberit sööta
kiiremini suunaga edasi , vajutage ja hoidke
seda kolm sekundit all. Te saate ühe vajutusega
sööta 20 cm paberit suunaga tagasi .

❏ Kui te vajutate neid nuppe ajal, mil paberi press
on vabastatud, saate paberi imu paberisöödu rajal
kohendada kolmes astmes.

 Vt „A3-formaadis või suuremate lehtede /
paksu paberi laadimine“ lk 40

❏ Vajutage nuppu  ajal, mil te paigaldate
üksikut paberilehte paksusega alla 0,5 mm, printer
alustab paberi söötmist ja läheb seejärel olekusse
READY.

❏ Söödab lehte suunaga edasi, kui te vajutate nuppu
.

❏ Muudab parameetreid edasi  või tagasi 
järjekorras, kui valite parameetri režiimis Menu.

7. Nupp Menu ( )
❏ Siseneb režiimi Menu, kui seda vajutatakse olekus

READY.
 Vt „Režiim Menu“ lk 17
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❏ Siseneb menüüsse PRINTER STATUS, kui
vajutada printimise ajal.

 Vt „PRINTER STATUS“ lk 26

❏ Vajutamisel režiimis Menu saab valida soovitud
menüü.

8. Nupp OK ( )
❏ Seab valitud parameetri valitud üksusele režiimis

Menu. Täidab käsu, kui valitud käsk on mõeldud
ainult täitmiseks.

❏ Printer väljutab paberilehe, kui seda nuppu
vajutada pärast printimist.

❏ Vajutage seda nuppu tindi kuivamise või
värvijoonise kuivamise ajal ja printer peatab
toimingu.

❏ Kui te vajutate seda nuppu ajal, mil printeris pole
paberit, näete paberisöödu protseduuri
LCD-paneelil.

9. Nupp Paper Cut ( )
Lõikab rullpaberit sisseehitatud lõikuriga.

10. Nupp Paper Secure ( )
❏ Lukustab või vabastab paberipressi. Paberi

paigaldamisel vajutage sellele nupule, et vabastada
paberipress ja seejärel paigaldage paber. Vajutage
seda nuppu uuesti paberisöötmise alustamiseks ja
printeri olekusse READY lülitamiseks.

❏ Kui te vajutate seda nuppu ajal, mil REMAINING
PAPER SETUP on olekus ON, prinditakse
rullpaberi servale triipkood ja paberipress avaneb.

Indikaatorid

1 Indikaator
Power

Põleb Printer on sisselülitatud.

Vilgub Printer võtab andmeid
vastu. 
Printer on välja lülitu-
mas.

Ei põle Printer on väljalülitatud.

2 Indikaator
Paper
Check

Põleb Paberiallikasse pole pai-
galdatud paberit.
Paberi seadistus pole õi-
ge.

Vilgub Paber on kinni jäänud.
Paber pole korralikult
paigaldatud.

Ei põle Printer on valmis and-
meid printima.

3 Indikaator
Ink Check

Põleb Paigaldatud tindikassett
on tühi.
Tindikassett pole paigal-
datud.
Paigaldatud on vale tin-
dikassett.

Vilgub Paigaldatud tindikassett
on peaaegu tühi.

Ei põle Printer on tööks valmis.

4 Indikaator
Pause

Põleb Printer on režiimis Me-
nu või pausitud.
Printeris on tõrge.

Ei põle Printer on tööks valmis.

5 Indikaator
Paper Se-
cure

Põleb Paberipress on vabasta-
tud.

Ei põle Printer on tööks valmis.
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Ekraan

1. Teated
Kuvab teateid printeri oleku, toimingute ja tõrgete
kohta. 

 Vt „Tõrketeated LCD-paneelil“ lk 88 
 Vt „Režiimi Menu üksikasjad “ lk 22

2. Paberiallika ikoon
Kuvab paberiallika ja rullpaberi lõikamise sätteid.
Saate valida järgmisi paberiallika ikoone, vajutades
nupule .

Ikoon Selgitus

Prindib rullpaberile. Lõikab automaatselt
rullpaberit pärast iga lehekülje printimist.

Prindib rullpaberile. Ei lõika pärast printi-
mist automaatselt.

Prindib paberilehele.

3. Paberitoe vahe ikoon / paberi number
Kuvab tavaliselt PLATEN GAP sätte.

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Ikoon Selgitus

Puudub STANDARD

NARROW

WIDE

WIDER

WIDEST

Kui te valite menüüst CUSTOM PAPER sättega PAPER
NUMBER paberi numbri (1 kuni 10), siis kuvatakse
valitud number.

 Vt „Mitte-Epsoni kandjale printimine“ lk 60

4. Rullpaberi veerise ikoon
Kuvab paberiveerise ikooni  teie valitud
veeristega ROLL PAPER MARGIN jaoks.

❏ 15/35 mm: kui on valitud TOP 15/BOTTOM 35mm.

❏ 35/15 mm: kui on valitud TOP 35/BOTTOM 15mm.

❏ 3 mm: kui on valitud 3mm.

❏ 15 mm: kui on valitud 15mm.

❏ Automaatne: kui on valitud DEFAULT.

 Vt „PAPER SETUP“ lk 27
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5. Rullpaberi loenduri ikoon
Näitab allesjäävat rullpaberi kogust. 
Kui te teete järgmisi seadistusi suvandis ROLL PAPER
REMAINING menüüs PAPER SETUP, siis kuvatakse
ikoon  ja allesolev rullpaberi kogus.

❏ REMAINING PAPER SETUP on seatud väärtusele
ON.

❏ Rullpaberi pikkus on ROLL PAPER LENGTH
suvandis määratud.

❏ Rulli pikkuse hoiatusväärtus on ROLL LENGTH
ALERT suvandis määratud.

 Vt „PAPER SETUP“ lk 27

6. Tindikasseti oleku ikoon
Ikoonid 1 kuni 11 näitavad allesoleva värvitindi
kogust. 1 kuni 6 on paigaldatud pesa vasakule küljele
ning 7 kuni 11 on paigaldatud pesa paremale küljele.

❏ Tindikassett

Number Tindi värv

1 Cyan (Tsüaan) (C)

2 Orange (Oranž) (O)

3 Yellow (Kollane) (Y)

4 Light Cyan (Heletsüaan) (LC)

5 White (Valge) (WT)

6 Puhastusvedelik (CL1)

7 Vivid Magenta (Erkmagenta) (VM)

8 Puhastusvedelik (CL2)

9 Green (Roheline) (G)

10 Photo Black (Fotomust) (PK)

11 Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)
(VLM)

❏ Tinti järel

Ikoon Kirjeldus

Tinditase on piisav.

Pange valmis uus tindikassett. (vilgub) 
See ikoon tähistab kollast tinti.

Ei saa printida mõne järgmise tõrke tõttu.
(vilgub) See ikoon tähistab kollast tinti.

❏ Tint on otsa lõppenud.

❏ Tindikassett pole paigaldatud.

❏ Tekkis tindikasseti tõrge.

Kontrollige LCD-paneelil kuvatavat teadet
ja likvideerige tõrge.

7. Hooldusmahuti ikoon
Kõige parempoolsem ikoon näitab hooldusmahuti
tühja ruumi.

Ikoon Kirjeldus

Hooldusmahutis on piisavalt tühja ruumi.

Soovitame panna valmis uue hooldusma-
huti. (vilgub)

Hooldusmahuti kasutusaeg on läbi. Vahe-
tage hooldusmahuti uue vastu. (vilgub)
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8. Lisaseadmete kasutatavuse ikoon
Näitab, kas lisaseadmed on kasutamiseks saadaval või
mitte.

Lisaseade Ikoon Kirjeldus

SpectroProofer
24" seade

Saadaval

Pole saadaval

Ikoon
puudub

Pole ühendatud

9. Valge tindi hoolduse ikoon
Näitab järelejäänud päevi kuni järgmise valge tindi
hoolduseni. Kui see ikoon vilgub, siis eemaldage valge
tindi kassett ja raputage seda.

 Vt „Valge tindi kasseti raputamine“ lk 66

10. Tindi valimine
Näitab valge tindi düüsis olevat tinditüüpi. Printer
kaitseb prindipead, vahetades valge tindi
puhastusvedeliku vastu, kui te ei kasuta valge tinti.

Ikoon Kirjeldus

Prindipeasse on paigaldatud valge tindi
kassett. (Valge tindiga printimiseks.)

Prindipeasse on paigaldatud puhastusve-
deliku kassett. (Prindipea kaitsmiseks.)

Režiim Menu

Režiimis Menu saate määrata kauguse prindipea ja
paberi vahel, kohandatud paberi jne. Samuti saate
kuvada printeriteavet ja teha toiminguid, näiteks saate
kontrollida juhtpaneeli abil prindipea düüse.

Režiimi Menu kasutamine

Märkus:
Vajutage nuppu  iga kord, kui soovite väljuda
režiimist Menu ja lülitada printeri olekusse READY.
Vajutage nuppu , et naasta eelneva sammu juurde.

Järgige režiimi Menu kasutamiseks allolevaid samme.

1. Valige menüü.

Näide: valides PRINTER SETUP

A Vajutage nuppu , et siseneda režiimi Menu.

LCD-paneelil kuvatakse esimene menüü.

B Vajutage nuppu / , et valida PRINTER
SETUP.

C Vajutage nuppu , et siseneda menüüsse
PRINTER SETUP.
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2. On kolm võimalikku juhtu,
sõltuvalt teie valitud üksustest.

A. Kui te saate valida parameetri
Näide: valides PLATEN GAP menüüst PRINTER SETUP

A Vajutage nuppu / , et valida PLATEN
GAP.

B Vajutage nuppu , et siseneda üksusse
PLATEN GAP.

C Vajutage nuppu / , et valida üksusele
PLATEN GAP parameeter.
Kehtiv säte on märgitud ( ) tähisega.

D Vajutage nuppu , et salvestada valitud
parameeter.

E Vajutage nuppu , et naasta eelnevale
tasemele või vajutage nuppu , et väljuda
režiimist Menu.

B. Kui te käivitate funktsiooni
Näide: valides NOZZLE CHECK menüüst TEST PRINT

A Menüüs TEST PRINT vajutage nuppu /
, et valida NOZZLE CHECK.

B Vajutage nuppu , et valida NOZZLE CHECK,
seejärel vajutage nuppu /  ning valige
PRINT WITH WHITE INK või PRINT NOW.

C Vajutage nuppu , et käivitada NOZZLE
CHECK.
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C. Kui te soovite kuvada printeriinfot
Näide: valides INK LEVEL menüüst PRINTER STATUS.

A Menüüs PRINTER STATUS vajutage nuppu /
, et valida INK LEVEL.

B Vajutage nuppu , et siseneda üksusse INK
LEVEL.

C Kontrollige allesjäänud tindikogust ekraanilt.
Vajutage nuppu / , et kuvada iga
tindivärvi allesolev kogus.

Näide: Cyan (Tsüaan) 84%

D Vajutage nuppu , et naasta eelnevale
tasemele või vajutage nuppu , et väljuda
režiimist Menu.
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Menüüloend

Menüü Üksus Parameeter

„PRINTER SETUP“ lk
22

PLATEN GAP NARROW, STANDARD, WIDE, WIDER, WIDEST

PAGE LINE ON, OFF

ROLL PAPER MARGIN DEFAULT, TOP 15/BOTTOM 35mm, TOP 35/BOTTOM
15mm, 3mm, 15mm

PAPER SIZE CHECK ON, OFF

PAPER SKEW CHECK ON, OFF

AUTO NOZZLE CHECK ON: PERIODICALLY, ON: EVERY JOB, OFF

PRINT NOZZLE PATTERN OFF, ON: EVERY PAGE, ON: EVERY 10 PAGES

AUTO WT INK REFRESH ON, OFF

INITIALIZE SETTINGS EXECUTE

„TEST PRINT“ lk 24 NOZZLE CHECK PRINT WITH WHITE INK, PRINT NOW

STATUS SHEET PRINT

NETWORK STATUS SHEET PRINT

JOB INFORMATION PRINT

CUSTOM PAPER PRINT

„MAINTENANCE“ lk
25

CHANGE INK CL->WT, WT->CL

CUTTER ADJUSTMENT -xxmm kuni +xxmm

CUTTER REPLACEMENT EXECUTE

CLEANING NORMAL CLEANING, CLEAN COLOR PAIRS, POWER CLEA-
NING, WT INK REFRESH

CLOCK SETTING MM/DD/YY HH:MM

„PRINTER STATUS“ lk
26

VERSION AN0XXXX-XX.XX.IBCC

INK LEVEL (tindi värv) nn%

MAINTENANCE TANK RIGHT nn%

JOB HISTORY No. 0-No. 9
INK xxxxx.xml
PAPER xxx cm2

TOTAL PRINTS nnnnnn PAGES

EDM (või myEpsonPrinter) STATUS INITIALIZING, NOT STARTED, ENABLED, DISABLED
LAST UPLOADED; (NOT UPLOADED)
MM/DD/YY HH:MM GMT
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Menüü Üksus Parameeter

„PAPER SETUP“ lk 27 ROLL PAPER REMAINING REMAINING PAPER SETUP
ROLL PAPER LENGTH
ROLL LENGTH ALERT

PAPER TYPE ClearProof Film
Premium Glossy 250
Premium Glossy Sheet
Proofing Paper W Sm
CUSTOM PAPER
NO PAPER SELECTED
Bundled Roll Paper

CUSTOM PAPER PAPER NO.1 - 10

„HEAD ALIGNMENT“ lk
30

PAPER THICKNESS SELECT PAPER TYPE
SELECT THICKNESS

ALIGNMENT AUTO, MANUAL

„NETWORK SETUP“ lk
30

NETWORK SETUP DISABLE, ENABLE

IP ADDRESS SETTING AUTO, PANEL

IP, SM, DG SETTING IP ADDRESS
000.000.000.000 - 255.255.255.255

SUBNET MASK
000.000.000.000 - 255.255.255.255

DEFAULT GATEWAY
000.000.000.000 - 255.255.255.255

BONJOUR ON, OFF

INIT NETWORK SETTING EXECUTE

„OPTIONS SETUP“ lk
30

SpectroProofer STATUS INFORMATION, DEVICE ALIGNMENT

Epson Stylus Pro WT7900/7910     Kasutusjuhend

Juhtpaneel

21



Režiimi Menu üksikasjad 

PRINTER SETUP

* Vaikesätted

Üksus Parameeter Selgitus

PLATEN GAP NARROW Selle käsu abil saate reguleerida prindipea ja paberi vahelist kaugust.

❏ STANDARD: tavaliselt valige STANDARD.

❏ Valides muu sätte kui STANDARD, ilmub LCD-paneelile järgmine
ikoon.

 : NARROW

 : WIDE

 : WIDER

 : WIDEST

STANDARD *

WIDE

WIDER

WIDEST

PAGE LINE ON * Saate valida, kas rullpaberile prinditakse leheküljejoon (joon, mille
kohalt paber lõigatakse) või mitte. Leheküljejoone printimiseks vali-
ge ON ja printimata jätmiseks OFF.

Vertikaalse joone saab printida, kui rullpaberi laius, mis on määratud
printeridraiveris, on väiksem kui printerisse laaditud rullpaberi laius.

See säte on saadaval ainult rullpaberi kasutamisel.

OFF

ROLL PAPER MARGIN DEFAULT * Rullpaberi jaoks saate valida veeriseid.

❏ DEFAULT:
Ülaveeris Premium Glossy Photo Paper (250)
(Kõrgekvaliteediline läikiv fotopaber (250)) jaoks on 20 mm ja
alaveeris on 15 mm.
Teiste paberitüüpide üla- ja alaveerised on 15 mm.

❏ TOP 15/BOTTOM 35mm:
Ülaveeris on 15 mm, alaveeris 35 mm ja vasak ja parem veeris 3
mm.

❏ TOP 35/BOTTOM 15mm:
Ülaveeris on 35 mm, alaveeris 15 mm ja vasak ja parem veeris 3
mm.

❏ 3mm:
Veerised kõigil neljal küljel on 3 mm.

❏ 15mm:
Veerised kõigil neljal küljel on 15 mm.

Prindiformaat ei muutu isegi kui muuta veeriseid.

TOP 15/BOTTOM 35mm

TOP 35/BOTTOM 15mm

3mm

15mm

PAPER SIZE CHECK ON * Saate valida, kas paberi laiust kontrollitakse.

❏ ON: 
Kontrollitakse paberi laiust ja ülemist äärt.

❏ OFF: 
Paberi laiust ja ülemist äärt ei kontrollita. Printer jätkab
printimist isegi kui paberilaius ei ühti andmelaiusega ja printer
võib printida üle paberi mõõtmete. Sellisel juhul printimise
jätkamisel võib tint määrida printeri sisemust ja väliseid osi.
Tavajuhul soovitame valida sätteks ON. Samuti võib paberi
ülaveeris muutuda laiemaks.

OFF
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Üksus Parameeter Selgitus

PAPER SKEW CHECK ON * ❏ ON: 
Kui paber pole sirgelt, ilmub LCD-paneelile tõrketeade ja
printer lõpetab printimise.

❏ OFF: 
Paberi joondamise tõrget ei teki isegi siis kui prinditavad
andmed on paberi mõõtmetest erinevad ja printer jätkab
printimist.

See säte toimib ainult rullpaberi kasutamisel.

OFF

AUTO NOZZLE CHECK ON: PERIODICALLY * Printer teostab düüside kontrolli ja puuduvate punktide leidmisel
teostab automaatselt puhastamise.

❏ ON: PERIODICALLY 
Teostab automaatselt perioodilist düüside kontrolli.

❏ ON: EVERY JOB 
Teostab düüside kontrolli enne iga töö printimist.

❏ OFF 
Ei soorita automaatselt düüside kontrolli.

Saate muuta puhastamiskordade arvu valikus AUTO CLEANING TI-
MES režiimis MAINTENANCE. Võite määrata kuni 3 korda.

 Vt „Režiim Hooldus“ lk 31

ON: EVERY JOB

OFF

PRINT NOZZLE PAT-
TERN

OFF * Tehes valiku ON, prindib printer düüside kontrollmustri enne iga prin-
ditööd või 10. lehekülje printimist vastavalt teie poolt määratud sät-
tele.

See säte toimib ainult rullpaberi kasutamisel.

ON: EVERY PAGE

ON: EVERY 10 PAGES

AUTO WT INK REFRESH ON * Valge tindi sette puhastamiseks tindivooliku seest vahetab see funkt-
sioon automaatselt valge tindi tindivooliku sees. See kestab umbes
neli minutit. Kuna valge tindi komponendid settivad kiiresti, siis soo-
vitame kasutada tavajuhul sätet ON. Printer ei vaheta valget tinti kui
valite sätteks OFF.

OFF

INITIALIZE SETTINGS EXECUTE Te saate taastada kõigi sätete väärtuse, mis te olete määranud me-
nüüs PRINTER SETUP nende tehase väärtustele.
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TEST PRINT

Üksus Parameeter Selgitus

NOZZLE CHECK PRINT WITH WHITE INK Printeril on kaks eri tüüpi düüside kontrolli funktsiooni. Kasuta-
ge oma vajadustele paremini sobivat viisi.

❏ PRINT WITH WHITE INK 
Printer väljastab düüside kontrollmustri kõikide
värvitintidega, ka. valge tint. Isegi siis kui valge tint pole
valitud (kui valitud on puhastusvadelik), lülitub printer
automaatselt valgele tindile ja prindib düüside
kontrollmustri. Sellisel juhul kestab toiming kaks või kolm
minutit.

❏ PRINT NOW 
Prindib düüside kontrollmustri printimiseks valitud
värvitintidega. Kui valitud on valge tint, siis prinditakse
sama muster kui valides PRINT WITH WHITE INK. Kui
valitud on puhastusvedelik, siis prinditakse muster ilma
valge tindita.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

PRINT NOW

STATUS SHEET PRINT Saate printida printeri praeguse oleku.

NETWORK STATUS SHEET PRINT Saate printida võrgu praeguse oleku.

JOB INFORMATION PRINT Saate printida printeris salvestatud teabe prinditööde kohta (ku-
ni 10 tööd).

CUSTOM PAPER PRINT Saate printida oma valitud paberi informatsiooni, mis on regis-
treeritud menüüs CUSTOM PAPER.
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MAINTENANCE

Saate teha hooldustoiminguid nagu prindipea puhastamine.

Üksus Parameeter Selgitus

CHANGE INK CL->WT Vahetab düüsis oleva tindi. Vahetamine kestab umbes kolm mi-
nutit.

❏ CL->WT 
Vahetab puhastusvedeliku valge tindi vastu.

❏ WT->CL 
Vahetab valge tindi puhastusvedeliku vastu.

WT->CL

CUTTER ADJUSTMENT -3,0mm~+3,0mm Saate lõikuri asendit kohandada 0,2-mm vahemike kaupa.

CUTTER REPLACEMENT EXECUTE Alustab lõikuri vahetamise teostamist.

 Vt „Lõikuri vahetamine“ lk 71

CLEANING NORMAL CLEANING Saate teostada tavapärast puhastust.

CLEAN COLOR PAIRS Saate valida puhastamiseks düüse järgmiste kahe värvi kombi-
natsioonide seast: C/VM, WT(CL1)/CL2, O/G, BK/Y, VLM/LC.

POWER CLEANING Saate prindipea tavalise puhastusega võrreldes tõhusamalt pu-
hastada.

WT INK REFRESH Saate vahetada valge tindi tindivooliku sees, et vältida valge tin-
di sette teket.

CLOCK SETTING MM/DD/YY HH:MM Siin saate seada aasta, kuu, kuupäeva, tunnid ja minutid.
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PRINTER STATUS

See menüü näitab printeri olekut.

Üksus Parameeter Selgitus

VERSION AN0XXXX-XX.XX.IBCC Siin saate kontrollida püsivara versiooni.

INK LEVEL (tindi värv) nn% Saate vaadata iga tindikasseti olekut.

MAINTENANCE TANK RIGHT nn% Saate vaadata hooldusmahuti tühja mahtu.

JOB HISTORY No. 0 - No.9
INK xxxxx.xml
PAPER xxx cm2

Saate vaadata tindikulu (INK) millimeetrites ja paberiformaati (PA-
PER) igale printeris salvestatud prinditööle. Kõige värskem töö
salvestatakse numbriga 0.

TOTAL PRINTS nnnnnn PAGES Siin saate vaadata prinditud lehekülgede koguarvu (kuni kuue-
kohaline arv).

EDM (või myEpsonPrinter)
STATUS *

INITIALIZING, NOT STAR-
TED, ENABLED, DISABLED

Te saate vaadata, kas EDM (või myEpsonPrinter) on lubatud või
keelatud. Kui lubatud, siis kuvatakse aega, mil EDM olek viimati
üles laeti.

LAST UPLOADED
MM/DD/YY HH:MM GMT,
(NOT UPLOADED)

*   See funktsioon pole kõigis piirkondades toetatud. Et saada üksikasjalikku teavet, külastage oma kohalikku Epsoni veebilehte
või võtke ühendust oma kohaliku Epsoni edasimüüjaga/esindajaga.

Märkus:
❏ Kui indikaator Ink Check vilgub või jääb põlema, siis tuleb tühi tindikassett välja vahetada. Kui te vahetate kasseti

nõuetekohaselt, siis loendur lähtestub automaatselt.
 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

❏ Peate hooldusmahuti välja vahetama, kui LCD-paneel teid vastavalt juhendab. Kui te vahetate mahuti
nõuetekohaselt, siis loendur lähtestub automaatselt.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70
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PAPER SETUP

Kui te kasutate muud prindikandjat kui Epsoni oma, määrake kindlasti paberile õiged sätted.

Üksus Parameeter Selgitus

ROLL PAPER REMAINING REMAINING PAPER SETUP Te saate määrata allesoleva paberi loenduri funktsiooni ainult
siis, kui paber pole printerisse laaditud.

❏ OFF: 
ROLL PAPER REMAINING funktsioon on keelatud.
Rullpaberi loenduri ikoon ei ilmu LCD-paneelile.

❏ ON:
Allesolev rullpaberi kogus kuvatakse LCD-paneelil. Kui
vajutate nuppu , siis prinditakse ribakood (kaasa
arvatud PAPER TYPE, ROLL PAPER LENGTH ja ROLL
LENGTH ALERT väärtusandmed) paberi servale.

Rullpaberi vahetamisel skaneeritakse triipkood ning määratakse
PAPER TYPE, ROLL PAPER LENGTH ja ROLL LENGTH ALERT väär-
tusandmed.

ROLL PAPER LENGTH Need sätted on saadaval ainult siis, kui REMAINING PAPER SE-
TUP väärtus on ON. 
Seadistades rulli hoiatuse saate te teate, kui paber hakkab otsa
lõppema.

Rullpaberi kasutamisel sisestage printerisse paigutatud rullpabe-
ri pikkus ja hoiatusväärtus. ROLL PAPER REMAINING saate seada
vahemikus 5,0 - 99,5 m ja ROLL LENGTH ALERT vahemikus 1 - 15
m.

ROLL LENGTH ALERT

PAPER TYPE ClearProof Film Saate valida printerisse laaditud kandja tüübi.

Bundled Roll Paper tähistab printeriga kaasasolevat mattpa-
berit. Kasutage printeri algseks seadistamiseks Bundled Roll
Paper ja lisavarustusse kuuluvat SpectroProofer seadet.

Premium Glossy 250

Premium Glossy Sheet

Proofing Paper W Sm

CUSTOM PAPER

NO PAPER SELECTED

Bundled Roll Paper

CUSTOM PAPER PAPER NO.1 - 10 Saate valida numbri (vahemikus 1–10), et registreerida sätted
(nagu PAPER TYPE, PLATEN GAP, THICKNESS PATTERN, PAPER
FEED ADJUST, DRYING TIME, PAPER SUCTION) või tehtud sät-
teid kuvada.
Siin valitud number kuvatakse LCD-paneelil.

 Vt „CUSTOM PAPER SETUP“ lk 28
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CUSTOM PAPER SETUP

Kui te kasutate muud prindikandjat kui Epsoni oma, määrake kindlasti kandjale õiged sätted.

Peale paberinumbri valikut määrake järgmised sätted. Valige esmalt kindlasti suvandist PAPER TYPE paber,
seejärel määrake suvandi PLATEN GAP säte jne.

Kohandatud paberi seadistamiseks vt järgmist lõiku.
 Vt „Mitte-Epsoni kandjale printimine“ lk 60

Üksus Parameeter Selgitus

PAPER TYPE ClearProof Film Te saate valida kandja tüübi, mis on kõige sarnasem teie poolt
kasutatavale paberile.

Premium Glossy 250

Premium Glossy Sheet

Proofing Paper W Sm

NO PAPER SELECTED

PLATEN GAP NARROW Selle käsu abil saate reguleerida prindipea ja paberi vahelist kau-
gust. 
STANDARD: tavaliselt valige STANDARD.
NARROW: kasutage seda õhukesele paberile printimiseks.
WIDE või WIDER: valige see siis kui märkate, et prinditud kujuti-
sed on määrdunud.
WIDEST: valige see siis kui prinditud kujutised on ikka määrdu-
nud pärast sätete WIDE või WIDER proovimist.

STANDARD

WIDE

WIDER

WIDEST

THICKNESS PATTERN PRINT Saate printida paberi paksuse tuvastamise mustri ja valida prin-
ditud mustrilt sobiva arvu.

PAPER FEED ADJUST -0,70% kuni +0,70% Siin saate määrata prindiala paberisöödu ulatuse. Vahemik on
-0,70 kuni 0,70%. Kui paberisöödu väärtus on liiga kõrge, võib
see tekitada horisontaalset valget mikrotriibulisust. Kui paberi-
söödu väärtus on liiga väike, võib see tekitada horisontaalset tu-
medat mikrotriibulisust.

DRYING TIME 0,0sec kuni 10,0sec Siin saate määrata tindi kuivamisaja prindipea igal töötiirul. Va-
hemik on 0 kuni 10 sekundit. Sõltuvalt tindi tihedusest või pabe-
ritüübist võib tindi kuivamine aega võtta. Sellisel juhul seadke
kuivamisaeg pikemale.

PAPER SUCTION STANDARD Siin saate määrata prinditava paberi söötmiseks kasutatava tõm-
bejõu suuruse.

-1 kuni -4

SET ROLL PAPER TENSION NORMAL Riide või õhukese paberi kasutamisel või kui paberile ilmuvad
printimise ajal kortsud, valige HIGH või EXTRA HIGH.

HIGH

EXTRA HIGH

REMOVE SKEW ON Te saate valida, kas teostada see toiming, et vähendada paberi
vildakust.

OFF
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Üksus Parameeter Selgitus

FRONT EDGE STANDBY STANDARD POSITION Saate valida paberi esiserva asendi ooterežiimil enne printimist
(paber on paigaldatud) ja pärast printimist (pärast automaatset
lõikamist), sõltuvalt paberi tüübist.

❏ STANDARD POSITION : 
Kasutage tavaliselt seda valikut.

❏ BACK POSITION:
Paber paigaldatakse vähema paigalduspikkusega. Kasutage
seda valikut siis kui prindite näiteks läbipaistvale kilele, et
vältida jälgede teket kandjale.

BACK POSITION
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HEAD ALIGNMENT

Saate joondada prindipead. Üksikasjaliku teabe saamiseks vt järgmist lõiku.
 Vt „Prindipea joondamine“ lk 80

Üksus Parameeter Selgitus

PAPER THICKNESS SELECT PAPER TYPE Epsoni erikandja kasutamisel valige paberitüüp. Kui kasutate mõ-
ne muu tootja erikandjat, sisestage paberi paksus vahemikus 0,1
- 1,5 mm.SELECT THICKNESS

ALIGNMENT AUTO Kui te valite AUTO, siis loeb joondusmustrit andur ning registree-
rib optimaalse reguleerimise väärtuse printeris automaatselt.
Kui te valite MANUAL, peate ise kontrollima mustrit ja sisestama
väärtuse joondamiseks.

MANUAL

NETWORK SETUP

Kui te kasutate printerit võrgus, määrake järgmised üksused.

* Vaikesätted

Üksus Parameeter Selgitus

NETWORK SETUP DISABLE * Võrgusätted on tehtavad printeri juhtpaneelilt. Järgmised üksu-
sed kuvatakse ainult juhul, kui valitud on ENABLE. Peale üksuste
seadistamist vajutage nuppu  menüüs NETWORK SETUP, et
võrk lähtestada ja võrguühendus hakkab pärast 40 sekundit töö-
le. Menüü NETWORK SETUP pole võrgu lähtestamisel nähtav.

ENABLE

IP ADDRESS SETTING AUTO * Saate valida meetodi, kuidas IP-aadress printeris seadistada. Kui
valite PANEL, tuleb nähtavale IP,SM,DG SETTING.

PANEL

IP,SM,DG SETTING Küsige oma süsteemihaldurilt üksikasjalikku teavet.

BONJOUR ON * Saate lubada või keelata Bonjour sätte.

OFF

INIT NETWORK SETTING EXECUTE Siin saate printeri võrgusätteid lähtestada tehase vaikeväärtusele.

OPTIONS SETUP

Kui te kasutate lisaseadmeid, määrake järgmised üksused.

Üksus Parameeter Selgitus

SpectroProofer STATUS INFORMATION Kuvab ühendatud seadme SpectroProofer sätteid (DEVICE VER-
SION: ILS20EP, CALIBRATION TILE S/N, DEVICE TEMPERATU-
RE, FIRMWARE VERSION, AIR TEMPERATURE, BACKING COLOR,
ILS Calibration Status).

DEVICE ALIGNMENT Saate käivitada ühendatud SpectroProofer seadistamise.

Epson Stylus Pro WT7900/7910     Kasutusjuhend

Juhtpaneel

30



Režiim Hooldus

Saate muuta keelt või mõõtühikuid, mida kasutatakse
ekraanil või lähtestada kõik sätted tehase
vaikeväärtusele.

A Lülitage printer välja, vajutades nupule .

B Vajutage ja hoidke printeri sisselülitamiseks nii
nuppu  kui ka nuppu  samaaegselt all.
Hoidke mõlemat nuppu niikaua all kuni
LCD-paneelil kuvatakse MAINTENANCE MODE.

Lisateavet saate allolevast „Hooldusrežiimi
loendist“.
Seadistamise toimingud on samad kui režiimis
Menu.

 Vt „Režiim Menu“ lk 17

C Hooldusrežiimist väljumiseks vajutage nupule
, et printer välja lülitada.

Hooldusrežiimi loend

* Vaikesätted

Üksus Parameeter Selgitus

LANGUAGE JAPANESE Saate valida, mis
keeles LCD-paneelil
tekst kuvatakse.ENGLISH *

FRENCH

ITALIAN

GERMAN

PORTUGUE

SPANISH

DUTCH

KOREAN

CHINESE

Üksus Parameeter Selgitus

LENGTH UNITS METRIC Saate valida, millis-
tes mõõtühikutes
pikkus kuvatakse.FEET/INCH *

TEMPERATURE
UNITS

˚C * Saate valida, millist
temperatuuriühikut
LCD-paneelil kuva-
takse.

F

ROLL PAPER
TENSION

1 Kui määrate EXTRA
HIGH seadistuseks
SET ROLL PAPER

TENSION menüüs
CUSTOM PAPER SE-

TUP menüüs PAPER
SETUP režiimis Me-
nu, saate muuta va-
liku ROLL PAPER
TENSION väärtust
skaalal ühest viieni.
Mida suurem on
väärtus, seda tuge-
vam pinge.

2

3 *

4

5

SS CLEANING EXECUTE Saate prindipead ul-
traheli abil puhasta-
da.

DEFAULT PA-
NEL

EXECUTE Saate lähtestada
kõik režiimis Menu
tehtud seadete väär-
tused tehase vaike-
seadetele.

AUTO CLEA-
NING TIMES

1 * Saate määrata, mitu
korda printer düüsi-
de kontrollil ja puu-
duvate punktide tu-
vastamisel puhasta-
mist läbi viib.

2

3

CUSTOM 0 - 255 Saate määrata ko-
handatavaid sätteid.
Seda ei pea tavali-
selt kasutama.
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Paberikäsitsemine

Rullpaberi kasutamine

Rullpaberi paigaldamine

Rullpaberi paigaldamiseks täitke järgmised juhised.

Märkus:
❏ Kui REMAINING PAPER SETUP on olekus ON,

prinditakse rullpaberi servale enne paberi
eemaldamist triipkood (sh paberi kohta käiv
teave). See hõlbustab paberi seadistamist järgmisel
korral sama paberit kasutades.

 Vt „PAPER SETUP“ lk 27

❏ Soovitatav on paigaldada rullpaber vahetult enne
printimist. Kui rullpaber jääb printerisse, võib
paberi kinnitusrull jätta märgi paberi pinnale.

A Lülitage printer sisse, vajutades nupule .

Märkus:
Pärast printeri sisselülitust vajutage nupule

 enne paberi laadimist, et kuvada
paberiseadistuse juhised.

B Avage rullpaberi kaas.

C Adapterhoidiku avamiseks lükake
adapterhoidiku lukustuskang kindlalt alla.
Seejärel nihutage adapterhoidik käepideme abil
vasakule.

D Asetage rullpaber tühimikku printeri ülemisel
küljel.
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E Lülitage rullpaberi adapteri kangi, et see
sobituks rullpaberi südamiku mõõtmetega.

2-tollise südamiku kasutamine:

3-tollise südamiku kasutamine:

F Vabastage adapterite lukustuskang mõlemalt
küljelt.

G Kinnitage rullpaberi adapterid rullpaberi
mõlemalt küljelt. Seejärel tõmmake adapterite
lukustuskang mõlemalt poolt alla, et see
lukustuks.

Lükake adapterid kindlalt paberi südamikku.

H Liigutage rullpaber paremale küljele kuni see
puutub kokku rullpaberi paigaldusjuhikuga.
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I Nihutage adapterhoidikut käepidemest, et
joondada vasak rullpaberi adapter  tähisega
adapterhoidikul.

J Rullige rullpaber aeglaselt rullpaberi hoidikule.

K Nihutage adapterhoidik käepidemega
paremale, et paigaldada see kindlalt hoidiku
teljele.

Veenduge, et rullpaberi mõlemad otsad on
kindlalt adapteritesse paigaldatud.

L Lükake adapterhoidiku lukustuskang
lukustamiseks üles.

M Vajutage nuppu .

N Sisestage paber sisestuspilusse. Lükake paberit
läbi paberi sisestuspilu, kuni paber altpoolt
väljub.

Hoiduge paberiserva murdmast ja sisestage see
nii, et see oleks pingul.
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Kui teil on paberisööduga raskusi, reguleerige
paberi tõmmet vajutades nuppu  või .
Tõmmake paberit, et paberi serv sobituks sildi
asukohaga.

O Sulgege rullpaberi kaas.

P Vajutage nuppu .

Paber liigub mõne sekundi pärast
printimisasendisse. Kui te vajutate nuppu

, liigub see kohe paika.

Q Kui LCD-paneelile ilmub kiri ARE THESE
SETTINGS OK?, vajutage nuppu  või ,
et valida NO ja vajutage nuppu . Määrake
kandja tüüp ja allesolev paberikogus ning
vajutage nuppu , et seada kandja.

LCD-paneelil kuvatakse eelmine parameeter.
Kui kandja tüüp ja allesolev paberikogus on
õiged, valige YES ja vajutage nuppu .

R Kui rullpaberi serv on murtud, vajutage nuppu
, et serv ära lõigata.

S Kinnitage printeri külge sobilik korv.

 Vt „Paberikorvi ja paberijuhikute
kasutamine“ lk 42
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Rullpaberi lõikamine

Rullpaberi lõikamiseks on kaks meetodit.

Meetod Toiming

Automaat-
ne lõikami-
ne

Lõikab automaatselt rullpaberit pärast iga
lehekülje printimist.

Käsitsi lõi-
kamine

Lõigake rullpaberit käsitsi või lõigake seda
eraldi müüdava lõikuriga.

Automaatset lõikamist saab kasutada kõigi selle
printeri jaoks sobilike Epsoni paberitüüpidega.

 Vt „Toetatavate kandjate andmed“ lk 56

Märkus:
❏ Osa rullpabereid pole lõigatavad sisseehitatud

lõikuriga. Kasutage paberi lõikamiseks eraldi
müüdavat lõikajat.

❏ Rullpaberi lõikamiseks võib kuluda aega.

Lõikemeetodi seadistamine

Valige enne printimist lõikemeetod.

Printimine printeri juhtpaneelilt (näiteks
olekulehe printimine)

Vajutage nuppu , et valida lõikemeetod.

Ikoon Selgitus

Rulli automaatne lõikamine sisselülitatud

Rulli automaatne lõikamine väljalülitatud

Märkus:
Tarkvaralise rastriprotsessori (RIP) sätetel on eesõigus.

Rullpaberi lõikamine pärast
printimist

Rullpaberi automaatne lõikamine

Lõikab automaatselt rullpaberit pärast iga lehekülje
printimist.

Märkus:
Minimaalne automaatselt lõigatava rullpaberi pikkus
on 420 mm Epson ClearProof Film jaoks ning 80 mm
kuni 127 mm teiste paberitüüpide jaoks. Seda väärtust
ei saa muuta. Kui prindite vähemale pikkusele kui see,
siis jääb lehtedele veeris, sest printer söödab paberit
vähemalt minimaalse lõikepikkuse ulatuses. Kui
prindite vähemale pikkusele kui see väärtus, siis
lõigake paberit käsitsi.

Rullpaberi lõikamine käsitsi

Rullpaberi käsitsi lõikamiseks sisseehitatud lõikuri abil
toimige järgmiselt.

A Üle esikaane printerisse vaadates vajutage
nuppu  rullpaberi söötmiseks ja reguleerige
lõikeasend märgi  juurde prindipeast
vasakul.

B Vajutage nuppu . Ilmunud valikmenüüst
valige CUT, kasutades selleks nuppu  või

 ja seejärel vajutage nuppu .

Märkus:
❏ Kui paberit ei saa sisseehitatud lõikuriga

lõigata, vajutage nuppu , et printer
söödaks automaatselt paberi asendisse,
milles te saate seda lõigata käsitsi. Paberi
lõikamine lõikuri abil.

❏ Sõltuvalt paberi tüübist on minimaalne
paberi pikkus, mida saate lõigata,
määratud vahemikku 80 kuni 127 mm. Te
ei saa seda muuta.

C Pärast nupule  vajutamist algab
lõikamine paari sekundi möödumisel.

Olge enne lõikamise alustamist valmis lõigatav
kile vastu võtma. Kui kile on alla 420 mm pikk,
siis see võib saada viga ja kriimustuda, kui te ei
püüa seda enne mahakukkumist kinni.
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Rullpaberi eemaldamine

Märkus:
Soovitatav on rullpaber printerist pärast printimist
välja võtta. Kui rullpaber jääb printerisse, võib paberi
kinnitusrull jätta märgi paberi pinnale.

A Veenduge, et printer on sisselülitatud.

B Avage rullpaberi kaas.

C Vajutage nuppu , et vabastada paberipress.

Rullpaber keritakse automaatselt tagasi, kui
printeri olek on paberi lõikamise järel olekus
READY.

Märkus:
Kui te ei kasuta rullpaberit, pakkige see
lisavarustusse kuuluva rullpaberi rihma abil
kokku.

D Adapterhoidiku avamiseks lükake
adapterhoidiku lukustuskang kindlalt alla.
Nihutage adapterhoidik käepidemest kuni
lõpuni vasakule. Seejärel eemaldage see hoidiku
teljelt.

E Rullige rullpaber eesmisele küljele ja asetage see
tühimikku printeri ülemisel küljel.
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F Tõmmake adapterhoidiku lukustuskang
avamiseks üles. Seejärel eemaldage rullpaberi
adapter rullpaberilt.

Kui te olete rullpaberi hoolikalt tagasi kerinud,
asetage see originaalkotti, milles see ostmisel oli.

Lehtpaberi kasutamine

Protseduurid erinevad sõltuvalt paberiformaadist ja
paksusest.

Paber Vt

Väiksem kui A3-for-
maat

 Vt „Väiksemate paberilehtede
laadimine kui A3-formaat“ lk 39

A3 või suurem või
paks paber

 Vt „A3-formaadis või suurema-
te lehtede / paksu paberi laadimi-
ne“ lk 40

Märkus:
❏ Siluge paberit enne selle paigaldamist printerisse.

Kui paber on laineline või lohakalt paigaldatud, ei
pruugi printer paberiformaati õigesti tuvastada
või ei pruugi korrektselt printida. 
Ühtlasi soovitame paberi pärast kasutamist uuesti
originaalpakendisse panna ja hoida seda siledal
pinnal ning võtta see pakendist välja ainult
vahetult enne kasutamist.

❏ Kui printeris on rullpaber, kerige see enne
lehtpaberi laadimist tagasi.

❏ Kui kasutate mõnd muud paberit kui Epsoni
erikandja, vt paberiga kaasasolevaid juhiseid või
pöörduge paberi edasimüüja poole.
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Väiksemate paberilehtede 
laadimine kui A3-formaat

A Lülitage printer sisse, vajutades nupule .

B Vajutage korduvalt nuppu  kuni kuvatakse
Leht .

C Veenduge, et rullpaberi kaas on suletud.

D Sisestage paberileht paberisisestuspilusse kuni
tunnete takistust.

Joondage paberi parem külg seadistusasendiga
ja seejärel sisestage paber kuni tunnete
takistust. Kui kasutate A4-formaadis paberit
või väiksemat, siis sisestage paber piki
paberisisestuspilu all oleva metallosa joont kuni
põhjani.
LCD-paneelile ilmub kiri PRESS THE 
BUTTON.

Märkus:
Paigaldage paberilehed vertikaalselt nagu
ajakiri.

E Vajutage nuppu .

Paber liigub alustusasendisse.

F Kui LCD-paneelile ilmub kiri ARE THESE
SETTINGS OK?, vajutage nuppu  või ,
et valida NO ja vajutage nuppu . Määrake
prindikandja tüüp ja allesolev paberikogus ning
vajutage nuppu , et paigaldada kandja.

LCD-paneelil kuvatakse eelmised sätted. Kui
kandja tüüp ja allesolev paberikogus on õiged,
valige YES ja vajutage nuppu .
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G Kui te kasutate paberikorvi, seadke see
tagasisuunatud asendisse.

 Vt „Tavalise paberikorvi kasutamine“ lk
46

A3-formaadis või suuremate 
lehtede / paksu paberi laadimine

Kui te paigaldate paberilehti A3 või suuremas
formaadis või paksu paberit (0,5 kuni 1,5 mm), järgige
allolevaid juhiseid.

Paberisuund seatakse nagu allpool näidatud.

Paber Suund

A3 või suurem paberileht (paksu-
sega 0,5 mm või vähem)

Vertikaalne

Paks paber pikkusega 728 mm
või vähem

Vertikaalne

Paks paber pikkusega 728 mm
või pikem

Horisontaalne

A Lülitage printer sisse, vajutades nupule .

B Vajutage korduvalt nuppu  kuni kuvatakse
Leht .

C Veenduge, et rullpaberi kaas on suletud.

D Vajutage nuppu .

E Sisestage lehed sisestuspilusse.

F Veenduge, et lehe parem ja alumine serv
oleksid sirged ja joondatud paigaldusjoonega.

Kui teil on paksu paberi kohandamisega
raskusi, reguleerige paberi tõmmet vajutades
nuppu  või .
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G Vajutage nuppu .

Paber liigub mõne sekundi pärast
alustusasendisse. Kui te vajutate nuppu ,
liigub see kohe paika.

H Kui LCD-paneelile ilmub kiri ARE THESE
SETTINGS OK?, vajutage nuppu  või ,
et valida NO ja vajutage nuppu . Määrake
prindikandja tüüp ja allesolev paberikogus ning
vajutage nuppu , et paigaldada kandja.

LCD-paneelil kuvatakse eelmine parameeter.
Kui kandja tüüp ja allesolev paberikogus on
õiged, valige YES ja vajutage nuppu .

I Kui te kasutate paberikorvi, seadke see
edasisuunatud asendisse.

 Vt „Paberikorvi ja paberijuhikute
kasutamine“ lk 42

Paberi väljastus

Selles lõigus selgitatakse, kuidas pärast printimist
paber väljastada.

Märkus:
Kui te kasutate paberikorvi, vaadake järgmist lõiku.

 Vt „Paberikorvi ja paberijuhikute kasutamine“ lk
42

Rullpaberi kasutamisel

Rullpaberi lõikamiseks vaadake järgmist lõiku.
 Vt „Rullpaberi lõikamine“ lk 36
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Lehtpaberi kasutamisel

A Kontrollige, et LCD-paneelil kuvatakse LOAD
PAPER.

Kui LCD-paneelile ilmub kiri READY, vajutage
nuppu , et paberit sööta.

c
Ettevaatust!
Ärge vajutage ühtegi nuppu, kui
indikaator Power või indikaator Pause
vilgub.

B Vajutage nuppu , et paber eemaldada.

c
Ettevaatust!
Paber võib pärast väljastust kukkuda.
Hoidke paberist kindlasti kinni, et see ei
kukuks ega saaks kahjustada.

Paberikorvi ja paberijuhikute 
kasutamine

Kaasasoleva paberikorvi kasutamine võimaldab
väljastada prindikandjaid sujuvalt ning aitab vältida
nende vigastamist. Kasutage sobilikku korvi vastavalt
kasutatavale kandjale, vastasel juhul võivad prinditud
lehed määrduda, need võidakse kokku voltida või
saada muud moodi viga.

Kandja tüüp Korvi tüüp

Epsoni eri-kilekandja (Epson
ClearProof Film jne)

Epsoni kilekorv

Muud kandjad Tavaline paberikorv
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Epsoni kilekorvi kasutamine

Kasutage Epsoni kilekorvi ainult siis, kui prindite
Epsoni kilele, nt Epson ClearProof Film. Kui kasutate
muid kandjaid, siis eemaldage see ning säilitage eraldi.
Epsoni kilekorvi saab väljastada alltoodud formaate.

Väljastuse suund Paberiformaat

Edasisuund Paberi pikkus 420 kuni 914,4 mm

c
Ettevaatust!
❏ Kui kasutate Epsoni kilekorvi, siis eemaldage

kandja kohe pärast väljastust. Vastasel juhul
võib prindipind saada kriimustada.

❏ Ärge asetage või kukutage korvi raskeid
materjale, näiteks rullpaberit. Vastasel juhul
võib korv deformeeruda või saada viga.

Osade nimed ja funktsioonid

Allpool on toodud Epsoni kilekorvi osade nimed ja
funktsioonid.

1. Käepide
Hoidke siit korvi kinnitamisel ja eemaldamisel kinni.

2. Kinnitusosa
Kinnitamisel sisestage siia korvijuhikute vahele.

3. Kilejuhikud 
Need aitavad võtta väljastatud kile sujuvalt vastu.

4. Korviriie
Käepideme ja kinnitusosa peal on valged õmblused,
mis tähistavad kilejuhikute reguleerimise kohti.

5. Säilitusnöör
Tõmbab säilitamisel korvi servad kokku.
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Kinnitamise ettevalmistamine

Kui kasutate Epsoni kilekorvi, siis peate muutma
tavalise paberikorvi asukohta. Järgige Epsoni kilekorvi
kinnitamiseks alltoodud juhiseid.

Märkus:
Te ei pea eemaldama printeri küljest tavalist
paberikorvi ja SpectroProofer 24" seadet.

A Voltige paberijuhikud alla.

B Voltige tavaline paberikorv vertikaalselt üles
ning seejärel kinnitage allolevad
pingutusrihmad (vt pilti).

Printeri külge kinnitamine

Järgige Epsoni kilekorvi kinnitamiseks printeri külge
alltoodud juhiseid.

A Eemaldage säilitusnöör ning avage kilekorv.

B Kui kilejuhikute asukoht on nihkunud, siis
reguleerige neid nii, et nad oleksid korviriide
valgete õmbluste vahel.
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C Kinnitage säilitusnöör pingutusrihmadega.

D Keerake kinnitusosa printeri poole ning
kinnitage see korvijuhiku jaluse külge,
vajutades seda käepideme osast allapoole.

E Lükake korv otse jaluse lõpuosa külge.

c
Ettevaatust!
Kui kilekorv pole korralikult kinnitatud,
siis ei väljastata kilet õigesti. Vaadake läbi
korvijuhikutel oleva väikese akna ning
kontrollige, kas etteulatuvad vasak ja
parem kinnitusosa on ühendatud kindlalt
korvijuhikute sisse.
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Printeri küljest eemaldamine ja
säilitamine

Kui te ei kasuta Epsoni kilekorvi, siis järgige alltoodud
juhiseid selle eemaldamiseks.

Märkus:
❏ Enne rullpaberi või SpectroProofer 24" seadme

paigaldamist eemaldage kõigepealt kilekorv.

❏ Enne eemaldamist kontrollige, et kilekorv oleks tühi.

A Tõmmake kilekorvi ettepoole.

B Voltige korv üles ja kinnitage säilitusnööriga.

w
Hoiatus!
Olge ettevaatlik, et teie sõrmed ei jääks
korvi osade vahele.

Tavalise paberikorvi kasutamine

Söötmissuund erineb sõltuvalt kandja tüübist.

Suund Paberiformaat

Edasi-
suund

Paberi pikkus:
914,4 mm või pikem

või

paberi paksus:
0,5 mm või rohkem (paks paber)

Tagasi-
suund

Paberi pikkus:
914,4 mm või lühem

ja

paberi paksus:
0,5 mm või vähem
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Paberi väljastamine edasisuunas

Paberijuhikud suunavad väljastatud paberi otse
printeri ette. See lõik selgitab, kuidas lülitada printer
tagasisuunas väljastamiselt edasisuunas väljastamisele.

A Eemaldage eesmise paberikorvi
pingutusrihmad ja kallutage see alla.

B Kallutage kergelt eesmist paberikorvi, et seada
paberijuhikud horisontaalsesse asendisse.

C Viige paberikorv vertikaalsesse asendisse.

See tõmbab korviriide pingule.

D Liigutage paberijuhikuid, et kinnitada korviriie.

Epson Stylus Pro WT7900/7910     Kasutusjuhend

Paberikäsitsemine

47



Paberi väljastamine tagasisuunas

Söötke prindid tagurpidi ja hoidke neid paberikorvis.
See lõik selgitab, kuidas lülitada printer edasisuunas
väljastamiselt tagasisuunas väljastamisele.

c
Ettevaatust!
Ärge kuhjake paberikorvi rohkem kui ühte
väljaprinti. Kui te kuhjate korraga mitu printi,
siis ruum paberijuhikute ja paberikorvi vahel
muutub kitsaks. See võib põhjustada vea
paberisöötmisel.

A Viige paberijuhikud horisontaalsesse asendisse.

B Kallutage eesmist paberikorvi fikseeritud
asendist kergelt alla.

C Viige paberijuhikud vertikaalsesse asendisse ja
seejärel nihutage eesmine korv nii kaugele
tagasi kui võimalik.

D Tooge eesmine paberikorv üles ja kinnitage see
pingutusrihmadega.
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Paberikorvi hoidmine

Kui paberikorv pole kasutuses, viige eesmine korv üles
vertikaalsesse asendisse. See lõik selgitab, kuidas
lülitada printer tagasisuunas söötmiselt paberikorvi
hoidmisele.

A Viige paberijuhikud horisontaalsesse asendisse.

B Eemaldage pingutusrihmad ja pingutage see
uuesti allapoole. Seejärel viige eesmine
paberikorv üles vertikaalsesse asendisse.

C Kallutage paberijuhikuid.

Prindiala

Rullpaber

Prinditav ala sõltub LCD-paneelil seatavast ROLL
PAPER MARGIN sättest.

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

ROLL PAPER MARGIN Parameetri sätted

DEFAULT (vaikesätted) a=c=15 mm*

b=d=3 mm

TOP 15/BOTTOM 35 mm: a=15 mm

c=35 mm

b=d=3 mm

TOP 35/BOTTOM 15 mm a=35 mm

c=15 mm

b=d=3 mm

3 mm a,b,c,d=3 mm

15 mm a,b,c,d=15 mm

*Premium Glossy Photo Paper (250)
(Kõrgekvaliteediline läikiv fotopaber (250)) puhul, kui
valitud on DEFAULT, valitakse veeriseks a=20mm ja
c=15mm.

c
Ettevaatust!
❏ Kui rullpaber tuleb paberisüdamikult maha,

siis prindikvaliteet muutub halvemaks. Ärge
kasutage rullpaberi lõpuosa.

❏ Kui veerise laiust muudetakse, siis prinditava
kujutise suurus ei muutu.
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Märkus:
❏ Prindiala ei muutu isegi kui muuta veeriseid.

❏ Printer tuvastab sisestatud paberi mõõtmed
automaatselt. Prinditavalt alalt välja jäävaid
dokumendipiirkondi ei saa printida.

❏ Kui samad andmed printida 3 mm veerisega ja 15
mm veerisega ning tulemusi omavahel võrrelda,
võite märgata, et osa 15 mm veerisega pildi
paremast servast ei prindita.

Paberilehed
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Printeri tarkvara
kasutamine

Märkus:
CD-ROM-plaadil olev printeritarkvara on mõeldud
ainult Windowsi jaoks.

Printeri tarkvara
tutvustus

Printeri tarkvara CD-ROM sisaldab järgmist tarkvara.
Lisateavet erinevate tarkvaraprogrammide kohta vt
Võrgujuhend (PDF-juhend).

Utiliittarkvara
EPSON LFP Remote Panel 2

Võrgutarkvara
❏ Epson Network Utility

❏ EpsonNet Config

❏ EpsonNet Print

Märkus:
❏ Printeriga ei ole printeridraiverit kaasas.

Printimiseks on vaja tarkvaralist rastriprotsessorit
(RIP-i). Lisateabe saamiseks vt Epsoni veebisaiti
selle printeriga ühilduva RIP-tarkvara kohta.

❏ Easy Install käivitamine tarkvara
CD-ROM-plaadilt installib EPSON Stylus Pro
WT7900 Comm Driver automaatselt. EPSON
Stylus Pro WT7900 Comm Driver erineb
printimiseks kasutatava printeridraiveri poolest.
Tegu on sidedraiveriga, mida on vaja EPSON LFP
Remote Panel 2 kasutamisel.

EPSON LFP Remote Panel 2

EPSON LFP Remote Panel 2 annab kasutajale
laiahaardelise arvutist juhitava printeri
haldustööriista, mis võimaldab värskendada püsivara
või jälgida printeri tööd.

Epson Network Utility

Epson Network Utility on tarvilik Epson LFP Remote
Panel 2 kasutamiseks üle võrgu.
Kui seda moodulit pole installitud, siis osad
funktsioonid ei toimi üle võrgu korrektselt, näiteks
allesoleva tindi jälgimine arvutist.

EpsonNet Config

EpsonNet Config võimaldab kasutajal seadistada
erinevaid võrguliidese aadresse ja protokolle (TCP/IP,
SNMP).

EpsonNet Print

EpsonNet Print on tarvilik EPSON LFP Remote Panel
2 kasutamiseks üle võrgu.
See tarkvara võimaldab automaatselt jälitada
IP-aadressi. Isegi kui DHCP-funktsioon annab
võrguliidese aadressi automaatselt, ei ole vajalik
printeripordi sätet muuta.

Epson Stylus Pro WT7900/7910     Kasutusjuhend

Printeri tarkvara kasutamine

51



Printeritarkvara
käivitamine / väljumine

Järgige EPSON LFP Remote Panel 2 käivitamiseks või
sealt väljumiseks alltoodud juhiseid.

Märkus:
Järgmises juhendis on toodud täpsem teave kuidas
käivitada / väljuda või seadistada võrgutarkvara.

 Vt Võrgujuhend (PDF-juhend)

Kuidas käivitada tarkvara 
EPSON LFP Remote Panel 2

Järgige EPSON LFP Remote Panel 2 käivitamiseks
ühte allolevast sammust.

Märkus:
Kontrollige, et LCD-paneelil oleks kiri READY, enne kui
käivitate EPSON LFP Remote Panel 2.

Topeltklõpsates ikoonil

Ikoon EPSON LFP Remote Panel 2 luuakse pärast
tarkvara installimist. Ikoonil EPSON LFP Remote
Panel 2 topeltklõpsamine kuvab EPSON LFP Remote
Panel 2 dialoogiakna.

Windowsi Start-menüüst

Klõpsake Start — All Programs (Kõik programmid)
(või Programs (Programmid)) — EPSON LFP
Remote Panel 2 — EPSON LFP Remote Panel 2.
Kuvatakse dialoogiaken EPSON LFP Remote Panel 2.

Kuidas väljuda EPSON LFP 
Remote Panel 2 programmist?

Klõpsake Exit (Välju) EPSON LFP Remote Panel 2
dialoogiaknas.
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Printeri tarkvara
desinstallimine

Printeri tarkvara desinstallimiseks järgige alltoodud
juhiseid.

Märkus:
❏ Windows Vista/Windows XP puhul peavad

kasutajad ennast sisse logima administraatori
kontoga. Kui desinstallite printeri tarkvara
opsüsteemist Windows Vista, võidakse teilt küsida
parooli.
Kui teilt nõutakse parooli, sisestage see ning
jätkake toimingut.

❏ Windows 2000 puhul peate ennast sisse logima
administraatoriõigustega kasutajana (kasutaja,
kes kuulub administraatorite gruppi).

EPSON LFP Remote Panel 2 
desinstallimine

Desinstallige EPSON LFP Remote Panel 2, kasutades
Windows Control Panel (Juhtpaneel) — Add or
Remove Programs (Programmide lisamine või
eemaldamine) (või Add or Remove Applications
(Lisa või eemalda rakendusi)), samuti ka üldine
rakendustarkvara.
Vaadake lisateabe saamiseks EPSON LFP Remote
Panel 2 onlain-abi.

EPSON Stylus Pro WT7900 
Comm Driver desinstallimine

EPSON Stylus Pro WT7900 Comm Driver
desinstallimiseks järgige alltoodud juhiseid.

A Lülitage printer välja ja eemaldage
liidesekaabel, mis on ühendatud arvuti ja
printeriga.

B Klõpsake Windows Control Panel
(Juhtpaneel) — Add or Remove Programs
(Programmide lisamine või eemaldamine)
(või Add or Remove Applications (Lisa või
eemalda rakendusi)). 
Windows Vista puhul klõpsake Control Panel
(Juhtpaneel) — Programs (Programmid) —
Uninstall Programs (Desinstalli
programmid).

C Valige Epson Printer Driver/Utility Uninstall
(Epsoni printeridraiveri/utiliidi
desinstallimine), seejärel klõpsake Uninstall/
Change (Desinstalli/muuda).

D Valige eemaldatava printeri ikoon ning seejärel
klõpsake OK.

E Desinstallimise lõpetamiseks järgige ekraanil
kuvatavaid juhiseid.
Kui kuvatakse kinnitusteade, klõpsake Yes
(Jah).

EPSON Stylus Pro WT7900 Comm Driver
taasinstallimiseks taaskäivitage arvuti.

Epson Stylus Pro WT7900/7910     Kasutusjuhend

Printeri tarkvara kasutamine

53



Lisaseadmed ja kulumaterjalid

Printerile on saadaval järgmised kulumaterjalid (seisuga 2009. mai).

Uusima teabe saamiseks vt Epsoni veebilehte.

Nimi Tootekood Selgitus

Epsoni erikandja Kandjate osas vt järgmist lõiku.
 „Paberiteave“ lk 58

Tindikas-
sett

(Värv) Epson Stylus Pro WT7900 Epson Stylus Pro WT7910 Selle printeriga
kaasasolev prin-
teridraiver on
kalibreeritud
kasutamiseks
Epsoni origi-
naaltintidega.
Kui te kasutate
muid tindikas-
sette, siis võib
prinditud tule-
mus tulla tuhm
või ei pruugita
tuvastada tava-
päraselt alleso-
levat tinti.

Märkus:
Tootenumber
erineb riigiti.

Tindikasseti va-
hetamiseks vt
järgmist lõiku.

 „Tindikas-
settide vaheta-
mine“ lk 68

150 ml 350 ml 700 ml 150 ml 350 ml 700 ml

Cleaning Car-
tridge (Puhas-
tuskassett)
(puhastusve-
delik)

T642000 - - T648080 - -

Photo Black
(Fotomust)

- T596100 T636100 - T597180 T637180

Cyan (Tsüaan) - T596200 T636200 - T597280 T637280

Vivid Magen-
ta (Erkmagen-
ta)

- T596300 T636300 - T597380 T637380

Yellow (Kolla-
ne)

- T596400 T636400 - T597480 T637480

Light Cyan
(Heletsüaan)

- T596500 T636500 - T597580 T637580

Vivid Light
Magenta (Erk
helemagenta)

- T596600 T636600 - T597680 T637680

Orange
(Oranž)

- T596A00 T636A00 - T597A80 T637A80

Green (Roheli-
ne)

- T596B00 T636B00 - T597B80 T637B80

White (Valge) T642C00 T596C00 - - T597C80 -

Hooldusmahuti C12C890191 Epson Stylus Pro WT7900 jaoks

C12C890193 Epson Stylus Pro WT7910 jaoks

Hooldusmahuti
vahetamiseks
vt järgmist lõi-
ku.

 „Hooldus-
mahuti vaheta-
mine“ lk 70
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Nimi Tootekood Selgitus

Automaatlõikuri varutera C12C815331 Lõikuri vaheta-
miseks vt järg-
mist lõiku.

 „Lõikuri va-
hetamine“ lk
71

Rullpaberi rihm C12C890121

SpectroProofer 24" seade C12C890531 Epson Stylus Pro WT7900 jaoks

C12C890533 Epson Stylus Pro WT7910 jaoks

Lisateabe saa-
miseks vt Spec-
troProofer 24"/
44" seade, ju-
hendites Sea-
distusjuhend ja
Kasutusjuhend.

Rullkandja adapter C12C811241 Üksikasjalikuks
teabeks vt järg-
mist lõiku.

 „Rullpaberi
paigaldamine“
lk 32

Märkus:
❏ USB-ühenduse ja USB-jaoturi kasutamisel on soovituslik ühendada printer esimese jaoturiga, mis on

otseühenduses arvutiga. Samuti võivad osad jaoturid põhjustada ebastabiilset tööd. Probleemide tekkimisel
ühendage printer otse arvuti USB-pordiga.

❏ Ethernet-ühenduse kasutamisel kasutage LAN-kaablit. 100BASE-TX STP (varjestatud keerdpaarkaabel) kaabli
kasutamisel peab see olema 5. kategooria või kõrgem.
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Paberiteave

Toetatavate kandjate
andmed

Me soovitame kasutada Epsoni erikandjaid, mis
aitavad avardada väljatrükkide kasutusvõimalusi ja
väljendusrikkust. Lisateavet sobilike kandjatüüpide ja
prindisätete kohta mitte-Epsoni kandjate kasutamisel
või tarkvaralise RIP-i kasutamisel leiate vastava
kandjaga kaasasolevatest juhistest või võtke ühendust
paberi või tarkvara tarnijaga. Selle printeriga saab
kasutada järgmisi erikandjaid.

c
Ettevaatust!
❏ Ärge kasutage kortsus, kulunud, rebenenud,

määrdunud ega muidu ebatäiuslikku paberit.

❏ Sisestage paber vahetult enne printimist.
Eemaldage see pärast printimise lõpetamist
printerist ja säilitage vastavalt kasutatavale
kandjale ettenähtud juhistele.

Märkus:
❏ Kui kasutate mõnd muud paberit kui Epsoni

erikandja, vt paberiga kaasasolevaid juhiseid või
pöörduge paberi tarnija poole. Enne suuremate
paberikoguste ostmist katsetage prindikvaliteeti.

❏ Kui te ei kasuta Epsoni erikandjaid, siis määrake
eelnevalt kohandatud paberi sätted.

 Vt „CUSTOM PAPER SETUP“ lk 28

Rullpaber

Rullpaberi for-
maat

2-tolline südamik: 
väline diameeter 103 mm või väik-
sem × paigaldada saab 1 rulli

3-tolline südamik: 
väline diameeter 150 mm või väik-
sem × paigaldada saab 1 rulli

Paberiformaat

rullpaberi laius
× pikkus

2-tolline südamik: 254 kuni 610 mm
× 45 m
3-tolline südamik: 254 kuni 610 mm
× 202 m

Paksus 0,08 kuni 0,5 mm

c
Ettevaatust!
Kuigi printerisse saab paigaldada ülaltoodud
andmetele vastavat paberit, ei saa Epson
garanteerida paberi korrektset läbimisteed ja
prindikvaliteeti.

Paberilehed

Paberiformaat Laius: 210 kuni 610 mm
Pikkus: 279,4 kuni 914 mm
(A4 kuni Super A1)

Paksus Pikkus 279 mm kuni 728 mm:
0,08 mm kuni 1,50 mm

Pikkus: 728 mm kuni 914 mm:
0,08 mm kuni 0,50 mm

c
Ettevaatust!
Kuigi printerisse saab paigaldada ülaltoodud
andmetele vastavat paberit, ei saa Epson
garanteerida paberi korrektset läbimisteed ja
prindikvaliteeti.
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Juhised paberi kasutamiseks

Märked paberikäsitsemiseks

Vt allolevaid juhiseid ja paberiga kaasasolevaid
käsitsemise juhiseid, et saada üksikasjalikku teavet.

❏ Kasutage Epsoni kandjaid järgmistes tingimustes
(temperatuur 15 kuni 25 ˚C ja niiskus 40 kuni
60%). Kasutage Epson ClearProof Film kandjat
järgmistes tingimustes (temperatuur 20 kuni 25
˚C ja niiskus 40 kuni 60%).

 Vt „Teave Epson ClearProof Film kohta
(Epsoni erikandja)“ lk 59

❏ Ärge painutage ega kriimustage paberit.

❏ Ärge puudutage sõrmedega kandja prinditavat
pinda, sest sõrmejäljed võivad prindikvaliteeti
halvendada.

❏ Seadke rullpaber paika käsitsedes rullpaberi servi.
Võimaluse korral kasutage kandja käsitsemisel
kindaid.

❏ Paber võib koolutuda, kui temperatuur ja niiskus
kiiresti muutuvad. Hoiduge paberi koolutamisest
või määrimisest ja siluge seda enne printerisse
paigaldamist.

❏ Ärge kaotage paberi pakendit, et saaksite seda
kasutada paberi hoiustamiseks.

Märked printimisjärgseks
tegevuseks

Vt allolevaid printimisjärgse tegevuse kohta käivaid
juhiseid.

❏ Ärge hõõruge ega kriimustage printe; vastasel
juhul võib tint maha tulla.

❏ Ärge puudutage printide pinda; see võib
põhjustada tindi mahatulemist.

❏ Hoiduge paberi koolutamisest ja kuhjamisest
teineteise peale ja kuivatage see täielikult. Paberi
kuhjamine võib põhjustada värvimuutust. Kui te
jätate paberilehed üksteise peale, võivad kriimud
jääda paberile ka pärast kuivamist.

❏ Kui te panete prindid albumisse enne nende
kuivamist, võivad nad hägustuda. Pärast
printimist veenduge, et kuivatate paberi täielikult.

❏ Ärge kasutage printide kuivatamiseks kuivatit.

❏ Vältige otsest päikesevalgust.

❏ Vt juhiseid paberile, et hoida ära värvide
tuhmumist. Nõuetekohasel hoiustamisel säilib
prindi värv pikka aega.

Märkus:
Tüüpiliselt tuhmuvad prindid ja fotod aja jooksul
(muudavad värvi) tulenevalt valguse toimest ja
õhukoostisest. See kehtib ka Epsoni erikandjate puhul.
Korrektse hoiustamise korral saab värvimuutuse
ulatust hoida minimaalsena.

❏ Vt Epsoni erikandjate juhiseid, et saada
üksikasjalikku teavet paberi käsitsemise kohta
pärast printimist.

❏ Fotode, plakatite ja teiste printide värvid
paistavad erinevates valgustingimustes
(valgusallikates*) erinevalt. Samuti võivad ka selle
printeriga prinditud printide värvid paista
erinevates valgustingimustes erinevad.
* Valgusallikate hulka kuuluvad päikesevalgus,
luminofoorlambi valgus, hõõglambi valgus ja
muud tüüpi valgus.

Märked paberi hoiustamiseks

Vt allolevaid juhiseid ja paberiga kaasasolevaid
käsitsemise juhiseid, et saada üksikasjalikku teavet.

❏ Vältige kohti, kuhu ulatub otsene päikesevalgus,
liigne soojus või niiskus.

❏ Hoidke paberit pakendis ja tasasel pinnal.

❏ Eemaldage rullpaber, mida ei kasutata, printerist.
Rullige see korrektselt kokku ja säilitage
originaalpakendis. Kui te jätate rullpaberi
printerisse, siis selle kvaliteet halveneb.

❏ Ärge tehke paberit märjaks.

❏ Hoidke printe pimedas kohas, et vältida otsest
päikesevalgust, liigset soojust ja niiskust, et kaitsta
prinditud värve.
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Paberiteave

Epson pakub tindiprinterites kasutamiseks
spetsiaalselt väljatöötatud prindikandjaid, mis
vastavad parima prindikvaliteedi nõuetele.

Üksus Selgitus

Kandja nimi Kirjeldab kandja nime.

Formaat Kirjeldab lehtkandja formaati ja paberi-
rulli laiust.

Paksus Kirjeldab iga kandja paksust.

Südamiku lä-
bimõõt

Kirjeldab paberirulli südamiku läbimõõtu.

Märkus:
❏ Uusimat teavet toetatavate Epsoni

originaalkandjate kohta saate veebiaadressilt:
http://www.epson.com
Seejärel valige oma kohaliku Epsoni veebilehe
jaotis Tugi.

❏ Sobivuse tingimused SpectroProofer ja paberi
vahel võivad sõltuda tarkvaralisest RIP-ist.
Lisateabe saamiseks vaadake tarkvaralise RIP-i
juhiseid.

Rullpaber

Kandja ni-
mi

Premium Glossy Photo Paper (250)
(Kõrgekvaliteediline läikiv fotopaber
(250))

Formaat 406 mm (16"), 610 mm (24")

Paksus 0,27 mm

Südamiku lä-
bimõõt

3"

Kandja ni-
mi

Epson ClearProof Film

Formaat 432 mm (17"), 610 mm (24")

Paksus 0,15 mm (0,12 mm ilma vabastuskileta)

Südamiku lä-
bimõõt

3"

Kandja ni-
mi

Epson Proofing Paper White Semimat-
te (Valge poolmatt tõmmisepaber)

Formaat 330 mm (13"), 432 mm (17"), 610 mm (24")

Paksus 0,25 mm

Südamiku lä-
bimõõt

3"

Paberilehed

Kandja ni-
mi

Premium Glossy Photo Paper (Kõrg-
kvaliteetne läikiv fotopaber)/Pre-
mium Photo Paper Glossy

Formaat A2, Super A3/B, US-C

Paksus 0,26 mm

Kandja ni-
mi

Epson Proofing Paper White Semimat-
te (Valge poolmatt tõmmisepaber)

Formaat Super A3/B

Paksus 0,25 mm
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Teave Epson ClearProof
Film kohta (Epsoni
erikandja)

Epson ClearProof Film kasutamisel pöörake
tähelepanu järgmistele tähtsatele märkustele.
Lisateabe saamiseks vaadake kandjaga kaasasolevaid
juhiseid.

Kasutuskeskkond

See kandja vajab kasutamiseks kindlaid tingimusi.
Temperatuur: 20 kuni 25 ˚C
Niiskustase: 40 kuni 60%
Vältige otsest päikesevalgust, kõrget temperatuuri ja
niiskust.
Kvaliteedi tagamiseks hoidke neid tingimusi kogu
printimise vältel. Vastasel juhul valge tint võib muuta
niiskuse tõttu värvi.

Teave vabastuskile kohta

Selle prindikandja tagaküljel on valge vabastuskile.
Ärge eemaldage seda enne printimise ja kuivamise
lõppemist. See kile kaitseb kandjat vigastuste eest ja
aitab vältida tolmu kleepumist printimisel. Arvestage
järgmiste kasutustingimustega.

❏ Ärge paigaldage pärast vabastuskile eemaldamist
kandjat enam printerisse. Vastasel juhul võib
kandja pind määrduda ja saada kriimustusi.

❏ Eemaldage vabastuskile aeglaselt ning
ettevaatlikult, pärast seda kui prindipind on
täielikult kuivanud. Kui see pole täielikult kuiv,
siis võib prindipind kortsuda, minna kaardu ja
sinna võivad jääda defektid. Kui vabastuskile
eemaldada liiga suure jõuga, siis võib osa kilest
jääda külge ning seda võib olla raske eemaldada.

❏ Vabastuskile eemaldamisel tekib staatilist elektrit.
Eemaldamisel hoidke eemale
täppisinstrumentidest ning pärast kile
eemaldamist puudutage metalleset, et staatiline
elekter maandada.

❏ Ärge kleepige kilet prindipinnale. Vastasel juhul
võib tint tulla maha ning pind kriimustuda.

Märked kandja paigaldamiseks

❏ Järgmistel juhtudel lõigake kandja serv sirgelt ära.
Vastasel juhul võib kandja ummistuda printeri
sisse või prindikvaliteet võib muutuda halvemaks.
1. Kui kandja serv on kortsus 2. Kui kandja on
volditud, laineline või kokkumurtud. 3. Kui
vabastuskile on eraldatud.

❏ Kui prindite pärast Epson ClearProof Film peale
printimist millegi muu peale kui Epson
ClearProof Film, siis puhastage printeri sisemust
ja rullikut (kui need on määrdunud). Vastasel
juhul võib printeri sisse jäänud paberitolm
kleepuda prindipinna külge ja kriimustada
mahapühkimisel pinda.

Märked printimisjärgseks 
tegevuseks

❏ Ärge puudutage prindipinda kohe pärast
printimise lõpetamist. Vastasel juhul võib tint
tulla maha ja tekkida võivad plekid.

❏ Ärge tehke kandjat märjaks. Vastasel juhul võivad
jääda kandjale veejäljed.

❏ Ärge lamineerige prinditud kandjat. Vastasel
juhul muutub valge tint läbipaistvaks.

❏ Automaatse lõikamise kasutamisel on
minimaalne kandja pikkus 420 mm. Kui soovite
lõigata vähem kui 420 mm, siis lõigake käsitsi.

 Vt „Rullpaberi lõikamine pärast printimist“ lk
36

Epson Stylus Pro WT7900/7910     Kasutusjuhend

Paberiteave

59



Mitte-Epsoni kandjale
printimine

Kui kasutate mitte-Epsoni kandjaid, siis registreerige
kohandatud paber režiimis Menu printeri juhtpaneeli
abil ning kasutage printimiseks registreeritud sätteid.
Registreeritud andmed säilivad ka printeri
väljalülitamisel. Võite registreerida kuni 10
kohandatud paberitüüpi.

Märkus:
❏ Kindlasti kontrollige enne kohandatud paberi

paigaldamist paberi omadusi, nagu näiteks paberi
pingulolek, tindi fikseerimine ja paberi paksus.
Lisateavet paberi omaduste kohta vt paberiga
kaasasolevast kirjeldusest.

❏ Printeri juhtpaneeli kaudu tehtud sätted omavad
eesõigust RIP-tarkvaras tehtud sätete ees.

❏ Ühesuunaliste prindisätete kohta leiate lisateavet
tarkvaralise RIP-i juhendist.

Kohandatud paberi 
seadistamine

Registreerige kohandatud paber printeri LCD-paneeli
abil. Määrake PAPER SETUP menüü üksused.
Registreeritud number kuvatakse LCD-paneelil.

Märkus:
Printer läheb olekusse READY, kui te vajutate nuppu

 järgmiste sätete tegemise ajal. Juba tehtud sätted
registreeritakse kohandatud sätetena (sh muutmata
sätted).

A Laadige printerisse paberit, mida soovite
kasutada.

Veenduge, et määratud on paber, mida
tegelikult kasutatakse.

B Minge menüüsse CUSTOM PAPER.

1. Vajutage nuppu , et siseneda režiimi
Menu.
2. Vajutage nuppu / , et kuvada PAPER
SETUP ja vajutage nuppu .
3. Vajutage nuppu / , et kuvada CUSTOM
PAPER ja vajutage nuppu .

C Valige kasutaja sättele registreeritud number.

Te saate valida numbri vahemikus 1 — 10.
1. Vajutage nuppu / , et valida number,
mida soovite registreerida.
2. Vajutage nuppu .

Sammust 4 tehtavad sätted registreeritakse
siinkohal valitud numbris.

Märkus:
Me soovitame teil registreeritud number kirja
panna koos sätetega alates sammust 4.

D Vajadusel valige paberitüüp.

1. Vajutage nuppu / , et valida PAPER
TYPE ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et valida sobilik
paberi tüüp ja vajutage nuppu .
3. Vajutage nuppu / , et valida kandja.
4. Vajutage nuppu .
5. Vajutage kaks korda nuppu , et naasta
eelnevasse menüüsse.

E Vajadusel määrake kaugus prindipea ja paberi
vahel (Platen Gap).

1. Vajutage nuppu / , et valida PLATEN
GAP ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et valida paberile
sobiv seadistus.
3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu , et naasta eelnevasse
menüüsse.

Märkus:
Selle käsu abil saate reguleerida prindipea ja
paberi vahelist kaugust. Kui Platen Gap
(Paberitoe vahe) on reguleeritud korrektselt, siis
prindikvaliteet on parem. Kui Platen Gap
(Paberitoe vahe) on paksule paberile printimisel
liiga kitsas, siis prindipea puudutab paberit ja
prindipea ning paber võivad saada kahjustada.

Paberi paksus PLATEN GAP

Paks paber WIDE

WIDER

WIDEST
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Tavaline paber STANDARD

Õhuke paber NARROW

F Printige paberi paksuse testmuster.

1. Vajutage nuppu / , et valida
THICKNESS PATTERN ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu , et printida paberi
paksuse testmuster.

Mustri näidis:

G Uurige prinditud mustrit, et määrata, millised
jooned on joondatud (väikseima vahega) ja
valige THICKNESS NUMBER väärtus (1 - 15).

1. Vajutage nuppu / , et number valida.
Ülaloleva joonise puhul valige 4.
2. Vajutage nuppu .

H Määrake vajadusel paberisöödu reguleerimise
(Paper Feed Adjustment) väärtus.

Seadke paberisöödu väärtus (–0,7 – 0,7%).

1. Vajutage nuppu / , et valida PAPER
FEED ADJUST ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et määrata
paberisöödu väärtus.
3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu , et naasta eelnevasse
menüüsse.

I Vajadusel määrake kuivamisaeg.

Siin saate määrata tindi kuivamisaja prindipea
igal töötiirul. Vahemik on 0,0 kuni 10,0 sekundit.

1. Vajutage nuppu / , et valida DRYING
TIME ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et valida aeg
sekundites.
3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu , et naasta eelnevasse
menüüsse.

Märkus:
Kui tint paberil hägustub, seadke tindi
kuivamise aeg pikemaks.

J Vajadusel valige paberitõmbejõud.

1. Vajutage nuppu / , et valida PAPER
SUCTION ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et valida paberile
sobiv seadistus.
3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu , et naasta eelnevasse
menüüsse.

K Vajadusel valige rullpaberi pinge.

1. Vajutage nuppu / , et valida SET
ROLL PAPER TENSION ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et valida paberile
sobiv seadistus.
3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu , et naasta eelnevasse
menüüsse.

L Vajadusel valige vildakuse eemaldamise säte.

1. Vajutage nuppu / , et valida REMOVE
SKEW ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et valida paberile
sobiv seadistus.
3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu , et naasta eelnevasse
menüüsse.

M Vajadusel valige FRONT EDGE STANDBY
(esiserva ooterežiim).

Sõltuvalt materjali tüübist seadke paberiserva
ooterežiimi asend enne printimist (pärast
paberi laadimist) ja pärast printimist (pärast
automaatset lõikamist) jaoks.

1. Vajutage nuppu / , et valida FRONT
EDGE STANDBY ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et valida paberile
sobiv seadistus.
3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu , et naasta eelnevasse
menüüsse.
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N Pärast paberi sätete registreerimist vajutage
nuppu , et väljuda Menu režiimist.

Kohandatud paberi seadistus on nüüd
lõpetatud. Alustage printimist, et printida äsja
määratud kohandatud paberile.

Registreeritud kohandatud sätete kasutamiseks järgige
alltoodud juhiseid.

1. Vajutage nuppu , et siseneda režiimi Menu.
2. Vajutage nuppu / , et kuvada PAPER SETUP
ja vajutage nuppu .
3. Vajutage nuppu / , et valida PAPER TYPE ja
vajutage nuppu .
4. Vajutage nuppu / , et kuvada CUSTOM
PAPER ja vajutage nuppu .
5. Vajutage nuppu / , et valida materjali tüüp ja
vajutage nuppu .
Vajutage nuppu , et väljuda režiimist Menu ja
seejärel printige andmed välja.
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Hooldus

Igapäevane hooldus

Juhised printeri paigalduseks

Printeri ülespanekul jälgige järgnevat:

❏ Valige tasane ja stabiilne asukoht, mis peab vastu
printeri kaalule (umbes 103 kg).

❏ Kasutage ainult vooluvõrku, mis vastab printeri
voolunõuetele.

❏ Jätke piisavalt ruumi mugavaks kasutamiseks,
hooldamiseks ja ventilatsiooniks.

 Vt „Printerile asukoha valimine“, juhendis
Seadistusjuhend

❏ Töötage printeriga järgmistes tingimustes
(temperatuur 10 kuni 35 ̊ C ja niiskus 20 kuni 80%).

Isegi kui tingimused vastavad ülaltoodule, ei pruugi
printer töötada nõuetekohaselt, kui
keskkonnatingimused ei ole paberile sobivad.
Veenduge, et printerit kasutatakse paberile sobivates
tingimustes. Vt käsitsemisjuhiseid paberile, et saada
üksikasjalikku teavet. Hoidke printer eemal
kuivatajatest, otsesest päikesevalgusest või
soojaallikatest, et säilitada sobiv niiskustase.

Valge tindi hooldamine

Seoses valge tindi omadustega võib see settida.
Optimaalsete printimistingumiste tagamiseks teostage
regulaarselt järgmisi hooldustoiminguid.

❏ Lülitage printer kord nädalas sisse ja raputage
valge tindi kassetti. See aitab vältida valge tindi
settimist kassetis.

 Vt „Valge tindi kasseti raputamine“ lk 65

❏ Kui te pole printerit mõnda aega kasutanud, siis
lülitage printer kord kuus sisse ja käivitage PRINT
WITH WHITE INK menüüst NOZZLE CHECK
juhtpaneelil. See aitab vältida valge tindi settimist
düüsides.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

Märked ajaks, mil te printerit ei 
kasuta

Prindipea düüsid on väga väikesed, mistõttu nad
võivad lihtsasti ummistuda, kui tolm pääseb
prindipeale. Selle vältimiseks sulgege rullpaberi kaas
või esikaas, kui te printerit ei kasuta. Kui te ei kasuta
printerit pikka aega, asetage printerile mitte-staatiline
riie, et vältida tolmu sattumist printerile.

Tindikassettidest

Kasutage kindlasti tindikassette, mida see printer
toetab. 

 Vt „Lisaseadmed ja kulumaterjalid“ lk 54

c
Ettevaatust!
Kui te ei kasuta selle printeriga Epsoni
originaaltinte, siis prindikvaliteet võib muutuda
halvemaks, prindipea võib ummistuda või tint
võib lekkida ja vigastada printerit. Samuti ei ole
teil võimalik kontrollida palju tinti on printeris
järel.

Märked tindikassettide 
käsitsemise kohta

❏ Kui LCD-paneelile ilmub kiri INK LOW, asendage
kassetid uuega esimesel võimalusel, et hoida ära
tindi otsa lõppemine printimise ajal.

❏ Parima tulemuse saavutamiseks kasutage
tindikassette kuue kuu jooksul pärast paigaldamist.
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❏ Kui te viite tindikasseti külmast kohast sooja, võib
see põhjustada kondensatsiooni. Hoidke seda
toatemperatuuril kauem kui neli tundi enne, kui
tindikassetti kasutate.

❏ Soovitame kasutada tindikassetid ära enne karbile
märgitud aegumistähtaja möödumist. Kui
kasutate tindikassetti pärast aegumiskuupäeva,
võib prindikvaliteet halveneda.

❏ Hoiustage tindikassette printeriga sarnastes
tingimustes.

❏ Ärge puudutage tindi toiteava piirkonda ega selle
ümbrust. Tint võib sealt välja lekkida.

❏ Ärge puudutage tindikasseti küljel olevat rohelist
IC-kiipi. See võib mõjutada normaaltalitlust ja
printimist.

❏ Kuna IC-kiip sisaldab kasseti informatsiooni ja
allesoleva tindi informatsiooni, saate te
tindikassetti kasutada edasi ka pärast selle
printerist väljavõtmist.

❏ Ärge tindikassetti koost lahti võtke või ümber
kujundage, muidu võib see tavapäraselt mitte
printida.

❏ Ärge pillake seda maha ega lööge vastu kõvasid
objekte; muidu võib tinti välja lekkida.

❏ Kuigi võidakse mitte midagi printida, kasutab
printer tinti kõigist kassettidest pea puhastamise
ja muude hooldustoimingute ajal, et hoida
prindipead heas seisundis.

❏ Kuigi tindikassetid võivad sisaldada taaskäideldud
materjale, ei mõjuta see toote funktsioneerimist
või toimivust.

Märked tindikassettide 
vahetamise kohta ja valge tindi 
kasseti raputamise kohta

❏ Parimate printimistingimuste säilitamiseks
raputage tindikassetti vastavalt viidetele alltoodud
jaotistes.

 Vt „Valge tindi kasseti raputamine“ lk 66 
 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

❏ Ärge jätke printerit seisma paigaldamata
tindikassettidega. Tindid võivad printeris kuivada
ja te ei saa printida.

❏ Paigaldage kõik tindikassetid. Te ei saa printida,
kui mõni pesa on tühi.

❏ Veenduge, et printer oleks tindikasseti vahetamise
või valge tindi kasseti raputamise ajal sisse
lülitatud. Kui printer on tindikasseti vahetuse või
valge tindi kasseti raputamise ajal välja lülitatud,
siis ei tuvastata allesolevat tindikogust õigesti ja te
ei saa korralikult printida.

❏ Olge tähelepanelik — kasutatud tindikasseti
tindisüsteemi ava ümbruses on tinti.

❏ Selleks, et tagada printimise kõrge kvaliteet ja
kaitsta prindipead, jääb osa tindikogusest kasseti
sisse, kui printer käsib kasseti välja vahetada.

Märked tindikassettide 
hoidmise kohta

❏ Hoidke tindikassette samades tingimustes nagu
printerit (temperatuur 10 kuni 35 ˚C ja niiskus 20
kuni 80%).

❏ Kui tindikassetist pole tint lõppenud ning
eemaldate selle printerist, siis saab selle tagasi
paigaldada ning uuesti kasutada, eeldusel et
tindikasseti aegumiskuupäev pole möödunud.
Vältige mustuse teket tindisüsteemi portides ning
säilitage eemaldatud tindikassetti nõuetekohaselt.
Te ei pea tindikassetti pakendisse panema.
Tindisüsteemi pordis on ventiil, seega pole vaja
seda kinni korkida; aga vältige siiski tindisüsteemi
pordiga kokku puutumist.

Märked valge tindi kassettide 
hoidmise kohta

Arvestage järgmiste asjaoludega, kui te ei kasuta valge
tindi kassette kohe pärast ostmist ning säilitate neid
pikema aja jooksul.

❏ Raputage enne hoiustamist valget tindikassetti
sisaldavat karpi 30 sekundi jooksul kiiresti umbes
sada korda ligikaudu viie sentimeetrilise ulatusega
liigutustega horisontaalselt edasi ja tagasi suunas.
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❏ Asetage kassett tasasele pinnale. Kui säilitate
kassetti püstasendis, siis ei pruugi olla võimalik
likvideerida valge tindi setet isegi
hooldustoimingutega.

❏ Raputage kord kuus valget tindikassetti sisaldavat
karpi kiiresti vähemalt kümme korda ligikaudu
viie sentimeetrilise ulatusega liigutustega
horisontaalselt edasi ja tagasi suunas.

Valge tindi kasseti
raputamine

Seoses valge tindi omadustega võib see settida.
Optimaalsete prinditingimuste tagamiseks eemaldage
ja raputage kassetti vähemalt kord nädalas, isegi kui
see on printerisse paigaldatud.

Järgmise raputamiseni jäävate 
päevade kontrollimine

LCD-paneel näitab järelejäänud päevi kuni järgmise
valge tindi hoolduseni.

 Vt „Ekraan“ lk 15

Kui LCD-paneelil kuvatakse 
teade

Kui valge tindi kassett vajab raputamist, siis kuvatakse
LCD-paneelil vastav teade. Samuti näitab
LCD-paneeli allservas olev kuupäev järelejäänud päevi
järgmise valge tindi kasseti raputamiseni. Saate jätkata
printimist isegi selle teate kuvamisel, kuid me
soovitame optimaalsete tulemuste saavutamiseks
raputada valge tindi kassetti.

Märkus:
Kui möödub terve kuu ilma raputamiseta, siis
kuvatakse hoiatusteade ning printimine ei ole
võimalik. Kui nii juhtub, siis raputage vea
kõrvaldamiseks valge tindi kassetti.

Valge tindi kasseti väljavahetamiseks toimige
järgmiselt.
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Valge tindi kasseti raputamine

A Veenduge, et printer on sisse lülitatud.

B Vajutage nuppu .

Märkus:
Nupp  pole saadaval printimise ega
puhastamise ajal.

C Vajutage nuppu / , et valida OPEN LEFT
COVER ja vajutage seejärel nuppu .

Tindikaas tuleb lukust lahti ja avaneb pisut.

D Avage tindikaas täielikult käsitsi.

Märkus:
Ärge avage kaant enne, kui see on lukust lahti.

E Lükake valge tindi kassetti. Kassett hüppab
klõpsatusega printerist veidi välja.

F Tõmmake valge tindi kassett ettevaatlikult otse
pesast välja.

w
Hoiatus!
Kui tinti peaks kätele sattuma, peske käsi
hoolikalt vee ja seebiga. Kui tinti satub
silma, loputage silmi viivitamatult veega.
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G Raputage tindikassetti horisontaalselt enam kui
kümme korda viiesentimeetrilise ulatusega
liigutustega edasi ja tagasi nagu joonisel
näidatud.

Kui vedelkristallekraanil kuvatakse hoiatus „WT
INK MAINT. REQUIRED“ (nõutav valge tindi
hooldus), raputage valget tindikassetti
samamoodi, aga umbes sada korda 30 sekundi
jooksul.

c
Ettevaatust!
Ärge puudutage tindikasseti küljel olevat
rohelist kiipi. See võib takistada
normaaltalitlust ja printimist.

H Hoidke valge tindi kassetti nii, et sellel paiknev
nool jääks ülespoole ja oleks suunatud printeri
tagaküljele, seejärel sisestage see pessa nii
kaugele kui võimalik kuni käib klõps.

I Sulgege tindikaas.
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Tindikassettide
vahetamine

Märkus:
Kui te vahetate tindikassette ajal, mil printer on välja
lülitatud, ei saa allesolevat tinti õigesti tuvastada,
mistõttu tint võib muutuda kasutamatuks enne, kui
Ink Check indikaator põlema läheb ja te ei saa
korrektselt printida. Tindikasseti väljavahetamiseks
toimige järgmiselt.

Kui tint tuleb välja vahetada / 
kui tint hakkab otsa saama

Kui vilgub Ink Check indikaator, näitab see, et
tinditase on madal. Kui tint on otsa lõppemas, peate
tindikasseti vahetama esimesel võimalusel. Te ei saa
printimist jätkata kui isegi üks tindikassettidest on
tühi. Kui tindikassett saab tühjaks printimise ajal,
asendage see uuega, et printer saaks printimist jätkata.

Klõpsake How to (Õpetus), et saada üksikasjalikku
teavet tindikasseti vahetamise kohta.

Allesoleva tindi kontrollimine

Kassettides allesolevat tindikogust kuvatakse alati
LCD-paneelil.

 Vt „Ekraan“ lk 15

Te saate täpset allesolevat tindikogust kontrollida
menüüst PRINTER STATUS. Enne suurema koguse
andmete printimist peate kontrollima allesolevat
tindikogust. Kui mõni tindikassett on tühjaks saamas,
pange uus kassett valmis.

 Vt „Režiimi Menu kasutamine“ lk 17 
 Vt „PRINTER STATUS“ lk 26

Tindikassettide vahetamine

A Veenduge, et printer on sisse lülitatud.

B Vajutage nuppu .

Märkus:
Nupp  pole saadaval printimise ega
puhastamise ajal.

C Valige kaas, mille all vahetatav kassett on ning
vajutage nuppu .

 Vt „Ekraan“ lk 15

Tindikaas tuleb lukust lahti ja avaneb pisut.

D Avage tindikaas täielikult käsitsi.

Märkus:
Ärge avage kaant enne, kui see on lukust lahti.
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E Vajutage tühjale tindikassetile, et kassett
lükkuks pisut välja.

F Tõmmake tühi tindikassett ettevaatlikult pesast
välja.

w
Hoiatus!
Kui tinti peaks kätele sattuma, peske käsi
hoolikalt vee ja seebiga. Kui tinti satub
silma, loputage silmi viivitamatult veega.

G Eemaldage uus kassett pakendist ning raputage
seda joonisel näidatud viisil horisontaalselt
edasi ja tagasi viiesentimeetriste liigutustega
umbes 100 korda 30 sekundi jooksul valge tindi
puhul ja 15 korda viie sekundi jooksul teiste
kassettide puhul.

c
Ettevaatust!
Ärge puudutage tindikasseti küljel olevat
rohelist kiipi. See võib takistada
normaaltalitlust ja printimist.

H Hoidke tindikassetti nii, et sellel paiknev nool
jääks ülespoole ja oleks suunatud printeri
tagaküljele, seejärel sisestage see pessa nii
kaugele kui võimalik kuni käib klõps.

Ühitage tindikasseti värv värvisildiga
tindikaane tagaküljel.

c
Märkus:
Paigaldage tingimata kõik 11 tindikassetti.
Te ei saa printida, kui mõni tindikassett
on paigaldamata.

I Sulgege tindikaas.
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Hooldusmahuti
vahetamine

Hooldusmahuti imeb endasse prindipea puhastamisel
ülejääva tindi. Peate hooldusmahuti välja vahetama,
kui LCD-paneel teid vastavalt juhendab.

Hooldusmahuti tühja mahu 
kontrollimine

Printeri juhtpaneeli abil

Hooldusmahuti tühja mahtu kuvatakse alati
LCD-paneelil.

 Vt „Ekraan“ lk 15

Te saate tühja mahtu kontrollida menüüst PRINTER
STATUS. Valmistage uus hooldusmahuti ette kui
LCD-paneelil kuvatakse REPLACE MAINTENANCE
TANK SOON või NOT ENOUGH EMPTY SPACE.
Vahetage hoolduskassett uue vastu ainult siis kui
LCD-paneelil kuvatakse MAINTENANCE TANK.

 Vt „Režiimi Menu kasutamine“ lk 17 
 Vt „PRINTER STATUS“ lk 26

Hooldusmahuti vahetamine

Kasutage kindlasti hooldusmahutit, mida see printer
toetab. 

 Vt „Lisaseadmed ja kulumaterjalid“ lk 54

c
Ettevaatust!
Ärge vahetage hooldusmahutit printimise ajal.

A Lülitage printer välja.

B Võtke uus hooldusmahuti pakendist välja.

C Pange käsi hooldusmahuti käepidemele ja
tõmmake see ettevaatlikult välja.

D Pange kasutatud hooldusmahuti plastikkotti,
mis on kaasas asenduskassettiga ja vabanege
sellest nõuetekohaselt.
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E Sisestage uus hooldusmahuti paika nii kaugele
kui võimalik.

c
Ettevaatust!
Ärge puudutage hooldusmahuti küljel
olevat rohelist kiipi. See võib takistada
normaaltalitlust.

Lõikuri vahetamine

Kui paberilõikur ei lõika puhtalt, võib see olla nüri ja
vajab väljavahetamist. Vt järgmist lõiku, et leida
paberilõikuri tootekood, mida see printer toetab. 

 Vt „Lisaseadmed ja kulumaterjalid“ lk 54

c
Ettevaatust!
Olge ettevaatlik, et te ei vigastaks lõikuri tera.
Selle maha pillamine või löömine vastu kõva eset
võib terast killu välja lüüa.

A Veenduge, et printer on sisse lülitatud.

Kui printeris on paberit, eemaldage see.

B Vajutage nuppu , et siseneda režiimi Menu.

C Vajutage nuppu / , et valida
MAINTENANCE ja vajutage nuppu .

D Vajutage nuppu / , et valida CUTTER
REPLACEMENT ja vajutage nuppu .

E Vajutage nuppu .

Paberilõikuri hoidik peatub vahetusasendis.
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F Lülitage printer välja. Kui lisavarustuse hulka
kuuluv SpectroProofer on ühendatud, siis
eemaldage see.

Eemaldamise juhised on seadmega
SpectroProofer kaasas.

G Kaane eemaldamiseks laske see nupuga alla ja
tõmmake madalale.

H Kruvige lõikur kruvikeerajaga maha.

I Eemaldage vana lõikur ettevaatlikult printerist.

w
Hoiatus!
Olge ettevaatlik, et te ei vigastaks ennast
lõikuri teraga. Ärge laske lastel tera
puudutada.

Märkus:
Pange kasutatud tera kotti või sarnasesse kohta
ja vabanege sellest vastavalt kehtivatele
määrustele.

J Võtke uus paberilõikur pakendist välja ja
sisestage see nagu näidatud.

Paigaldage lõikur lõikuri hoidikusse, seades
lõikuri varre hoidikus olevasse auku.

K Kruvige lõikur ristpea kruvikeerajaga kindlalt
kinni.

c
Ettevaatust!
Kruvige lõikur kindlalt kinni või lõikekoht
võib olla pisut paigast või viltu.
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L Joondage kaane alumine külg ja lõikuri hoidik
ning vajutage tugevalt kaanele kuni käib klõps.

M Kui lisavarustuse hulka kuuluv SpectroProofer
oli ühendatud, siis paigaldage see uuesti
printeri külge ning lülitage printer sisse.

Lõikur liigub automaatselt tagasi ooteasendisse.
Kui lisavarustuse hulka kuuluv SpectroProofer
on ühendatud, siis te ei pea järgima alltoodud
samme.

Ühendamise juhised on seadmega
SpectroProofer kaasas.

N Vajutage nuppu .

O Veenduge, et kaas on paigas ja vajutage nuppu
.
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Prindipea reguleerimine

Prindipead võib olla tarvis reguleerida siis, kui prinditud andmetele ilmuvad valged jooned või kui prindikvaliteet
on langenud. Te saate teostada järgmisi printeri hooldusfunktsioone, et säilitada prindipea pidevat head
seisukorda ja tagada parim prindikvaliteet.

Käsitsi puhastusfunktsioon

Funktsioonid Arvuti Printer Selgitus

Düüside kont-
roll

✓ ✓ Kontrollib prindipea düüside ummistumist printides düüside kont-
rollmustri.

Prindipea pu-
hastus

✓ ✓ Puhastab prindipea, et parandada prindikvaliteeti. Saate valida prin-
dipea puhastamise.

Põhjalik puhas-
tamine

- ✓ Puhastab prindipead tavalise puhastusega võrreldes tõhusamalt.
Põhjalik puhastusprotsess kulutab prindipea puhastusest rohkem
tinti. Põhjalikul puhastamisel kontrollige, et alles on piisavalt tinti.
Vastasel juhul pange valmis uus tindikassett.

Valge tindi
värskendami-
ne

- ✓ Vahetab valge tindi tindivooliku sees, et likvideerida setted. Käivita-
ge see funktsioon kui valge tindi prinditulemused on ebaühtlased
(optiline tihedus pole ühtlane) või kui AUTO WT INK REFRESH on
seatud olekusse OFF ja te pole kaustanud printerit kaua. Valge tindi
värskendamine tarvitab rohkem valget tinti ja puhastusvedelikku
kui prindipea puhastamine. Valge tindi värskendamisel kontrollige,
et printeris oleks piisavalt valget tinti ja puhastusvedelikku. Vastasel
juhul pange valmis uus tindikassett.

Automaatne puhastusfunktsioon (automaatne hooldusfunktsioon)

Funktsioonid Selgitus

AUTO NOZZLE CHECK Printer teostab düüside kontrolli ja puuduvate punktide leidmisel teostab automaatselt
puhastamise.

Korkimine Pange kork prindipeale, et hoida ära selle kuivamist.

Automaatne valge tindi värsken-
damine

Vahetab automaatselt valge tindi tindivooliku sees sette eemaldamiseks kui AUTO WT
INK REFRESH on seatud olekusse ON.

Prindipea joondusfunktsioon

Funktsioonid Arvuti Printer Selgitus

Prindipea
joondamine

✓ ✓ Joondab prindipea vale joondusega joonte ilmumisel prinditud and-
metel.
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Düüside kontroll

See funktsioon kontrollib prindipea*1 düüsides*2

ummistumist, printides düüside kontrollmustri.
Teostage prindipea puhastus, kui te avastate, et
düüside kontrollmuster on oodatust tuhmim või sellel
on puuduolevaid punkte.

Funktsiooni AUTO NOZZLE CHECK kasutamisel
teostab printer düüside kontrolli ilma mustrit
printimata ja kui leidub puuduvaid punkte, teostab
automaatselt puhastamise.

*1 Prindipea: printeri osa, mis pihustab tindi paberile.
*2 Düüs: miniatuurne ava tindi pihustamiseks. See
asub kohas, kust seda väljast näha pole.

Märkus:
Te ei saa teostada düüside kontrolli kui põleb Ink
Check indikaator.

A Veenduge, et printerisse on paigaldatud
rullpaber või A4-/Letter-formaadis või suurem
paber.

Valige vastavalt paberile õige paberiallikas.
 Vt „Paberikäsitsemine“ lk 32

B Vajutage nuppu , et siseneda režiimi Menu.

C Vajutage nuppu / , et kuvada TEST
PRINT ja vajutage nuppu .

D Vajutage nuppu / , et kuvada NOZZLE
CHECK ja vajutage nuppu .

E Vajutage nuppu / , et valida PRINT
WITH WHITE INK  või PRINT NOW, seejärel
vajutage nupule .

PRINT WITH WHITE INK

Printer väljastab düüside kontrollmustri
kõikide värvitintidega, ka. valge tint. Isegi siis
kui valge tint pole valitud (kui valitud on
puhastusvadelik), lülitub printer automaatselt
valgele tindile ja prindib düüside
kontrollmustri. Sellisel juhul võib printimise
alustamiseks kuluda kaks kuni kolm minutit.

PRINT NOW

Valitud tintide abil prinditakse düüside
kontrollmuster. Sama muster kui PRINT WITH
WHITE INK puhul prinditakse valge tindi
valimisel. Kui valitud on puhastusvedelik, siis
prinditakse muster kõigi tintidega, va. valge tint.

F Vajutage nuppu , et alustada düüside
kontrollmustri printimist.
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G Kontrollige düüside kontrollmustrit.

Hea

Pole puuduvaid punkte, seega pole düüsid
ummistunud.

Halb

On puuduvaid punkte, seega on düüsid
ummistunud. Teostage prindipea puhastus.

 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77

Düüside mustri kontrollimine
puhastusvedeliku jaoks

Võib olla raske määratleda, kas düüsid on
ummistunud või mitte, kui vaadata düüside
kontrollmustrit, sest puhastuvedelik on värvitu.
Seetõttu prinditakse düüside kontrolli tulemused
musta värviga düüside kontrollmustri vasakusse
alaserva. All on toodud kontrollimise tulemuste
selgitused.

Kontrolli tu-
lemus

Selgitus

CL:OK Puhastusvedeliku düüsid ei ole ummis-
tunud.

CL:NG Puhastusvedeliku düüsid on ummistu-
nud. Vajadusel käivitage prindipea pu-
hastus.

 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77

CL:-- Puhastusvedeliku düüside kontroll
ebaõnnestus. LCD-paneelil kuvatakse
hoolduspalve (veateade). Järgige vea
kõrvaldamiseks järgmisi juhiseid.

 Vt „Kui toimub hoolduse küsimi-
ne“ lk 96

Märkus:
Kui puhastusvedeliku düüsid on ummistunud ja teised
düüsid ei ole ummistunud, siis ei mõjuta see
prinditulemusi, sest puhastusvedelikku ei kasutata
printimiseks.
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Prindipea puhastus

See funktsioon puhastab prindipea pinna. Kui
märkate, et prinditud kujutis on ootamatult ähmane
või osad punktid puuduvad, siis järgige prindipea
puhastamiseks alltoodud samme.

c
Ettevaatust!
❏ Puhastusprotsess kulutab tinti kõigist

kassettidest samaaegselt. Isegi kui te kasutate
ainult musti tinte, kulutab prindipea
puhastus ka värvitinte.

❏ Te ei pea teostama prindipea puhastust,
väljaarvatud juhul kui prinditud andmed on
hägused või kujutis pole kvaliteetne.

❏ Pärast prindipea puhastust printige välja
düüside kontrollmuster, et kontrollida, kas
see prinditakse õigesti.

❏ Kui Ink Check indikaator vilgub või põleb, ei
saa te prindipead puhastada. Vahetage
tindikassett enne uue vastu. (Kui alles on
prindipea puhastuseks piisavalt tinti, saate
teostada prindipea puhastuse printeri
juhtpaneelilt.) 

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

❏ Prindipea korduval puhastusel lühikese aja
jooksul võib hooldusmahuti läheneda oma
kasutusaja lõpule, sest tindi aurustumine
mahutis on minimaalne.

A Vajutage nuppu , et siseneda režiimi
CLEANING.

B Vajutage nuppu / , et kuvada NORMAL
CLEANING ja vajutage nuppu .

Indikaator Power hakkab vilkuma ning pea
puhastamine algab. Tavaline pea puhastamine
kestab kaks kuni neli minutit. (Kuid kui
puhastamise teostas printeri AUTO NOZZLE
CHECK funktsioon, siis kestab see neli minutit
või kauem.) Puhastamine on lõpetatud, kui
Power indikaator jääb põlema.

Märkus:
Menüüs CLEANING on kolm üksust; NORMAL
CLEANING teostab tavapuhastuse, CLEAN
COLOR PAIRS võimaldab valida milliseid
düüsikombinatsioone puhastada, POWER
CLEANING teostab põhjalikuma puhastuse kui
NORMAL CLEANING. Kui soovite määrata
puhastamiseks värvid, valige CLEAN COLOR
PAIRS ja vajutage nuppu 
värvikombinatsioonide valimiseks.

 Vt „MAINTENANCE“ lk 25

C Printige düüside kontrollmuster ja kontrollige
tulemust.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

Märkus:
❏ Kui düüsid on pärast korduvat prindipea

puhastamist endiselt umbes, teostage
põhjalik puhastus.

 Vt „Põhjalik puhastus“ lk 78

❏ Kui LCD-paneelile ilmub tekst CLEANING
ERROR, vaadake järgmist lõiku, kuidas
probleemi lahendada.

 Vt „Tõrketeated LCD-paneelil“ lk 88
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Põhjalik puhastus

Kui düüsid on pärast korduvat prindipea puhastamist
endiselt ummistunud, teostage põhjalik puhastus.

A Vajutage nuppu , et siseneda režiimi
CLEANING.

B Valige POWER CLEANING ja seejärel vajutage
nuppu  põhjaliku puhastuse läbiviimiseks.

LCD-paneelile ilmub kiri PLEASE WAIT.
Põhjaliku puhastuse lõpuleviimiseks kulub
umbes 4 minutit. (Kuid kui puhastamise teostas
printeri AUTO NOZZLE CHECK funktsioon, siis
kestab see neli minutit või kauem.)

c
Ettevaatust!
❏ Põhjalik puhastusprotsess kulutab

tavalisest puhastusest rohkem tinti.

❏ Kui düüsid on pärast põhjalikku
puhastust endiselt ummistunud,
lülitage printer välja ja jätke see ööks
või pikemalt seisma, et tint saaks
lahustuda. 
Kui düüsid on endiselt ummistunud,
võtke ühendust Epsoni edasimüüjaga.

C Printige düüside kontrollmuster, et näha, kas
on puuduolevaid punkte.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

Valge tindi värskendamine

Järgige allolevaid samme valge tindi värskendamise
käivitamiseks järgmistes olukordades.

❏ Kui valge tindi prinditulemused on ebaühtlased
(optiline tihedus pole ühtlane).

❏ Kui te pole kasutanud printerit kaua, kui AUTO WT
INK REFRESH on seatud olekusse OFF.

A Kontrollige, et LCD-paneelil kuvataks READY,
seejärel vajutage nuppu , et valida režiim
Menu.

B Vajutage nuppu / , et valida
MAINTENANCE ja vajutage nuppu .

C Vajutage nuppu / , et valida CLEANING
ja vajutage nuppu .

D Vajutage nuppu / , et valida WT INK
REFRESH ja vajutage nuppu .

E  Vajutage nuppu .

Valge tindi värskendamine algab kui
LCD-paneelil kuvatakse teade PLEASE WAIT.
Toimingu lõpetamiseks kulub kolm kuni neli
minutit. Kuid kui puhastamise teostas printeri
AUTO NOZZLE CHECK funktsioon, siis kestab
see neli minutit või kauem.

F  Printige düüside kontrollmuster ja kontrollige
kvaliteeti

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75
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Automaatne hooldusfunktsioon

Printeril on automaatsed hooldusfunktsioonid, et
säilitada prindipea pidevat head seisukorda ja tagada
parim prindikvaliteet.

Automaatne valge tindi
värskendamine

Kui valget tinti ei kasutata pika aja jooksul, siis valge
tint võib settida tindivoolikusse ja see võib mõjutada
valge tindiga printimise tulemusi. See funktsioon
vahetab settimise vältimiseks valge tindi vooliku sees.
Automaatne valge tindi värskendamine kestab kolm
kuni neli minutit. (Kuid kui värskendamise teostas
printeri AUTO NOZZLE CHECK funktsioon, siis kestab
see neli minutit või kauem.)

Märkus:
❏ Kui valite sätte OFF LCD-paneelilt AUTO WT INK

REFRESH seadega, siis ei alga valge tindi
värskendamine automaatselt.

 Vt „Režiim Menu“ lk 17

❏ Valge tindi värskendamine ei alga automaatselt
kui valite puhastusvedeliku, isegi kui säte ON on
valitud LCD-paneelilt AUTO WT INK REFRESH
seadega.

AUTO NOZZLE CHECK (automaatne
düüside kontroll) funktsioon

Printer teostab düüside kontrolli ilma mustrit
printimata ning tuvastab ummistunud düüsid
automaatselt. Kui printer tuvastab puuduvaid punkte,
siis algab puhastamine automaatselt (kestes 2 kuni 12
minutit).

Kui AUTO NOZZLE CHECK funktsioon on olekus ON,
siis see toimib järgmistel juhtudel:

❏ Pärast algse tindilaadimise lõpetamist.

❏ Pärast prindipea puhastust.

❏ Pärast valge tindi vahetamist, kui puhastus on
nõutav.

❏ Kui alustatakse printimist.

Funktsioon AUTO NOZZLE CHECK toimib pärast
printimise käivitamist juhtpaneelilt määratud ajal;
ON:PERIODICALLY või ON:EVERY JOB.
Lisaks viiakse automaatne prindipea puhastus läbi
juhtpaneelilt määratud arv kordi; vaikesäte on üks
kord kuni kolm korda (maksimaalselt), kuni
ummistunud düüsid on puhtad. Pärast manuaalset
prindipea puhastamist aga viiakse üks kord läbi
automaatne prindipea puhastus, hoolimata
juhtpaneeli seadetest.

Korkimisfunktsioon

Korkimine on funktsioon, millega automaatselt
kaetakse prindipea korgiga (kaanega), et vältida
prindipea kuivamist. Korkimine leiab aset järgmistes
oludes.

❏ Kui printimise lõpetamisest on möödunud mitu
sekundit (pole saadetud prindiandmeid).

❏ Kui printimine peatub.

Jälgige järgmisi asjaolusid, et tagada prindipea
nõuetekohane korkimine.

❏ Kui prindipea ei asetse paremal küljel (see on
korkimata), lülitage printer sisse ja uuesti välja.
Lülitades printeri nupuga  välja, korgitakse
prindipea nõuetekohaselt.

❏ Kui te lülitate printeri välja paberi kinni jäämisel
või tõrke tekkimisel ja prindipea jääb korkimata,
lülitage printer uuesti sisse. Prindipea korgitakse
peatselt automaatselt. Kontrollige, et see on
nõuetekohaselt korgitud ja lülitage printer välja.

❏ Ärge liigutage mingil juhul prindipead käsitsi.

❏ Ärge eemaldage printeri voolupistikut ega lülitage
elektrit välja ajal, kui printeri toide on lülitatud
sisse. Prindipea ei pruugi olla nõuetekohaselt
korgitud.
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Prindipea joondamine

Kui printidele ilmub tühjasid kohtasid, siis järgige
alltoodud juhiseid prindipea joondamiseks. Prindipea
joondamise funktsioon reguleerib prindipea valet
joondust.

c
Märkus:
Joondage prindipea printerisse laaditud
paberilaiusele. Kasutage Epsoni erikandjat (va
tavapaber), mille paberilaius on sama nagu
paberil, mida te kasutate printimiseks.

Valige AUTO, et korrigeerida prindipea vale
joondamine automaatselt ja saada optimaalne
prinditav tulemus. Kui te valite MANUAL, peate
kontrollima mustrit ja sisestama väärtuse
joondamiseks.

Paberitüübi ja paksuse seadistamine

Seadke paberitüüp Epsoni erikandjale ja määrake
paberi paksus mitte-Epsoni kandjale.

A Veenduge, et rullpaber või A4/Letter formaadis
või suurem paber on printerisse paigaldatud.

Asetage printerisse kindlasti õiget tüüpi
paberit.

 Vt „Paberikäsitsemine“ lk 32

B Vajutage nuppu , et siseneda režiimi Menu.

C Vajutage nuppu / , et valida HEAD
ALIGNMENT ja vajutage nuppu .

D Vajutage nuppu / , et valida PAPER
THICKNESS ja vajutage nuppu .

E Määrake paberitüüp või paberi paksus sõltuvalt
printerisse paigaldatavast paberist.

Epsoni erikandja:
1. Vajutage nuppu / , et valida SELECT
PAPER TYPE ja vajutage nuppu .
2. Vajutage nuppu / , et valida
printerisse paigaldatud paberitüüp ja vajutage
nuppu .

Mitte-Epsoni kandja:
1. Vajutage nuppu / , et valida SELECT
THICKNESS ja vajutage nuppu . 
2. Vajutage nuppu / , et valida paberi
paksuseks väärtus vahemikus 0,1 - 1,5 mm ja
vajutage nuppu .

Vt paberiga kaasasolevat juhendit, et saada
teavet paberi paksuse kohta.

F Vajutage kaks korda nuppu , et naasta
menüüsse HEAD ALIGNMENT.

Prindipea joondamiseks vt ühte järgmistest
lõikudest.

 Vt „Prindipea automaatne joondamine“ lk
80 

 Vt „Prindipea käsitsi joondamine“ lk 81

Prindipea automaatne joondamine

A Vajutage nuppu / , et valida ALIGNMENT
ja vajutage nuppu .

B Vajutage nuppu / , et valida AUTO ja
vajutage nuppu .

C Vajutage nuppu / , et valida BI-D ja
seejärel vajutage nuppu .

D Vajutage nuppu , et printida muster.

Väljundi kohandusmustrit loeb andur ja
printeris registreeritakse automaatselt
optimaalne kohandusväärtus.

Kui te pole selle joondamise tulemusega rahul,
valige UNI-D.

Prindipäid saab ka ükshaaval joondada, valides
selleks BI-D #1, BI-D #2 või BI-D #3 . Valige
tindipunkti suurus BI-D #1 kuni BI-D #3
sõltuvalt kasutatavast kandjast ja printimise
režiimist, mida tahate proovida.
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Prindipea käsitsi joondamine

Kuna prindipea ja paber asetsevad teineteisest eemal,
võib vale joondamist põhjustada niiskus või
temperatuur või prindipea liigutamine
mõlemasuunaliselt. Sellisel juhul proovige alustuseks
valikut UNI-D ja seejärel BI-D 2-COLOR. Kui te tahate
teha eriti täpset kohandust, proovige valikut BI-D
ALL.

Joondamine Selgitus

UNI-D Kasutades tinti Photo Black (Foto-
must) baasina, kasutab see funktsioon
prindipea ühesuunaliseks joondami-
seks kõiki värve va. Photo Black (Foto-
must). Kui LCD-paneelilt on valitud pu-
hastusvedelik, siis vahetatakse see au-
tomaatselt valge tindi vastu, et printi-
da joondamise muster.

BI-D 2-COLOR Kasutades tinti Photo Black (Foto-
must) baasina, kasutab see funktsioon
prindipea kahesuunaliseks joondami-
seks tinte Light Cyan (Heletsüaan) and
Vivid Light Magenta (Erk helemagenta).

BI-D ALL Kasutab kõiki tinte kahesuunaliseks
printimiseks ja kahesuunaliseks prindi-
pea joondamiseks.

A Vajutage nuppu / , et valida ALIGNMENT
ja vajutage nuppu .

B Vajutage nuppu / , et valida MANUAL ja
vajutage nuppu .

C Vajutage nuppu / , et valida UNI-D ja
seejärel vajutage nuppu .

D Vajutage nuppu , et printida muster.

E Kontrollige mustrit ja valige kõige väiksemate
vahedega number.

Märkus:
Kui te prindite mustri paberilehele, peate
valmis panema mitu paberilehte. Pärast esimese
lehe printimist paigaldage järgmine paber.

F Kui LCD-paneelile ilmub UNI-D #1C, vajutage
nuppu / , et valida number ja vajutage
nuppu .

G Määrake number #1C kuni #3VLM jaoks ja
vajutage nuppu .

Märkus:
Kui prindite mustri mitte-läbipaistvale
kandjale, siis määrake valge tindi
joondusväärtuseks 4.

H Vajutage nuppu / , et valida BI-D
2-COLOR. Seejärel vajutage nuppu .

I Vajutage nuppu , et printida muster.

J Kontrollige mustrit ja valige kõige väiksemate
vahedega number.

K Kui LCD-paneelile ilmub BI-D 2-COLOR
#1LC, vajutage nuppu / , et valida
number ja vajutage nuppu .

L Määrake number #1C kuni #3VLM jaoks ja
vajutage nuppu .

Kui te pole selle joondamise tulemusega rahul,
vaadake järgmist lõiku, et proovida valikut
BI-D ALL.

Kui te olete määranud mustrid, vajutage nuppu
, et naasta olekusse READY.

Bi-D ALL joondamine

A Vajutage nuppu / , et valida BI-D ALL
ja seejärel vajutage nuppu .

B Vajutage nuppu , et printida muster.

C Kontrollige mustrit ja valige kõige väiksemate
vahedega number.

D Kui LCD-paneelile ilmub BI-D ALL #1C,
vajutage nuppu / , et valida number ja
vajutage nuppu .
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E Määrake number #1C kuni #3VLM jaoks ja
vajutage nuppu .

Märkus:
❏ Kui te prindite mustri paberilehele, peate

valmis panema mitu paberilehte. Pärast
esimese lehe printimist paigaldage
järgmine paber.

❏ Kui prindite mustri mitte-läbipaistvale
kandjale, siis määrake valge tindi
joondusväärtuseks 4.

Printeri puhastamine

Printeri parimas töökorras hoidmiseks tuleb seda
määrdumise korral hoolikalt puhastada.

w
Hoiatus!
Jälgige, et printerisse ei sattuks vett ega muid
võõrkehasid. Kui niiskus, mustus või muud ained
sattuvad printeri sisse, võib see lisaks
prindikvaliteedi mõjutamisele põhjustada
elektrilühise.

Printeri väliste osade 
puhastamine

A Eemaldage paber printerist.

B Veenduge, et printer oleks välja lülitatud ja
kõik indikaatorid kustunud. Seejärel eemaldage
toitejuhe vooluvõrgust.

C Kasutage pehmet, puhast riidelappi, et hoolikalt
eemaldada kogu tolm ja mustus.

Kui mustus ei tule maha, kasutage
puhastamiseks pehmet, puhast riiet, mida on
niisutatud puhastusvahendiga. Seejärel pühkige
printeri välised osad kuiva, puhta lapiga üle.

c
Ettevaatust!
Ärge kunagi kasutage printeri
puhastamiseks alkoholi või muid lahusteid
– need kemikaalid võivad kahjustada nii
komponente kui ka korpust.
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Printeri sisemuse puhastamine

Kui print saab kriimustada või määrdub, järgige
alltoodud juhiseid, et määrdunud koht printeri
sisemuses ära pühkida.

Rulliku puhastamine

Kui print on määritud rullikul oleva tindiga, järgige
alltoodud juhiseid, et puhastada rullik tavapaberi
söötmise abil.

A Lülitage printer sisse ning paigaldage 24-tolline
paberirull.

 Vt „Rullpaberi kasutamine“ lk 32

B Vajutage nuppu , et paberit sööta.

Korrake sammu 2 mõned korrad kuni paber pole
enam määrdunud. 
Pärast puhastamise lõpetamist lõigake paber küljest.

 Vt „Rullpaberi lõikamine“ lk 36

Sisemuse puhastamine

A Veenduge, et printer oleks välja lülitatud ja
kõik indikaatorid kustunud. Seejärel eemaldage
toitejuhe vooluvõrgust.

B Laske printeril minut aega seista.

C Avage esikaas ja puhastage printeri sisemus
sinna kogunenud tolmust ja mustusest pehme,
puhta riidelapi abil.

Hall osa pühkige nooltega näidatud suunas.
Kui printer on seest väga tugevasti määrdunud,
puhastage printerit pehme, kergelt
puhastusvahendi lahusega niisutatud puhta
lapiga. Seejärel pühkige printeri sisemus kuiva,
puhta lapiga üle.

c
Ettevaatust!
❏ Ärge puudutage ülaltoodud joonisel

kujutatud rullikut, vastasel juhul
võivad prindid määrduda.

❏ Ärge puudutage printeri sisemuses
olevaid tinditorusid.

D Kui prindi tagumine külg on määrdunud,
pühkige hoolikalt halli osa.
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E Kui paberitoele on kogunenud paberitolmu,
kasutage selle eemaldamiseks näiteks
hambatikku.

Printeri hoidmine

Printeri hoiustamisel asetage see horisontaalsele
pinnale tindikassetid printerisse paigaldatuna.

c
Ettevaatust!
Printer tuleb hoida tasasel pinal. Ärge kallutage
seda, pange teda külili ega pöörake tagurpidi.

Kui printer on pikemat aega 
kasutamata

❏ Kui printer on pikemat aega kasutamata seisnud,
võib juhtuda, et prindipea düüsid ummistuvad.
Me soovitame ummistumise vältimiseks printida
regulaarselt. Samuti tuleb printer vähemalt kord
kuus sisse lülitada ja jätta ta mõneks minutiks tööle.

❏ Ärge jätke printerit seisma paigaldamata
tindikassetidega; tint võib kuivada ja printer ei
trüki siis enam korrektselt. Isegi kui te printerit ei
kasuta, jätke kõik tindikassetid oma pesadesse.

❏ Ärge jätke paberit printerisse pikemaks ajaks;
paberikinnituse rullik võib jätta paberi pinnale
märke.
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Kui te ei kasuta printerit pikema 
perioodi vältel kui üks kuu

❏ Kui te ei kasuta printerit pikema aja vältel, siis
käivitage valge tindi hooldus.

 Vt „Valge tindi hooldamine“ lk 63

❏ AUTO NOZZLE CHECK aktiveerimisel paneeli
sätetest kontrollib printer prindipea düüside
ummistumist ja teostab vajadusel automaatselt
prindipea puhastamise.

❏ Kui printer on pikemat aega kasutamata seisnud,
printige düüside kontrollmuster, et kontrollida
ummistumist. Kui düüside kontrollmuster ei ole
hea, teostage enne andmete printimist prindipea
puhastus. 

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75 
 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77 
 Vt „Põhjalik puhastus“ lk 78

❏ Prindipead tuleb puhastada mitu korda enne, kui
düüside kontrollmuster prinditakse korrektselt.
Kui düüsid on pärast kolme prindipea
puhastamist endiselt ummistunud, teostage
põhjalik puhastus. 

 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77 
 Vt „Põhjalik puhastus“ lk 78

❏ Pärast korduvat prindipea puhastamist lülitage
printer välja ja jätke ta ööks või pikemalt seisma,
et tint saaks lahustuda.

❏ Kui düüsid on pärast ülevaltoodud juhiste
rakendamist endiselt ummistunud, võtke
ühendust Epsoni edasimüüjaga.

Kui te ei kasuta printerit pikema 
perioodi vältel kui üks aasta

Kui te ei kasuta printerit pikema perioodi vältel kui
aasta, siis võib valge tint ummistuda prindipeasse ja
tindivoolikusse. Kui prindipea ja tindivoolik on ikka
ummistunud pärast POWER CLEANING ja WT INK
REFRESH käivitamist, siis võtke ühendust kohaliku
Epsoni edasimüüjaga/esindusega.

 Vt „Põhjalik puhastus“ lk 78

 Vt „Valge tindi värskendamine“ lk 78

Prindipea kaitsmine

Printeril on korkimisfunktsioon, mis paneb
prindipeale automaatselt korgi, et hoida ära selle
kuivamist. 
Kui prindipea jääb korkimata, võib prindikvaliteet
langeda. Kui te printerit ei kasuta, kontrollige, et
prindipea asub kaugel paremal äärel ja on korgitud. 

 Vt „Korkimisfunktsioon“ lk 79
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Printeri transportimine

Printeri transportimisel pakkige see uuesti
originaalkasti ja pakkematerjali, et kaitsta seda
põrutuste ja vibreerimise eest.

w
Hoiatus!
Ärge eemaldage tindikassette; prindipea düüsid
võivad kuivada või kassetist võib lekkida tinti.

c
Ettevaatust!
Olge ettevaatlik, et te ei puudutaks põhjuseta
printeri osi, muidu võite printerit kahjustada.

Printeri taaspakendamine

A Eemaldage rullpaber ja rullpaberi adapter (kui
on paigaldatud).

B Lülitage printer välja ja ühendage selle küljest
lahti kaablid, näiteks voolujuhe.

C Eemaldage paberikorv, kui see on paigaldatud.

D Eemaldage lisavarustusse kuuluv
SpectroProofer, kui see on paigaldatud.

E Avage esikaas, et paigaldada kaitsematerjal
prindipea fikseerimiseks ja sulgege kaas.

 „Seadistamine“, juhendis Seadistusjuhend

Printeri transportimine

Printeri transportimisel pakkige see uuesti
originaalkasti ja pakkematerjali, et kaitsta seda
põrutuste ja vibreerimise eest.

c
Ettevaatust!
❏ Printeri liigutamisel või transportimisel

hoidke seda kindlasti tasaselt. Ärge kallutage
seda, pange teda külili ega pöörake tagurpidi.
See võib põhjustada tindilekke printeri sees.
Samuti ei saa peale printeri liigutamist või
transportimist garanteerida selle
nõuetekohast tööd.

❏ Printeri transportimisel pakkige see uuesti
originaalkasti ja pakkematerjali, et kaitsta
seda põrutuste ja vibreerimise eest.

❏ Kui printer on kinnitatud jala külge, siis selle
liigutamiseks või transportimiseks ebatasasel
pinnal tõstke ja kandke seda.

❏ Kui printer on kinnitatud jala külge, siis selle
liigutamisel või transportimisel kontrollige
pärast, et kõik jala kruvid on piisavalt pingul.
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Printeri ülesseadmine pärast 
transportimist

Pärast printeri transportimist seadme ülesseadmiseks
tehtavad toimingud on peaaegu samad, kui printeri
esmasel seadistamisel. Kui printerit tööks ette
valmistate, lugege juhendit Seadistusjuhend.

A Veenduge, et asukoht vastab nõuetele.

 Vt „Printerile asukoha valimine“, juhendis
Seadistusjuhend

B Ühendage toitekaabel vooluvõrku ja lülitage
printer sisse.

 Vt „Ülespanek“, juhendis Seadistusjuhend

C Teostage düüside kontroll, et näha, kas on
puuduolevaid punkte.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

D Teostage prindipea joondamine, et tagada
prindikvaliteeti.

 Vt „Prindipea joondamine“ lk 80
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Probleemide lahendamine

Tõrketeated LCD-paneelil

Tõrketeated

Teateid on kahte liiki: olekuteated ja tõrketeated. Enamikku printeris tekkida võivaid probleeme saab tuvastada
LCD-paneelil olevate indikaatorite ja teadete abil. Vaadake probleemide lahendamiseks järgmist lõiku.

Paberiga seonduvad tõrketeated

Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

PAPER OUT
LOAD PAPER

Printeris pole paberit. Paigaldage paber õigesti.

 Vt „Rullpaberi kasutamine“ lk 32

 Vt „Lehtpaberi kasutamine“ lk 38

Vajutati nuppu  ilma,
et printerisse oleks paigal-
datud paberit.

Vajutage nuppu , et vabastada paberipress ja seejä-
rel paigaldage paber.

Paber saab printimise ajal
otsa.

Vajutage nuppu , et vabastada paberipress ja seejä-
rel eemaldage paber. Seejärel paigaldage uus paber.

PAPER RELEASED
LOAD PAPER

Paberipress vabastatakse
ja paber on võimalik pai-
galdada.

Paigaldage paber ja vajutage nuppu .

PAPER SKEW
LOAD PAPER PROPERLY

Paber pole paigaldatud sir-
gelt.

❏ Prindiandmete printimine prindialale ei pruugi
olla nõuetele vastav. Kontrollige prinditud
tulemust.

❏ Vajutage nuppu , et vabastada paberipress ja
seejärel paigaldage paber sirgelt.

 Vt „Rullpaberi kasutamine“ lk 32

 Vt „Lehtpaberi kasutamine“ lk 38

PAPER SETTING ERROR
CHECK THE PAPER SOURCE IN THE
DRIVER SETTINGS AND LOAD PA-
PER CORRECTLY

Prindiandmete ja printeri
juhtpaneeli paberisöödu-
sätted ei ühti.

Kontrollige printeri juhtpaneeli sätteid ning asetatud
paberit, seejärel paigaldage paber korrekteselt.

PAPER CUT ERROR
REMOVE UNCUT PAPER

Rullpaberit ei lõigata õi-
gesti.

❏ Vajutage nuppu , et vabastada paberipress ja
avage esikaas. Eemaldage lõikamata paber.

 Vt „Tõrked söötmisel või väljastusel“ lk 102

❏ Paberilõikur võib olla nüri. Vahetage paberilõikur
välja.

 Vt „Lõikuri vahetamine“ lk 71

CUTTER UNIT NEARING END OF SER-
VICE LIFE. RECOMMEND REPLA-
CING THE CUTTER UNIT

Paberilõikur võib olla nüri. Vahetage paberilõikur välja.

 Vt „Lõikuri vahetamine“ lk 71
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Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

PAPER ERROR
LOAD PAPER CORRECTLY REFER TO
THE MANUAL

Paber pole korralikult pai-
galdatud.

Vajutage nuppu , et vabastada paberipress ja ee-
maldage paber. Seejärel paigaldage paber korralikult.

 Vt „Rullpaberi kasutamine“ lk 32

 Vt „Lehtpaberi kasutamine“ lk 38

PAPER SENSOR ERROR
PRESS THE  BUTTON LOAD
DIFFERENT PAPER

Triipkoodi ei õnnestunud
korralikult lugeda.

Vajutage nuppu , et viga kustutada või vajutage
nuppu , et vabastada paberipress ja paigaldada tei-
ne paber.

 Vt „Rullpaberi kasutamine“ lk 32

 Vt „Lehtpaberi kasutamine“ lk 38

PAPER LOW Rullpaber hakkab otsa lõp-
pema.

Vahetage paberirull uue vastu välja.

 Vt „Rullpaberi kasutamine“ lk 32

PAPER EJECT ERROR
REMOVE PAPER FROM PRINTER

Rullpaberit kasutatakse le-
herežiimis.

Vajutage nuppu , et vabastada paberipress ja seejä-
rel eemaldage paber.

PAPER SIZE ERROR
LOAD CORRECT PAPER SIZE

Paigaldatud paberifor-
maat ei vasta andmete for-
maadile.

Sobitage paigaldatud paberiformaat andmeformaadi-
ga.

PAPER JAM
REMOVE PAPER

Paber on kinni jäänud. Eemaldage kinni jäänud paber.

 Vt „Tõrked söötmisel või väljastusel“ lk 102
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Printeriga seonduvad tõrketeated

Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

FRONT COVER OPEN
CLOSE FRONT COVER

Esikaas on avatud. Sulgege esikaas.

INK COVER OPEN
CLOSE RIGHT AND LEFT INK COVERS

Tindikaas on avatud. Sulgege tindikaas(kaaned).

INK COVER OPEN
CLOSE RIGHT INK COVER

INK COVER OPEN
CLOSE LEFT INK COVER

CANNOT OPEN INK COVER
IS ANYTHING OBSTRUCTING THE
RIGHT INK COVER?
PRESS INK COVER OPEN BUTTON

Tindikaant ei õnnestu ava-
da.

Eemaldage objekt, mis takistab tindikaant. Seejärel va-
jutage uuesti nuppu .

CANNOT OPEN INK COVER
IS ANYTHING OBSTRUCTING THE
LEFT INK COVER?
PRESS INK COVER OPEN BUTTON

F/W INSTALL ERROR
UPDATE FAILED
RESTART THE PRINTER

Printeri püsivara värsken-
damine nurjus.

Lülitage printer välja ja taaskäivitage printer. Seejärel
värskendage püsivara uuesti EPSON LFP Remote Panel
2 abil.

PRINTER ERROR
RESTART THE PRINTER

Printer tuleb tõrkest taas-
tumiseks lähtestada.

Lülitage printer välja ja lülitage mõne aja pärast uuesti
sisse.

COMMAND ERROR
CHECK DRIVER SETTINGS

Printerisse tulevad and-
med pole printeri poolt
toetatud.

Peatage printimine ja vajutage nupule , et tühis-
tada töö ja printer lähtestada. Kontrollige, et kasutatav
tarkvaraline RIP on ühendatud printeriga ühilduv.

Printer võtab vastu vale
käsku sisaldavaid and-
meid.
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Hooldusega seonduvad tõrketeated

Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

REMOVE AND SHAKE WHITE INK
CARTRIDGE ONCE A WEEK

Valge tindi kassetti soovi-
tatakse nüüd raputada.

Optimaalsete prinditingimuste tagamiseks eemaldage
ja raputage valge tindi kassetti vähemalt kord nädalas,
isegi kui see on printerisse paigaldatud.

 Vt „Valge tindi kasseti raputamine“ lk 65

WT INK MAINT. REQUIRED
REMOVE AND SHAKE WHITE INK
CARTRIDGE

Valge tindi kassetti on va-
ja nüüd raputada.

Kuu on möödunud viimasest valge tindi kasseti raputa-
misest. Printer ei alusta printimist enne, kui raputate val-
ge tindi kassetti. Eemaldage ja raputage kassetti.

 Vt „Valge tindi kasseti raputamine“ lk 65

PAPER SENSOR ERROR
PRESS THE  BUTTON
LOAD THE CORRECT PAPER
REFER TO THE MANUAL

Paigaldatud paber ei ole
prindipea joondamiseks
sobiv.

Vajutage nuppu , et viga kustutada. Vajutage nup-
pu , et vabastada paberipress ja seejärel paigalda-
ge paber, mis ühtib kandja tüübiga, mis on prindipea
joondamiseks valitud. Soovitame printida Epsoni origi-
naalpaberile (va tavapaber).

 Vt „Prindipea joondamine“ lk 80

CLEANING ERROR
AUTOMATIC HEAD CLEANING FAI-
LED
RETRY?
YES
NO

Teostati automaatne pea-
puhastus, kuid düüsid on
ikka veel ummistunud.
(See teade kuvatakse kui
automaatne peapuhastus
teostati kolm korda (mak-
simaalne arv) enne printi-
mist.)

Vajutage nuppu , et viga kustutada ja puhastus
uuesti teostada.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

Kui puhastus ei alga, peatage printimine arvutist ja lüli-
tage printer välja ning uuesti sisse.

SOME NOZZLES ARE CLOGGED Automaatset prindipea
puhastust printimise alus-
tamisel on läbi viidud üks
või kaks korda, kuid düü-
sid on siiski umbes. Seda
teadet kuvatakse kuni düü-
sid on puhastatud, kuid
saate jätkata printimist.

Printige düüside kontrollmuster ja vaadake, kas düüsi-
de kontrollmustril on puuduvaid punkte. Kui on puudu-
vaid punkte, viige läbi prindipea puhastus.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

CLEANING ERROR
NOT ENOUGH INK
CONTINUE CLEANING?
YES (RECOMMENDED)
NO

Puhastamiseks pole piisa-
valt tinti.

Kui valite YES, siis kuvatakse tindikasseti vahetusteade.
Vahetage tindikassett uue vastu, et puhastamist jätkata.

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

Kui valite NO, siis puhastamine peatub ja printer lülitub
printimise valmisoleku seisundisse.

INK TOO LOW TO CLEAN
REPLACE INK CARTRIDGE
THE CARTRIDGE BEING USED CAN
BE INSTALLED AGAIN FOR PRINTING

Puhastamiseks pole piisa-
valt tinti. Peate vahetama
tindikasseti.

Kui valite puhastamise tõrke ajal või mõne düüsi ummis-
tumise ajal YES, siis kuvatakse tindikasseti vahetamise
teade. Vahetage tindikassett uue vastu.

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

CLEANING ERROR
NOT ENOUGH EMPTY SPACE IN
MAINT TANK
CONTINUE CLEANING?
YES (RECOMMENDED)
NO

Pole piisavalt ruumi hool-
dusmahutis, et teostada
puhastust.

Kui valite YES, siis kuvatakse hooldusmahuti vahetus-
teade. Vahetage hooldusmahuti uue vastu, et puhasta-
mist jätkata.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70

Kui valite NO, siis puhastamine peatub ja printer lülitub
printimise valmisoleku seisundisse.
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Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

NO CARTRIDGE
INSTALL INK CARTRIDGE

Pole paigaldatud tindikas-
setti või tindikassett ei so-
bi.

Paigaldage tindikassett nõuetekohaselt. Ärge paigalda-
ge uuesti tindikassetti, mis tõrke põhjustas.

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

INK CARTRIDGE
INK LOW REPLACE INK CARTRIDGE

Tindikassett on tühi. Vahetage tindikassett uue vastu.

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

INK LOW Tindikassett on peaaegu
tühi.

Vahetage tindikassett varsti uue vastu.

 Vt „Tindikassettidest“ lk 63

INK CARTRIDGE ERROR
REPLACE CARTRIDGE

Tindikassetis tekkis tõrge.
Kasseti ühendus võib olla
halb või kassetis on tekki-
nud kondensatsioon.

❏ Eemaldage tindikassett ja paigaldage see uuesti.
Kui see tõrketeade kuvatakse pärast tindikasseti
uuestipaigaldamist, vahetage kassett uue vastu
välja. (Ärge paigaldage uuesti tindikassetti, mis
tõrke põhjustas.)

 Vt „Tindikassettidest“ lk 63

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

❏ Tindikassetis võib esineda kondensatsiooni,
seepärast jätke see vähemalt neljaks tunniks
toatemperatuurile seisma enne, kui seda uuesti
paigaldate.

 Vt „Märked tindikassettide vahetamise kohta
ja valge tindi kasseti raputamise kohta“ lk 64

NO MAINTENANCE TANK
INSTALL THE RIGHT SIDE MAINTE-
NANCE TANK

Hooldusmahuti pole prin-
terisse paigaldatud.

Paigaldage hooldusmahuti.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70

NOT ENOUGH EMPTY SPACE
REPLACE THE RIGHT SIDE MAINTE-
NANCE TANK

Pole piisavalt ruumi hool-
dusmahutis, et teostada
puhastust.

Vahetage hooldusmahuti uue vastu.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70

REPLACE MAINTENANCE TANK
SOON

Hooldusmahuti kasutus-
aeg on lõppemas.

Ehkki te saate printimist jätkata, peate hooldusmahuti
esimesel võimalusel uue vastu vahetama.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70

MAINTENANCE TANK ERROR
REPLACE THE RIGHT SIDE MAINTE-
NANCE TANK

Paigaldatud hooldusma-
huti ei toimi õigesti järg-
miste probleemide tõttu.
1. Tekkis tõrge.
2. Teil võib olla hooldus-
mahuti juures halb ühen-
dus.

Tindikasseti vahetamise teade. See teade kuvatakse kui
valite puhastustõrke või ummistunud düüsi tõrke pu-
hul YES. Vahetage hooldusmahuti uue vastu.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70

MAINTENANCE TANK
REPLACE THE RIGHT SIDE MAINTE-
NANCE TANK

Hooldusmahuti kasutus-
aeg on lõppemas.

Vahetage hooldusmahuti uue vastu.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70

INK CARTRIDGE
PLEASE USE GENUINE EPSON INK
CARTRIDGES

Paigaldatud on mitteorigi-
naalne tindikassett.

Asendage tindikassett Epsoni originaalse tindikassetiga.

 Vt „Tindikassettidest“ lk 63

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68
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Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

INK CARTRIDGE
NON-GENUINE CARTRIDGE!
QUIALITY OF NON-GENUINE INK
MAY VARY.

NON-GENUINE CARTRIDGE MAY
NOT PERFORM AT OPTIMUM. CON-
TINUE?

DECLINE
ACCEPT

Paigaldatud on mitteorigi-
naalne tindikassett.

Valige DECLINE, et asendada tindikassett Epsoni origi-
naalse tindikassetiga. Valik ACCEPT võib põhjustada EP-
SONi garantii tühistamise.

 Vt „Tindikassettidest“ lk 63

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

WRONG MAINT. TANK RIGHT SIDE
MAINT. TANK WRONG TYPE INSERT
CORRECT TANK

Paigaldatud on mitteorigi-
naalne hooldusmahuti, mi-
da ei saa selle printeriga
kasutada.

Paigaldage õige hooldusmahuti, mida saate selle prin-
teriga kasutada.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70

INK CARTRIDGE ERROR
PLEASE INSTALL THE CORRECT CAR-
TRIDGE

Paigaldatud on tindikas-
sett, mida ei saa selles prin-
teris kasutada.

Eemaldage tindikassett ja paigaldage selle printeri
jaoks sobiv tindikassett.

 Vt „Tindikassettidest“ lk 63

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

NOZZLE CLOG DETECTED
NOT ENOUGH INK
CONTINUE CLEANING?
YES (RECOMMENDED)
NO

Puhastamiseks pole piisa-
valt tinti.

Valides YES, kuvatakse teade, mis käsib vahetada tindi-
kasseti. Vahetage tindikassett uue vastu, et puhasta-
mist jätkata.

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

Valides NO, siis puhastamine peatub ja printer lülitub
printimise valmisoleku seisundisse.

NOZZLE CLOG DETECTED
NOT ENOUGH EMPTY SPACE IN
MAINT TANK
CONTINUE CLEANING?
YES (RECOMMENDED)
NO

Pole piisavalt ruumi hool-
dusmahutis, et teostada
puhastust.

Kui valite YES, siis kuvatakse hooldusmahuti vahetus-
teade. Vahetage hooldusmahuti uue vastu, et puhasta-
mist jätkata.

 Vt „Hooldusmahuti vahetamine“ lk 70

Kui valite NO, siis puhastamine peatub ja printer lülitub
printimise valmisoleku seisundisse.

Lisaseadmetega seonduvad tõrketeated

Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

SProofer DISCONNECTED
CONNECT SpectroProofer TO THE
PRINTER AND RESTART THE PRINTER

SpectroProofer pole prin-
teriga nõuetekohaselt
ühendatud.

Lülitage printer välja ning ühendage SpectroProofer
printeriga nõuetekohaselt.

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit Seadis-
tusjuhend

ILS20EP DISCONNECTED
REFER TO THE MANUAL AND CON-
NECT ILS20EP TO SpectroProofer
RESTART THE PRINTER

Värvimõõtmisseade
(ILS20EP) pole nõueteko-
haselt ühendatud.

Lülitage printer välja ning ühendage värvimõõtmissea-
de (ILS20EP) SpectroProofer seadmega nõuetekohaselt.

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit Seadis-
tusjuhend
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Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

SpectroProofer ERROR
REFER TO THE MANUAL TO FIND
OUT HOW TO SOLVE THE PROBLEM
NN

*NN tähistab tõrke numbrit.

Tõrge nr 01

SpectroProofer pole prin-
teriga nõuetekohaselt
ühendatud.

Lülitage printer välja ning eemaldage SpectroProofer
printeri küljest. Ühendage SpectroProofer printeriga
nõuetekohaselt ning seejärel lülitage printer sisse.

 Vt lõiku „Seadme eemaldamine“, SpectroProofer
24"/44" seadme juhendis Kasutusjuhend

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendis Seadis-
tusjuhend

Kui sama tõrge tekib uuesti, võtke ühendust Epsoni esin-
dusega.

Tõrge nr 13

Paberipress ei toimi kor-
rektselt mõnel järgmisel
põhjusel:

❏ Tagaosa pole õigesti
kinnitatud.

❏ Paberipressi ja
tagaosa vahel on
võõrkehasid.

❏ Kandja tüüpi ei
toetata.

❏ Toodet ei kasutata
õiges töökeskkonnas.

❏ Lülitage printer välja ja eemaldage
SpectroProofer. Kui tagaosa ümbruses on
pakkematerjale, siis eemaldage need. Ühendage
tagaosa nõuetekohaselt ja lülitage printer sisse.

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit
Kasutusjuhend.

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit
Seadistusjuhend

❏ Kontrollige kandja tüüpi ja süsteeminõudeid.

 Vt „Toetatavad prindikandjad“ ja
„Süsteeminõuded“ SpectroProofer 24"/44"
seadme juhendis Kasutusjuhend.

Kui sama tõrge tekib uuesti, võtke ühendust Epsoni esin-
dusega.

Tõrge nr 15

Värvimõõtmisseadme ve-
daja ei toimi korrektselt
mõnel järgmisel põhjusel:

❏ Vedaja teel on mõni
võõrkeha.

❏ Tagaosa pole õigesti
kinnitatud.

❏ Valge
kalibreermisplaadi
hoidik pole
nõuetekohaselt
paigaldatud.

❏ Kandja tüüpi ei
toetata.

❏ Toodet ei kasutata
õiges töökeskkonnas.

❏ Lülitage printer välja ja eemaldage
SpectroProofer. Kui tagaosa ümbruses on
pakkematerjale, siis eemaldage need. Ühendage
tagaosa nõuetekohaselt ja lülitage printer sisse.

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit
Kasutusjuhend

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit
Seadistusjuhend

❏ Kontrollige kandja tüüpi ja süsteeminõudeid.

 Vt „Toetatavad prindikandjad“ ja
„Süsteeminõuded“ SpectroProofer 24"/44"
seadme juhendis Kasutusjuhend

Kui sama tõrge tekib uuesti, võtke ühendust Epsoni esin-
dusega.

Tõrge nr 12, 14, D5, D6, 65

Seadmes SpectroProofer
on tõrge.

Märkige kood üles ja pöörduge toote edasimüüja poole.

SProofer DISCONNECTED
SpectroProofer IS DISCONNECTED
DO YOU CONTINUE?
NO
YES

SpectroProofer pole prin-
teriga nõuetekohaselt
ühendatud.

Valige NO ja lülitage printer välja, seejärel ühendage
SpectroProofer nõuetekohaselt printeriga. Kui valite
YES, siis jätkab printer printimist.

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit Seadis-
tusjuhend
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Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

DEVICE ALIGNMENT
ADJUSTMENT NOT COMPLETE

SpectroProofer algsätteid
pole tehtud.

Järgige SpectroProofer algsätete tegemiseks järgmises
juhendis toodud juhiseid.

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit Kasu-
tusjuhend

ILS20EP DISCONNECTED
ILS20EP IS DISCONNECTED
DO YOU CONTINUE?
NO
YES

Värvimõõtmisseade
(ILS20EP) pole nõueteko-
haselt ühendatud.

Valige NO, lülitage printer välja ning ühendage värvi-
mõõtmisseade (ILS20EP) nõuetekohaselt. Kui valite
YES, siis jätkab printer printimist.

 Vt SpectroProofer 24"/44" seadme juhendit Seadis-
tusjuhend

Teeninduse küsimine / Hoolduse küsimine

Tõrketeated Kirjeldus Tegevus

MAINTENANCE REQUEST
CODE NNNN
REFER TO THE MANUAL

Mõne printeriosa kasutusi-
ga hakkab lõppema.

Märkige kood üles ja pöörduge toote edasimüüja poole.

 Vt „Kui toimub hoolduse küsimine“ lk 96

CALL FOR SERVICE
CODE NNNN
POWER OFF AND THEN ON.
IF THIS DOESN’T WORK, NOTE THE
CODE AND CALL FOR SERVICE

Kui ilmub 3000, pole toite-
juhe ühendatud vooluvõr-
ku või printeri vahelduv-
voolu sisendisse nõuete-
kohaselt.

Lülitage printer välja. Ühendage toitejuhe nõuetekoha-
selt elektrivõrguga või printeri vahelduvvoolu sisendis-
se. Seejärel lülitage printer mõned korrad sisse ja välja.
Kui see tõrketeade kuvatakse LCD-paneelil uuesti, pöör-
duge edasimüüja poole.

 Vt „Kui toimub teeninduse küsimine“ lk 96

Tekkis pöördumatu tõrge.
(NNNN tähistab tõrke tüü-
pi.)

Lülitage printer välja ja jätke mõneks ajaks seisma ning
lülitage seejärel taas sisse. Kui see tõrketeade kuvatak-
se LCD-paneelil uuesti, märkige tõrkekood üles ja pöör-
duge edasimüüja poole.

 Vt „Kui toimub teeninduse küsimine“ lk 96
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Kui toimub hoolduse küsimine

Hoolduse küsimine hoiatab teid, et peatselt on vaja asendada kulutarvik uue vastu. Kui LCD-paneelil kuvatakse
MAINTENANCE REQUEST NNNN, pöörduge edasimüüja poole ja öelge neile hooldustaotluse kood. Kui te jätkate
printeri kasutamist, ilmub teeninduskutsung.

Kui toimub teeninduse küsimine

Teeninduse küsimine toimub, kui:

❏ Toitejuhe pole nõuetekohaselt ühendatud elektrivõrguga või printeri toitepistikuga.

❏ Tekkis pöördumatu tõrge.

Kui on toimunud teeninduse küsimine, ilmub tekst CALL FOR SERVICE CODE NNNN ja printer lõpetab
printimise. Lülitage printer välja ja kontrollige, kas toitejuhe on nõuetekohaselt ühendatud elektrivõrguga või
printeri toitepistikuga. Ühendage toitejuhe nõuetekohaselt ja lülitage printer sisse. Kui teeninduse küsimine
kustub, võite printeri kasutamist jätkata. Kui LCD-paneelil kuvatakse uuesti sama teeninduse küsimine, pöörduge
abi saamiseks edasimüüja poole. Öelge neile teeninduse küsimise kood „NNNN“.
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Tõrkeotsing

Te ei saa printida (sest printer ei tööta)

Põhjus Tegevus

Printer ei lülitu sisse. Kas toitejuhe on ühendatud elektrivõrguga ja printeriga?
Kontrollige, et toitejuhe on kindlalt ühendatud printeriga.

Kas elektrivõrgus on mingi probleem?
Kontrollige, et teie vooluvõrk on töökorras, proovides sellesse ühendada mõne teise
elektriseadme toitejuhet.

Printer pole arvutiga nõuetekoha-
selt ühendatud.

Kas kaabel on korralikult ühendatud?
Veenduge, et printeri liidesekaabel on korralikult arvuti õigesse liidesesse ühendatud.
Ühtlasi kontrollige, et kaabel pole katki ega väändunud. Kui teil on olemas varukaabel,
proovige seda kasutada.

Kas liidesekaabli tehnilised andmed vastavad arvuti spetsifikatsioonidele?
Veenduge, et liidesekaabli tehnilised andmed vastavad printeri ja arvuti
spetsifikatsioonidele.

 Vt „Liides“ lk 114

Kas liidesekaabel on arvutiga otseühenduses?
Veenduge, et liidesekaabel on otse ühendatud arvutiga, läbimata seejuures mis tahes
seadet (sh printeri kommutaatorit või pikenduskaablit).

Kui te kasutate USB-jaoturit — kas selle kasutus vastab nõuetele?
USB spetsifikatsioonis on võimalik kuni viis USB-jaoturi pärgühendust. Sellegipoolest
soovitame me teil ühendada printer esimese jaoturiga, mis on arvutiga otseühenduses.
Samuti võivad osad jaoturid põhjustada ebastabiilset tööd. Probleemide tekkimisel
ühendage printer otse arvuti USB-pordiga.

Kas USB-jaotur on nõuetekohaselt tuvastatud?
Veenduge, et USB-jaotur on arvutis nõuetekohaselt tuvastatud. Kui USB-jaotur on
nõuetekohaselt tuvastatud, ühendage lahti kõik USB-jaoturid arvuti USB-pordi küljest
ja ühendage printeri USB-pistik otse arvuti USB-porti. Küsige USB-jaoturi töö kohta
infot USB-jaoturi tootja käest.

Printimine pole kättesaadav võr-
gukeskkonnast.

Kas võrguseaded on õiged?
Küsige oma võrguadministraatorilt võrguseaded.

Ühendage printer USB-kaabliga otse arvutiga ja proovige printida.
Kui te saate USB kaudu printida, on probleemid võrgukeskkonnas. Küsige oma
süsteemiadministraatorilt või vaadake võrgusüsteemi kasutusjuhendit. Kui te ei saa
printida, vaadake selle juhendi vastavat lõiku.

Printeris on tõrge. Kontrollige, kas printeris on tekkinud tõrked kontrollides indikaatoreid ja teateid
printeri juhtpaneelilt.

 Vt „Indikaatorid“ lk 14

 Vt „Tõrketeated LCD-paneelil“ lk 88
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Printerist kostab printimisele iseloomulikku heli, kuid printer ei 
prindi

Põhjus Tegevus

Prindipea liigub, aga midagi ei
prindita.

Kui prindipea liigub, kuid midagi ei prindita, kontrollige printeri tööd.
Printige düüside kontrollmuster. Te saate kontrollida printeri tööd ja olekut ilma
printerit arvutiga ühendamata.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

Kui prindipea liigub, aga midagi ei prindita, veenduge, et LCD-paneelil kuvatakse
MOTOR SELF ADJUSTMENT.
Printer reguleerib printeri sees olevat mootorit. Palun oodake ilma printerit välja
lülitamata. Umbes kolme minuti pärast pöördub printer tagasi tavapärase toimimise
juurde.

Düüside kontrollmustrit ei õnnes-
tu korrektselt printida.

Kas prindipea düüsid on ummistunud?
Kui düüsid on ummistunud, siis prindikvaliteet halveneb. Puhastage prindipead ning
seejärel printige düüside kontrollmuster uuesti.

 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77

Kui düüside kontrollmustril on puuduvaid punkte, viige läbi prindipea puhastus.
Kui te vahetate tindikassette ajal, mil printer on välja lülitatud, ei saa allesolevat
tindikogust õigesti tuvastada, seetõttu ei lähe Ink Check indikaator põlema isegi siis,
kui tindikassett on vaja välja vahetada; vastasel juhul ei saa te nõuetekohaselt printida.
Tindikasseti vahetamiseks järgige kindlasti selle juhendi juhiseid.

 Vt „Tindikassettide vahetamine“ lk 68

Kas printer on pikemat aega kasutamata seisnud?
Kui printer on pikemat aega kasutamata seisnud, on düüsid on kuivanud ja võivad olla
ummistunud. Vt järgmist lõiku.

 Vt „Kui te ei kasuta printerit pikema perioodi vältel kui üks aasta“ lk 85

Valge tindiga ei saa printida Kas prindipea düüsid on ummistunud?
Kui düüsid on ummistunud, siis prindikvaliteet halveneb. Puhastage prindipead ning
seejärel printige düüside kontrollmuster. Kui düüsid on ikka ummistunud, siis proovige
põhjalikku puhastust või valge tindi värskendamist ning seejärel printige düüside
kontrollmuster uuesti.

 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77 
 Vt „Põhjalik puhastus“ lk 78 
 Vt „Valge tindi värskendamine“ lk 78

Kas printer on pikemat aega kasutamata seisnud?
Kui te ei kasuta printerit pikema aja jooksul, siis võib valge tint settida prindipea
düüsides, mis võib düüsid ummistada. Kui te pole kasutanud printerit kaua, siis
järgmistest lõikudest leiate tegutsemisjuhised.

 Vt „Kui te ei kasuta printerit pikema perioodi vältel kui üks kuu“ lk 85 
 Vt „Kui te ei kasuta printerit pikema perioodi vältel kui üks aasta“ lk 85
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Väljaprindid pole ootuspärased

Põhjus Tegevus

Prindikvaliteet on kehv, tasakaa-
lust väljas, liiga hele või liiga tume.

Kas prindipea düüsid on ummistunud?
Kui düüsid on ummistunud, siis prindikvaliteet halveneb. Printige düüside
kontrollmuster.

 Vt „Düüside kontroll“ lk 75

Kas prindipeas on mõlemasuunalise printimise ajal mingi vahe?
Mõlemasuunalisel printimisel prindib prindipea liikudes vasakule ja paremale. Kui
prindipea on valesti joondatud, võivad korrapärased jooned olla prinditud vahedega ja
valesti joondatult. Kui vertikaalsed jooned on mõlemasuunalisel printimisel valesti
joondatud, kohandage vahet.

 Vt „Prindipea joondamine“ lk 80

Kas te kasutate originaalset Epsoni tindikassetti?
Kui te ei kasuta Epsoni originaalset tindikassetti, võivad prindid määrduda või prinditud
kujutise värv võib muutuda, sest allesolevat tinti ei tuvastata õigesti. Kasutage kindlasti
õiget tindikassetti.

Kas te kasutate vana tindikassetti?
Vana tindikasseti kasutamisel prindikvaliteet halveneb. Vahetage vana tindikassett uue
vastu. Kasutage kindlasti tindikassetti enne selle aegumiskuupäeva (kuue kuu jooksul
printerisse paigaldamisest).

Kas automaatne valge tindi värskendamise funktsioon on välja lülitatud?
Kui AUTO WT INK REFRESH on lülitatud välja, siis võivad prindid olla ebaühtlase
kvaliteediga, sõltuvalt printimise sagedusest. Kui valge tindi optiline tihedus pole
ühtlane, siis käivitage WT INK REFRESH. 

 Vt „Valge tindi värskendamine“ lk 78

Kas printer on pikemat aega valget tinti kasutamata seisnud?
Kui printer ei kasuta valget tinti pikema aja jooksul, siis võib valge tindi settimise
kõrvaldamine ebaõnnestuda isegi siis, kui AUTO WT INK REFRESH on sisse lülitatud.
Sellisel juhul käivitage WT INK REFRESH.

 Vt „Kui te ei kasuta printerit pikema perioodi vältel kui üks aasta“ lk 85

Prindikvaliteet on kehv, tasakaa-
lust väljas, liiga hele või liiga tume.

Kas te avasite printimise ajal esikaane?
Kui printimise ajal avatakse esikaas, siis vedaja peatub järsult, mis põhjustab värvide
tasakaalust välja minemise. Ärge avage esikaant printimise ajal.

Kas LCD-paneelil kuvatakse teksti INK LOW?
Prindikvaliteet võib halveneda, kui tint on otsa saamas. Vahetage tindikassett uue
vastu. Kui prindikvaliteet pole hea ka pärast tindikasseti vahetamist, teostage mõned
korrad prindipea puhastus.
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Põhjus Tegevus

Print ei asu paberil õigel kohal. Kas te olete täpsustanud prindiala?
Kontrollige prindiala rakenduse sätetest ja printerist.

Kas paberiformaadi seadistus on õige?
Kui PAPER SIZE säte ja tegelik paberiformaat ei kattu, ei pruugi print asuda soovitud
kohas või võib osa sellest olla ära lõigatud. Sellisel juhul kontrollige prindisätteid.

Kas paber on viltu?
Kui PAPER SKEW CHECK paneeli sätetes on väärtusega OFF, siis prinditakse paberile ka
siis, kui see on viltu. Sellisel juhul ei asetse print prindialas. Seadke PAPER SKEW CHECK
väärtusele ON režiimis Menu.

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Kas prindiandmed soivad paberi laiusega?
Kui prinditav kujutis on suurem kui paberi laius, siis üldjuhul printimine peatub. Aga kui
PAPER SIZE CHECK on seatud väärtusele OFF, prinditakse paberile ka siis, kui see
ulatub üle paberi laiuse. Seadke PAPER SIZE CHECK väärtusele ON režiimis Menu.

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Kas rullpaberi veeris on seatud väärtusele 15 mm või 35 mm?
Automaatse rotatsiooniga või kui te prindite paberi täielikule laiusele (näiteks
printimine A2 horisontaalformaadis 24-tollisele rullpaberile), kui ROLL PAPER MARGIN
on seatud väärtusele 15 mm või 35 mm, siis andmed, mis ulatuvad paremalt üle
prindiala jäetakse printimata. Seadke ROLL PAPER MARGIN väärtusele 3mm.

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Vasakule/paremale korrapärased
jooned on hüplikud.

Kas prindipea on valesti joondatud (jätab vahesid)? (mõlemasuunalisel printimisel)
Mõlemasuunalisel printimisel prindib prindipea liikudes vasakule ja paremale. Kui
prindipea on valesti joondatud, võivad korrapärased jooned olla prinditud vahedega ja
valesti joondatult. Kui vertikaalsed jooned on mõlemasuunalisel printimisel valesti
joondatud, kohandage vahet.

 Vt „Prindipea joondamine“ lk 80

Epson Stylus Pro WT7900/7910     Kasutusjuhend

Probleemide lahendamine

100



Põhjus Tegevus

Prinditud pind on lohisev või määr-
dunud.

Kas paber on liiga paks või liiga õhuke?
Kontrollige, et paberi spetsifikatsioon sobib selle printeriga kasutamiseks. Et saada
teavet kandjate tüüpide ja sobivate sätete kohta printimisel teiste tootjate paberile või
rastriprotsessori (RIP) kasutamisel, vaadake paberi käsitsemisjuhiseid või võtke
ühendust paberi edasimüüjaga või RIP-i tootjaga.

Kas prindipea hõõrub prinditud pinda laiali?
Kui prindipea hõõrub prinditud pinda laiali, määrake PLATEN GAP punkti väärtuste
WIDE ja WIDEST vahel.

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Kas paberiväljastusmeetod on õige?
Õige paberiväljastusmeetod erineb sõltuvalt kandja tüübist. Kui prindite Epson
ClearProof Film peale, siis kasutage kindlasti Epsoni kilekorvi.

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Kas prindipea hõõrub paberi ülaserva?
Kui valite vaikeväärtusest kitsama veerise, siis võib prindipea hõõruda paberi servi ning
prindikvaliteet võib halveneda. Sellisel juhul taastage algne väärtus või valige sätteks
TOP 35/BOTTOM 15mm. 

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Kas prindipea hõõrub paberi servi?
Kui valite vaikeväärtusest kitsama veerise, siis võib prindipea hõõruda paberi servi ning
prindikvaliteet võib halveneda. Sellisel juhul taastage algne väärtus või valige ROLL
PAPER MARGIN sätteks lai (TOP 35/BOTTOM 15mm).

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Rullpaberi allosas on laiemad veerised
Sõltuvalt paberist, kasutus- ja säilitustingimustest ning prinditud andmetest võivad
prinditud pinna alaossa tekkida kulumisjäljed. Kui nii juhtub, siis valige paberi alaosa
veeriste laiendamiseks ROLL PAPER MARGIN sätteks TOP 15/BOTTOM 35mm. 

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Paber on kortsunud. Kas te kasutate printerit normaalsel toatemperatuuril?
Epsoni eripaberit tuleb kasutada normaalsel toatemperatuuril (temperatuur: 15 kuni 20
˚C; ja kandja Epson ClearProof Film puhul 20 kuni 25 ˚C, niiskustase: 40 kuni 60%). Et
saada teavet teistelt tootjatelt pärineva õhukese paberi kohta, mis nõuab spetsiaalset
käsitsemist, vaadake vastavaid käsitsemisjuhiseid.

Muu paberi kui Epsoni erikandjad kasutamisel — kas te olete määranud paberi
omadused?
Muu paberi kui Epsoni erikandjad kasutamisel, määrake paberi omadused (kohandatud
paber) enne printimist.

 Vt „Mitte-Epsoni kandjale printimine“ lk 60

Prinditud paberi tagakülg on
määrdunud.

Seadke PAPER SIZE CHECK väärtusele ON režiimis Menu.
Kui prinditud kujutis on suurem kui paberi laius ja PAPER SIZE CHECK on seatud
väärtusele OFF, prinditakse kujutis üle prindiala ulatuvana, mis määrib printeri
sisemust. Et printeri sisemust puhtana hoida, seadke PAPER SIZE CHECK väärtusele ON
režiimis Menu.

 Vt „PRINTER SETUP“ lk 22

Kas prinditud pinnal on kuiv tint?
Sõltuvalt printimistihedusest ja paberi tüübist võib tint halvasti kuivada. Ärge asetage
väljaprinte üksteise peale enne, kui prindipind on täielikult kuivanud.

Vallandub liiga palju tinti. Kas säte PAPER TYPE on õige?
Kontrollige, et printeri paberisätted kattuvad kasutatava paberiga. Väljastatav
tindikogus sõltub kasutatava kandja tüübist. Kui paberisäte erineb paigaldatud
paberist, siis võib printer väljastada liiga palju tinti selle paberitüübi jaoks.
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Tõrked söötmisel või väljastusel

Põhjus Tegevus

Kilekandjat pole võimalik korrekt-
selt väljastada.

Kas Epsoni kilekorv on kinnitatud korralikult printeri külge?
Kui vasak ja parem kinnitus pole ühendatud korralikult korvijuhiku lõpu külge, siis
Epson ClearProof Film võib minna kortsu või jääda väljastamisel printerisse kinni.
Kontrollige, et Epsoni kilekorv oleks ühendatud printeriga nõuetekohaselt.

 Vt „Printeri külge kinnitamine“ lk 44

Kas käsitsi lõigatud paber väljastatakse kilekorvi?
Võtke käsitsi lõigatud paber kindlasti vastu oma kätega ning mitte kilekorvi; vastasel
juhul võib paber saada väljastamisel viga.

 Vt „Rullpaberi lõikamine käsitsi“ lk 36

Kas väljastusmeetod vastab paberitüübile?
Väljastusmeetod sõltub paberi tüübist, paksusest jne. Kasutage paberi väljastamiseks
õiget meetodit.

Paberi söötmine või väljastus ei
tööta.

Kas paber on paigaldatud õigesse kohta?
Vt järgmist teavet, et saada teavet paberi paigalduse õige asukoha kohta.

 Vt „Paberikäsitsemine“ lk 32

Kui paber on nõuetekohaselt paigaldatud, kontrollige kasutatava paberi seisundit.

Kas paber on paigaldatud vertikaalselt?
Üksikud lehed tuleb alati paigaldada vertikaalselt. Kui need on paigaldatud
vertikaalselt, siis paberit ei tuvastata ja tekkib tõrge.

 Vt „Toetatavate kandjate andmed“ lk 56

Kas paber on kortsus või volditud?
Ärge kasutage vana paberit ega paberit, milles on volte. Kasutage alati uut paberit.

Kas paber on niiske?
Ärge kasutage niisket paberit. Ühtlasi tuleb Epsoni erikandjaid hoida kotis kuni neid
kasutatakse. Kui see jääb pikemaks ajaks välja seisma, siis paber kooldub ja muutub
niiskeks ja seda ei saa korralikult sööta.

Kas paber on laineline või lõtvunud?
Paberilehed muutuvad laineliseks või lõtvuvad seoses muutustega temperatuuris või
niiskuses, mille tulemusel printer ei pruugi tuvastada õigesti paberiformaati. Sellisel
juhul siluge paberit enne selle paigaldamist printerisse.

Kas paber on liiga paks või liiga õhuke?
Kontrollige, et paberi spetsifikatsioon sobib selle printeriga kasutamiseks. Et saada
teavet paberitüüpide ja sobivate sätete kohta printimisel teiste tootjate paberile või
rastriprotsessori (RIP) kasutamisel, vaadake paberi käsitsemisjuhiseid või võtke
ühendust paberi edasimüüjaga või RIP-i tootjaga.

Kas te kasutate printerit normaalsel toatemperatuuril?
Epsoni erikandjat tuleb kasutada tavalisel toatemperatuuril (temperatuur: 15 kuni 20
˚C; ja kandja Epson ClearProof Film puhul 20 kuni 25 ˚C, niiskustase: 40 kuni 60%).

Ei õnnestu rullpaberit tagasi keri-
da.

Kas printeri olek pärast paberilõikust on READY?
Rullpaber keritakse automaatselt tagasi, kui vajutada ooterežiimis pärast paberi
lõikamist nuppu .
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Põhjus Tegevus

Paber on kinni jäänud. Kinni jäänud paberi eemaldamiseks toimige järgmiselt:
1. Kui rullpaber on kinni jäänud, avage rullpaberi kaas ja lõigake paber lahti paberi
sisestuspilu juurest.

2. Kui paberipressi ei vabastata, veenduge, et indikaator Pause ei vilgu ja vajutage
nuppu , et vabastada paberipress.

3. Kerige rullpaber tagasi.
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Põhjus Tegevus

Paber on kinni jäänud 4. Avage esikaas, kui paber on kinni jäänud printeri sisemusse.

Ettevaatust!
Hoiduge puudutamast kaableid prindipea ümber, vastasel juhul võib printer
kahjustada saada.

5. Eemaldage ettevaatlikult kinni jäänud paber.

Olge ettevaatlik, et te ei puudutaks rullikut, tindiimu ja tinditorusid printeri sisemuses.

6. Sulgege esikaas ja lülitage printer välja ning uuesti sisse.

Paberi paigaldamiseks vaadake järgmist lõiku.
 „Rullpaberi kasutamine“ lk 32 
 „Lehtpaberi kasutamine“ lk 38
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Muud tõrked

Põhjus Tegevus

Tint saab kiirelt otsa, isegi ainult
mustaga printimisel.

Värvitinti kulub prindipea puhastusel.
Kui viiakse läbi prindipea puhastust, puhastatakse kõiki düüse, mis kulutab tinti kõigist
värvidest. (Puhastamine kulutab kõiki värve.) Kui te aga täpsustate düüsid CLEAN
COLOR PAIRS abil menüüs MAINTENANCE, siis te saate puhastuse ajal tinte säästa.

 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77

Valge tint lõpeb kiirelt otsa isegi
kui valget tinti ei kasutata printi-
miseks.

Valget tinti kasutatakse prindipea puhastamisel ning tindikasseti vahetamisel.
Kui viiakse läbi prindipea puhastust, puhastatakse kõiki düüse, mis kulutab tinti kõigist
värvidest. (Puhastamine kulutab kõiki värve.) Kui te aga täpsustate düüsid CLEAN
COLOR PAIRS abil menüüs MAINTENANCE, siis te saate puhastuse ajal tinte säästa.

 Vt „Prindipea puhastus“ lk 77

Prindipea korrasoleku tagamiseks kasutab printer automaatset tindivahetuse
toimingut. Selle toimingu läbiviimiseks kulutatakse valget tinti ja puhastusvedelikku.

 Vt „Automaatse hoolduse funktsioon“ lk 9

Valget tinti tarbitakse ka automaatsel valge tindi värskendamisel.
Kui printer ei kasuta valget tinti pika aja jooksul, siis printer vahetab automaatselt valge
tindi, et vältida valge tindi sette teket. Kui te ei kavatse kasutada valget tinti pika aja
jooksul, siis vahetage valge tint puhastusvedeliku vastu.

 Vt „MAINTENANCE“ lk 25

Paber pole puhtalt lõigatud. Asendage lõikur.
Kui paberit ei lõigata puhtalt või lõigatud serv on karvane, asendage lõikur.

 Vt „Lõikuri vahetamine“ lk 71

Punane indikaator printeri sees põ-
leb.

See ei ole tõrge.
Punane indikaator on lamp printeri sees.

Plastikosa rullpaberi kaanel tuleb
küljest.

Kinnitage see detail tagasi.
Kinnitage uuesti plastikosa printeri tagaküljelt jättes rullpaberi kaane suletuks.
Sisestage osa ülemisest äärest rullpaberi kaande.

Printeri olekut ei kuvata õigesti,
kui kasutate võrgukeskkonnas ra-
kendust EPSON LFP Remote Panel
2.

Installige kaasasolevalt CD-ROM-plaadilt rakendus Epson Network Utility.
Või käivitage kaasasolevalt CD-ROM-plaadilt Easy Install uuesti.
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Kust saada abi

Tehnilise toe veebisait

Epsoni tehnilise toe veebisait pakub lahendust neile
probleemidele, mida ei õnnestu lahendada toote
kasutusjuhendis leiduva tõrkeotsinguteabe abil. Kui
teil on veebibrauser ja internetiühendus, avage
lehekülg:

http://support.epson.net/

Kui teil on tarvis uusimaid draivereid, KKK-d või teisi
allalaaditavaid üksusi, minge veebilehele:

http://www.epson.com

Seejärel valige oma kohaliku Epsoni veebilehe
sektsioon Tugi.

Epsoni toe poole
pöördumine

Enne pöördumist Epsonisse

Kui teie ostetud Epsoni toode ei tööta korralikult ja
teil ei õnnestunud probleemi lahendada toote
dokumentatsioonis sisalduva tõrkeotsinguteabe abil,
pöörduge abi saamiseks Epsoni klienditoe poole. Kui
teie piirkonna Epsoni toa andmeid ei ole all toodud,
siis võtke ühendust oma toote müüjaga.

Epsoni klienditoe teenindajal on teid hõlpsam aidata,
kui oskate omalt poolt anda järgmist teavet:

❏ Toote seerianumber
(Seerianumbri silt on harilikult toote tagaküljel.)

❏ Printeri mudel

❏ Toote tarkvara versioon
(Klõpsake About (Teave), Version Info
(Versiooniteave) või sarnasel nupul toote
tarkvaras.)

❏ Teie arvuti bränd ja mudel

❏ Teie arvuti opsüsteemi nimi ja versioon

❏ Nende tarkvararakenduste nimed ja versioonid,
mida te tavaliselt koos printeriga kasutate
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Spikker Põhja-Ameerika 
kasutajatele

Epson pakub järgmisi tehnilise toe teenuseid.

Interneti tugi

Külastage Epsoni klienditoe veebilehte http://
epson.com/support ja valige oma toode, et näha
lahendusi põhilistele probleemidele. Saate alla laadida
draivereid ja dokumente, hankida KKK ja
tõrketeadete nõuandeid või saata oma küsimustega
e-kirja Epsonile.

Võtke ühendust klienditoe
esindajaga

Helistage: (562) 276-1300 (USA) või (905) 709-9475
(Kanada), 6:00 kuni 18:00, Vaikse Ookeani aeg,
esmaspäevast reedeni. Klienditoe töötunnid võivad
muutuda ette teatamata. Kõnele võivad kehtida
kaugekõnehinnad.

Enne, kui helistate Epson, olge valmis esitama järgmisi
andmeid:

❏ Toote nimi

❏ Toote seerianumber

❏ Otsutšekk ja ostukuupäev

❏ Arvuti konfiguratsioon

❏ Probleemi kirjeldus

Märkus:
Teiste tarkvarade kasutamiseks oma süsteemis vaadake
nende tarkvarade tehnilise teabe dokumente.

Ostke tagavaratooteid ja tarvikuid

Epsoni volitatud edasimüüjalt saate osta endale
originaaltarvikuid — tindikassette, lintkassette,
paberit jne. Lähima edasimüüja leidmiseks helistage
numbril 800-GO-EPSON (800-463-7766). Võrgu
kaudu ostmiseks külastage lehekülge http://
www.epsonstore.com (USA müük) või http://
www.epson.ca (Kanada müük).

Spikker Euroopa kasutajatele

Vaadake oma Üle-Euroopaliselt
garantiidokumendilt, kuidas Epsoni klienditoe poole
pöörduda.

Spikker Austraalia kasutajatele

Epson Australia soovib pakkuda teile kõrgetasemelist
kliendituge. Lisaks teie toote dokumentidele pakume
teabe saamiseks järgmisi allikaid:

Teie müügiagent

Ärge unustage, et teie müügiagent oskab tihti
tuvastada ja lahendada probleeme. Alati helistage
esmalt oma müügiagendile, et leida probleemidele
lahendusi; nad oskavad tihtipeale lahendada
probleeme kiiresti ja lihtsalt ning oskavad nõu anda,
mida edasi teha.

Interneti-URL
http://www.epson.com.au

Avage Epson Australia veebileht. Siin tasub pisut ringi
surfata! Veebileht pakub draiveritele
allalaadimisvõimalusi, Epsoni kontaktpunkte,
informatsiooni uute toodete kohta ning ka tehnilist
tuge (e-post).

Epsoni konsultatsioonipunkt

Epsoni konsultatsioonipunkti pakutakse viimase
abiväena, mida kasutame, et meie klientidel oleks
juurdepääs nõuannetele. Konsultatsioonipunkti
operaatorid saavad teid aidata installimises,
konfigureerimises ja Epsoni tootega töötamisel. Meie
müügieelne konsultatsioonipunkt pakub uute Epsoni
toodete kohta kirjandust ja annab teada, kus asub
lähim müügiagent või hooldusagent. Siin vastatakse
paljudele küsimustele.

Konsultatsioonipunkti numbrid on:

Telefon: 1300 361 054

Faks: (02) 8899 3789
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Soovitame enne helistamist koguda kokku asjakohase
informatsiooni. Mida rohkem informatsiooni on teil
olemas, seda siiremini saame lahendada probleemi.
See informatsioon hõlmab Epsoni toote dokumente,
arvutitüüpi, opsüsteemi, tarkvararakendusprogramme
ja teisi andmeid, mis tunduvad teile tähtsad.

Spikker Singapuri kasutajatele

Epson Singapore poolt pakutavad informatsiooni-,
teenuste- ja hooldusvõimalused on:

Internetiaadress
(http://www.epson.com.sg)

E-kirjade kaudu saab informatsiooni
tootespetsifikatsioonide, draiverite allalaadimiste,
sagedaste küsimuste, müügiuuringute ja ka tehnilise
toe kohta.

Epsoni konsultatsioonipunkt
(telefon: (65) 6586 3111)

Meie konsultatsioonipunkti meeskond aitab teid
telefoni teel järgnevas:

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Küsimused või probleemid toote kasutamisel

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii kohta

Spikker Tai kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress
(http://www.epson.co.th)

E-kirjade kaudu saab informatsiooni
tootespetsifikatsioonide, draiverite allalaadimiste ja
sagedaste küsimuste kohta.

Epsoni kuum liin
(telefon: (66) 2685 -9899)

Meie kuuma liini meeskond aitab teid telefoni teel
järgnevas:

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Küsimused või probleemid toote kasutamisel

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii kohta

Spikker Vietnami kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Epsoni kuum liin (Tele-
fon):

84-8-823-9239

Teeninduskeskus: 80 Truong Dinh Street, Dis-
trict 1, Hochiminh City
Vietnam

Spikker Indoneesia kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress
(http://www.epson.co.id)

❏ Informatsioon tootespetsifikatsioonide kohta,
draiverid allalaadimiseks

❏ Sagedased küsimused, müügiuuringud,
küsimused e-posti teel

Epsoni kuum liin

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Tehniline tugi

Telefon (62) 21-572 4350

Faks (62) 21-572 4357
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Epsoni teeninduskeskus

Jakarta Mangga Dua Mall 3rd floor No 3A/B
Jl. Arteri Mangga Dua,
Jakarta

Telefon/faks: (62) 21-62301104

Bandung Lippo Center 8th floor
Jl. Gatot Subroto No.2
Bandung

Telefon/faks: (62) 22-7303766

Surabaya Hitech Mall lt IIB No. 12
Jl. Kusuma Bangsa 116 – 118
Surabaya

Telefon: (62) 31 -5355035
Faks: (62) 31-5477837

Yogyakarta Hotel Natour Garuda
Jl. Malioboro No. 60
Yogyakarta

Telefon: (62) 274 -565478

Medan Wisma HSBC 4th floor
Jl. Diponegoro No. 11
Medan

Telefon/faks: (62) 61-4516173

Makassar MTC Karebosi Lt. Ill Kav. P7-8
JI. Ahmad Yani No.49
Makassar

Telefon: (62) 411-350147 / 411-350148

Spikker Hong Kongi kasutajatele

Tehnilise toe ja ka teiste müügijärgsete teenuste
saamiseks võivad kasutajad võtta ühendust Epson
Hong Kong Limited’iga.

Interneti koduleht

Epson Hong Kong on loonud oma kodulehe internetis
nii hiina kui ka inglise keeles, et pakkuda kasutajatele
järgnevat informatsiooni:

❏ Tooteteave

❏ Vastused sagedastele küsimustele

❏ Viimased Epsoni tootedraiverite versioonid

Meie kodulehe aadress on:

http://www.epson.com.hk

Tehnilise toe kuum liin

Võite võtta ühendust ka meie insenertehnilise
personaliga:

Telefon: (852) 2827-8911

Faks: (852) 2827-4383

Spikker Malaisia kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress
(http://www.epson.com.my)

❏ Informatsioon tootespetsifikatsioonide kohta,
draiverid allalaadimiseks

❏ Sagedased küsimused, müügiuuringud,
küsimused e-posti teel

Epson Trading (M) Sdn. Bhd.

Peakontor.

Telefon: 603-56288288

Faks: 603-56288388/399

Epsoni konsultatsioonipunkt

❏ Müügiuuringud ja tooteteave (infoliin)

Telefon: 603-56288222

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii, toote
kasutamise ja tehnilise toe kohta (Techline)

Telefon: 603-56288333
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Spikker India kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress
(http://www.epson.co.in)

Pakume informatsiooni tootespetsifikatsioonide
kohta, draivereid allalaadimiseks ja tootepäringuid.

Epson India Peakontor — Bangalore

Telefon: 080-30515000

Faks: 30515005

Epson India piirkonna kontorid:

Asukoht Telefoninumber Faksinumber

Mumbai 022-28261515 /
16/17

022-28257287

Delhi 011-30615000 011-30615005

Chennai 044-30277500 044-30277575

Kolkata 033-22831589 / 90 033-22831591

Hyderabad 040-66331738/ 39 040-66328633

Cochin 0484-2357950 0484-2357950

Coimbatore 0422-2380002 NA

Pune 020-30286000 /
30286001
/30286002

020-30286000

Ahmedabad 079-26407176 / 77 079-26407347

Abiliin

Teeninduse, tooteteabe või kassettide tellimiseks
helistage tasuta numbrile – 18004250011 (kella 09.00
– 21.00).

Teenindus (CDMA ja mobiilikasutajad) – 3900 1600
(09.00 – 18.00) prefiks kohalik STD-kood

Spikker Filipiinide kasutajatele

Tehnilise toe ja ka teiste müügijärgsete teenuste
saamiseks võivad kasutajad võtta ühendust Epson
Philippines Corporationiga järgnevate telefoni- või
faksinumbrite ja e-posti aadressi kaudu:

Pealiin: (63-2) 706 2609

Faks: (63-2) 706 2665

Konsultatsioo-
nipunkti otse-
liin:

(63-2) 706 2625

E-post: epchelpdesk@epc.epson.com.ph

Internetiaadress 
(http://www.epson.com.ph)

Pakume informatsiooni tootespetsifikatsioonide,
draiverite allalaadimiste ja sagedaste küsimuste kohta
ja e-posti teel vastame päringutele.

Maksuvaba nr. 1800-1069-EPSON(37766)

Meie kuuma liini meeskond aitab teid telefoni teel
järgnevas:

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Küsimused või probleemid toote kasutamisel

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii kohta
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Tooteteave

Printeridraiveri
süsteeminõuded

Printeridraiveri kasutamiseks peaks teie arvuti
vastama järgmistele süsteeminõuetele:

Süsteeminõuded

Sõltuvad kasutatava RIP (rastriprotsessori) andmetest.

Nõuded ühenduvusele

Ühendusnõuded erinevad sõltuvalt teie kasutatavast
ühendusest. Vaadake Epsoni veebilehelt uusimaid
toetatud opsüsteeme.

USB-ühendus 

Täidetud peavad olema järgmised tingimused:

❏ Arvuti, millesse on eelinstallitud opsüsteem
Windows Vista, Windows XP või Windows 2000;
või arvuti millesse on Windows 2000, Windows
Me või Windows 98 eelinstallitud ning seejärel
uuendatud süsteemiks Windows Vista, Windows
XP või Windows 2000.

❏ Arvuti, millel on USB-port, millel on
tootjagarantii. (Vajadusel küsige arvuti tootjalt.)

Võrguühendus 

Üksikasjaliku teabe saamiseks vaadake juhendit
Võrgujuhend.

Printeri tehnilised
andmed

Printimine

Printimisviis Nõudel tindiprits

Düüside kon-
figuratsioon

Must: 360 düüsi × 1
(Photo Black (Fotomust))

White (Valge): 360 düüsi × 1

Värvid: 360 düüsi × 7
(Cyan (Tsüaan), Light Cyan (Helet-
süaan), Vivid Magenta (Erkmagenta),
Vivid Light Magenta (Erk helemagen-
ta), Yellow (Kollane), Orange (Oranž),
Green (Roheline))

Hooldus: 360 düüsi × 1 (puhastusve-
delik)

Märgirežiim Märgi samm Printimisveerg

10 cpi* 237

* märki tolli kohta

Rastergraa-
fika režiim

Horisontaal-
ne eraldus-
võime

Prinditav
laius

Saadaole-
vate punk-
tide arv

720 dpi* 617,6 mm
(24,31")

17506

1440 dpi 617,6 mm
(24,31")

35013

* punkti tolli kohta

Eraldusvõime Kuni 1440 × 1440 dpi

Printimis-
suund

Kahesuunaline

Juhtkood ESC/P Raster

RAM 256 MB emaplaadil
65 MB võrgu jaoks

Paberisööt-
misviis

Hõõrdmeetod

Paberitee Rullpaber
Lehed (käsitsi sisestamine)
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Printer Mõõtmed Standardne
Laius: 1356 mm
Sügavus: 667
mm
Kõrgus: 1218 mm

Kui kilekorv on
paigaldatud
Laius: 1356 mm
Sügavus: 1442
mm
Kõrgus: 1218 mm

Kaal
(ilma tindikasset-
tideta)
(kokku printer,
jalg, paberikorv
ja kilekorv)

Umbes 103 kg

Kilekorv Talutav raskus* Umbes 3,0 kg

* Tootesse asetatav maksimaalne kaal. Raskema puhul võib
toode minna katki.

Elektrilised andmed

Nimipinge Vahelduvpinge 100-240 V

Nimisagedu-
se vahemik

50 – 60 Hz

Nimivool 1,0 kuni 0,5 A

Energiatarve Ca. 60 W
Ca. 14 W vähese tarbimise režiimis
Ca. 1 W väljalülitatud olekus

Tindikassetid

Värvilised Puhastusvedelik

Photo Black (Fotomust)

Cyan (Tsüaan)

Vivid Magenta (Erkmagenta)

Yellow (Kollane)

Light Cyan (Heletsüaan)

Vivid Light Magenta (Erk helemagen-
ta)

Orange (Oranž)

Green (Roheline)

White (Valge)

Kasseti kasu-
tusiga

Kui pakend on avamata, vt sellel trüki-
tud kuupäeva.

Parimate tulemuste saavutamiseks 6
kuu jooksul paigaldusest.

Temperatuur Hoidmisel (pai-
galdamata)

-20 kuni 40ºC 
(-4 kuni 104ºF)

1 kuu tempera-
tuuril 40 ºC (104
ºF)

Hoidmisel (pai-
galdatud)

-20 kuni 40ºC 
(-4 kuni 104ºF)

1 kuu tempera-
tuuril 40 ºC (104
ºF)

Mahutavus 700 ml/350 ml/150 ml

Mõõtmed 700 ml: (L) 40 mm × (S) 320 mm ×
(K) 107 mm

350 ml: (L) 40 mm × (S) 240 mm ×
(K) 107 mm

150 ml: (L) 40 mm × (S) 240 mm ×
(K) 107 mm
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Märkus:
❏ Printeriga kaasasolevaid tindikassette kasutatakse

osaliselt algseadistamisel. Kõrgkvaliteediliste
väljaprintide tegemiseks täidetakse teie printeris
olev prindipea täielikult tindiga. See ühekordne
protsess tarvitab ära suure koguse tinti ning seega
saab nende kassettidega printida vähem lehti kui
järgnevate kassettidega.

❏ Tindi tegelik kulu võib erineda sõltuvalt
prinditavatest piltidest, kasutatavast
paberitüübist, printimise sagedusest ja
keskkonnamõjudest (näiteks temperatuur).

❏ Tinti kulub järgmiste toimingute käigus: prindipea
puhastamine ja tindi laadimine, kui tindikassetti
paigaldatakse.

❏ Printimise kvaliteedi säilitamiseks soovitame
printida regulaarselt paar lehte.

Nõuded asukohale

Temperatuur Toiming 10 kuni 35ºC 
(50 kuni 95ºF)

Tagatud prindi-
kvaliteet

15 kuni 25ºC 
(59 kuni 77ºF)

Säilitamisel -20 kuni 40ºC 
(-4 kuni 104ºF)

Suhteline
õhuniiskus

Toiming 20 – 80% suhte-
list õhuniiskust*

Tagatud prindi-
kvaliteet

40 – 60% suhte-
list õhuniiskust*

Säilitamisel 5 – 85% suhtelist
õhuniiskust**

* Ilma kondensatsioonita

** Hoidmisel tehasepakendis

Töötingimused (temperatuur ja õhuniiskus):

Märkus:
Epson ClearProof Film ja printeri tagatud
töökeskkonna tingimused on erinevad. Säilitage Epson
ClearProof Film jaoks sobilikud tingimused.

 Vt „Paberiteave“ lk 58
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Standardid ja tüübikinnitused

Ohutus UL 60950-1

CSA C22.2 No.60950-1

Madalpingeseadmete
direktiiv 2006/95/EÜ

EN 60950-1

Elektro-
magnetili-
ne ühil-
duvus

FCC osa 15, alamjaotis B klass B

CAN/CSA-CEI/IEC CISPR 22 klass B

AS/NZS CISPR 22 klass B

Elektromagnetilise
ühilduvuse direktiiv
2004/108/EÜ

EN 55022 klass B

EN 55024

EN 61000-3-2

EN 61000-3-3

Liides

Printeril on USB-liides ja Ethernet-liides.

USB-liides

Printerisse sisseehitatud USB-liides tugineb
standarditele, mis on määratletud
spetsifikatsioonidega Universal Serial Bus
Specifications Revision 2.0 ning Universal Serial Bus
Device Class Definition for Printing Devices Version
1.1. Liidese tehnilised andmed on järgmised.

Standard Põhineb USB spetsifikatsioonidel Uni-
versal Serial Bus Revision 2.0 ja Univer-
sal Serial Bus Device Class Definition
for Printing Devices Version 1.1

Läbilaskevõi-
me

480 Mbit/s (High Speed režiim)
12 Mbit/s (Full Speed seade)

Andmete ko-
deerimine

NRZI

Sobiv pistik USB Series B

Märkus:
USB-liidese tugi on ainult arvutitega, millel on
USB-liides ja mis kasutavad opsüsteemi Windows
Vista, XP x 64, XP, 2000 või Mac OS X.10.x.

Ethernet-liides

Printeril on sisseehitatud Ethernet-liides.
Võrguühenduseks kasutage kaablit 10BASE-T ja
100BASE-TX STP (varjestatud keerdpaarkaabel)
pistiku RJ-45 kaudu.
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